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Birkenstock & co. Gmbh · 21500 Geesthacht · Germany 
tel. +49 4152 809680 · www.beco-technic.com

sehr geehrte kunden und Freunde  
des hauses,
in dieser zweiten, überarbeiteten Auflage unseres 
katalogs für Präzisionstechnik finden sie Werkzeu-
ge, instrumente, Maschinen, einrichtungen und 
hilfsmittel für die Uhren- und schmuckbranche. 

Passend zu den wachsenden Anforderungen der in-
dustrie und den aktuellsten Fertigungstechniken 
bieten wir ihnen viele neue und anspruchsvolle 
handwerkzeuge, Prüfgeräte und Maschinen.

Gemeinsam mit unseren über 50 Mitarbeitern set-
zen wir uns täglich mit Freude und engagement 
für sie ein, um Anfragen, Bestellungen und Anre-
gungen in ihrem sinne zu bearbeiten.

Wir wünschen ihnen viel Freude und ein ange-
nehmes Arbeiten mit unserem neuen katalog.

herzlichst,
Jürgen und Marek Birkenstock

Dear customers and friends of  
the company,
in this second, revised edition of our catalog for 
precision technology you will find tools, instruments, 
machines, facilities and auxiliary utensils for the 
watch and jewelry industry.

in line with the growing standards of the industry 
and the latest production techniques you will find 
many new and sophisticated manual tools, testing 
equipment and machines.

Together with our more than 50 employees we are 
committed each day with joy to process enquiries, 
orders and suggestions for your benefit.

We hope that you enjoy our new catalogue and find 
it pleasant to use.

yours sincerely,
Jürgen and Marek Birkenstock

Bemerkungen / Remarks   

Datum / Date Ort / Place Unterschrift / Signature

Dieses Bestellformular können Sie sich auch auf www.beco-technic.com herunterladen.
Please visit www.beco-technic.com in order to download this order form.

Von / From

Q Herr / Mr. Q Frau / Mrs. Kunden-Nr. / Customer ID

Name  

Firma / Company  

Adresse / Address  

Tel.   E-Mail   
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Birkenstock & co. Gmbh
hermsdorfer str. 5
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tel. +49 4152 809680
Fax +49 4152 809696

Artikel-Nr. 
Item No.

Beschreibung
Description

Menge
Quantity

UST 1.1

Rücken 34 mm
848 Seiten

U1 = Titel
158,5 mm breit

Einklapper U4
146 mm breit

Einklapper U1
146 mm breit

U4 = Rückseite
158,5 mm breit
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Kaufmann Rudolf Birkenstock gründet mit dem Kaufmann 
Erich Ziesemer die Firma Birkenstock & Co. in Hamburg.
The businessmen Rudolf Birkenstock and Erich Ziesemer found 
the company Birkenstock & Co. in Hamburg.

Dank modernster Technik werden Bestellungen, die das Unternehmen 
bis 14.00 Uhr erreichen, am gleichen Tag versendet. Mit diesem Service 
setzt das Unternehmen Maßstäbe in der Branche.
Thanks to modern technology orders which reach the company by 2 p.m. 

are despatched the same 
day. With this service 
the company sets a new 
standard in the industry. 

Birkenstock wird Generalvertreter 
für die renommierten Schweizer 
Uhrenprüfgeräte aus dem Hause Witschi.
Birkenstock becomes sole agent for the 
well-known Swiss watch testing instru-
ments from the firm Witschi.

Fertigstellung der Hochregal-Lagerhalle mit Platz für 1.200 Euro-Palet-
ten. Mehr als 30.000 Artikel befinden sich im Lieferprogramm und finden 
Absatz in 65 Ländern. 
Completion of the high-bay storage building with space for 1,200 Euro 
pallets. More than 30,000 items are in the product range and are finding 

a market in 
65 countries. 

Der Onlineshop wird neu strukturiert und die Suchmaschine optimiert. Das 
Angebot umfasst ca. 100.000 Artikel des täglichen Bedarfs für die Industrie 
und den After-Sales-Service sowie komplette Werkstatteinrichtungen. 
The online shop is re-structured and the search engine optimised. The range of 

products provides around 100,000 
items needed on a daily basis for 
the industry and after-sales service, 
as well as complete workshop 
equipment. 

Birkenstock erhält die Generalvertretung 
des Schweizer Unternehmens VOH SA für die 
Europäische Union, Skandinavien und die 
Nachfolgestaaten der Sowjetunion.
Birkenstock becomes the General Agent of the 
Swiss company VOH SA for the European Union, 
Scandinavia and the countries of former Soviet Union. 

Das Unternehmen zieht in ein neues Büro- und Logistik-
gebäude und erhält die Generalvertretung für die Uhren-
knopfzellen der Marke Rayovac.
The company moves into a new office and logistics building 
and obtains sole agency for the watch cell batteries from the 
Rayovac brand. 

Das Lieferprogramm wird reorganisiert. Jedes Produkt erhält 
eine eigene Artikelnummer, es muss nicht mehr über die 
Warengruppe fakturiert werden. Zeitgleich entsteht der 
erste Farbkatalog. Damit ist das Unternehmen Vorreiter in 
der Branche.
The product range is re-organised. Every product gets its own 
item number, eliminating the need to invoice it through the 
merchandise group. The first colour catalogue is also created at 
this time, making the company a forerunner in the industry.

2003

Marek Birkenstock, 
der Enkel des Firmen-
gründers, tritt in das 
Unternehmen ein.
Marek Birkenstock, 
the grandson of the 
company founder, joins 
the company. 

Jürgen Birkenstock 
tritt als Junior in das 
Unternehmen ein.
Jürgen Birkenstock joins 
the company as a junior. 
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60 Jahre Partner des Großhandels

Seit über 60 Jahren liefern wir professionelle Pro-
dukte und komplette Werkstatteinrichtungen für die 
Herstellung und den After-Sales-Service von Uhren 
und Schmuck. Unser Produktportfolio umfasst über 
100.000 Artikel und bietet Ihnen somit das komplette 
Segment für strategische Investitionen und Artikel des 
täglichen Bedarfs. Hierfür greifen wir auf über 1.000 
Lieferanten und eine eigene Logistik mit 1.100  m² 
Schnellkommissionierung und 6.560 m³ Palettenlager 
mit mehr als 1.000 Palettenstellplätzen zurück. Bis zu 
1.500 Sendungen werden täglich aus Geesthacht bei 
Hamburg in über 70 Länder versandt. 

In diesen Ländern und innerhalb Deutschlands 
stehen Ihnen zusätzlich unsere kompetenten 
Großhandelspartner zur Verfügung, die Ihnen nicht 
nur Produkte, sondern in vielen Fällen auch persönli-
chen Service vor Ort bieten.

Neben den vielen Geschäftsbeziehungen, die wir in 
den letzten 60 Jahren geknüpft haben, sind wir beson-
ders stolz darauf, bis heute mit unseren Großhandels-
partnern der ersten Stunden zusammenzuarbeiten! 

A Partner to the Wholesale Sector 
for 60 Years
For more than 60 years, we have been supplying pro-
fessional products and complete workshop facilities for 
the production and after-sales service of watches and 
jewelry. Our product portfolio is comprised of more than 
100,000 products and therefore offers you the complete 
segment for strategic investments and items for daily 
use. For this, we rely on more than 1,000 suppliers and 
our own logistics with 1,100 m2 of quick picking and 
packing and a 6,560 m3 of pallet warehouse with storage 
places for more than 1,000 pallets. Up to 1,500 shipments 
are dispatched on a daily basis from Geesthacht near 
Hamburg to more than 70 countries. 

In these countries and within Germany, our competent 
wholesale partners are also available to you, who not 
only offer products, but in many cases also personal 
local service. 

In addition to the many business relationships that we 
have made during the last 60 years, we are particularly 
proud of having cooperated with our wholesale partners 
from the very start to this day. 

Unseren Großhandels-Vertriebspartnern stel-
len wir ein individualisiertes Marketing in Form 
von Newslettern, Prospekten und Displays zur 
Verfügung. Hotline +49 4152 809655

Individual marketing in the form of newsletters, 
brochures and displays will be provided to our 
wholesale partners. Hotline +49 4152 809655
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 154 x 97 x 97 0,680 kg w/o D 205950

Marke
Brand

Farbe
Color

Ø
mm ↔

Ersatzklingen
Spare Blades

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,50 75 mm 4 0,013 kg

w/o D

205960

0,60 78 mm 4 0,014 kg 205961

0,70 81 mm 4 0,014 kg 205962

0,80 84 mm 4 0,014 kg 205963

1,00 87 mm 4 0,017 kg 205964

1,20 90 mm 4 0,018 kg 205965

1,40 93 mm 4 0,020 kg 205966

1,60 96 mm 3 0,020 kg 205967

1,80 99 mm 3 0,025 kg 205968

2,00 102 mm 3 0,025 kg 205969

2,50 102 mm 3 0,026 kg 205970

3,00 102 mm 2 0,027 kg 205971

Screwdrivers

Schraubendreher

Satz à 10 verchromte Schraubendreher mit Farbcode 
0,50 - 3,00 mm und Ersatzklingen auf Drehsockel. 
Zusammenstellung:
0,50 - 0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 1,40 - 1,60 - 2,00 - 2,50 - 3,00

Set of 10 chrome-plated screwdrivers 0,50 - 3,00 mm with color 
code and spare blades on rotating stand. 
Composition:
0,50 - 0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 1,40 - 1,60 - 2,00 - 2,50 - 3,00

Ø
 

Länge / Length

Farbe / Color

Screwdriver Set

Single Piece Screwdriver Including Spare Blades

Schraubendrehersatz

Einzelne Schraubendreher inklusive Ersatzklingen
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 97 x 66 x 66 0,343 kg EU 205930

Antimagnetisch / Antimagnetic

Beco 127 x 66 x 66 0,345 kg EU 212450

Screwdrivers

Schraubendreher

Satz à 9 verchromte Schraubendreher mit Farbcode 
Ø 0,60 - 3,00 mm auf Drehsockel mit Ersatzklingen. 
Zusammenstellung:
0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 1,40 - 1,60 - 2,00 - 2,50 - 3,00

Set of 9 chrome-plated screwdrivers Ø 0,60 - 3,00 mm with 
color code on rotating stand with spare blades. 
Composition:
0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 1,40 - 1,60 - 2,00 - 2,50 - 3,00

Schraubendrehersatz
Screwdriver Set
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 15 x 108 x 85 0,114 kg EU 205941

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 21 x 123 x 133 0,207 kg EU 205942

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 28 x 136 x 114 0,258 kg EU 205940

Screwdrivers

Schraubendreher

9 verchromte Schraubendreher mit Farbcode in 
Kunststoffbox, inkl. Ersatzklingen.

9 chrome-plated screwdrivers 
with color code in plastic box, 
incl. spare blades.

0,60 mm (rosa / pink)
0,80 mm (gelb / yellow)
1,00 mm (schwarz / black)
1,20 mm (rot / red)
1,40 mm (grau / gray)
1,60 mm (violett / violet)
2,00 mm (grün / green)
2,50 mm (blau / blue)
3,00 mm (braun / brown)

9 verchromte Schraubendreher mit Farbcode in 
Holzbox, inkl. Ersatzklingen. 

9 chrome-plated screwdrivers with color code in 
wooden box, including spare blades. 

0,60 mm (rosa / pink)
0,80 mm (gelb / yellow)
1,00 mm (schwarz / black)
1,20 mm (rot / red)
1,40 mm (grau / gray)
1,60 mm (violett / violet)
2,00 mm (grün / green)
2,50 mm (blau / blue)
3,00 mm (braun / brown)

7 verchromte Schraubendreher mit Farbcode in 
Kunststoffbox, inkl. Ersatzklingen. 

7 chrome-plated screwdrivers with color code in 
plastic box, incl. spare blades. 

0,60 mm (rosa / pink)
0,80 mm (gelb / yellow)
1,00 mm (schwarz / black)
1,20 mm (rot / red)
1,40 mm (grau / gray)
1,60 mm (violett / violet)
2,00 mm (grün / green)

Screwdriver Set

Screwdriver Set

Screwdriver Set

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 15 x 108 x 85 0,059 kg EU 212451

5 verchromte Schraubendreher 0,50 - 1,20 mm im 
Etui, antimagnetisch inklusive je 1 Ersatzklinge.

5 chrome-plated screwdrivers 0,50 - 1,20 mm in box, 
antimagnetic including one spare blade each.

Schraubendrehersatz 
Antimagnetisch
Screwdriver Set Antimagnetic

Schraubendrehersatz

Schraubendrehersatz

Schraubendrehersatz
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Länge / Length

Ø
 

Farbe / Color

Schraubendreher
Screwdriver

Ersatzklingen
Spare Blades

Stahlklinge
Steel Blade

Antimagnetisch
Antimagnetic

Stahlklinge
Steel Blade

Antimagnetisch
Antimagnetic

Marke
Brand

Farbe
Color

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Art.-Nr.
Item No.

Art.-Nr.
Item No.

Art.-Nr.
Item No.

VKE
Sales Unit

Beco

0,50 0,008 kg

EU

212739 212460 212738 212483

5

0,60 0,008 kg 212740 212461 212750 212484

0,80 0,010 kg 212741 212462 212751 212485

1,00 0,011 kg 212742 212463 212752 212486

1,20 0,011 kg 212743 212464 212753 212487

1,40 0,011 kg 212744 212465 212754 212488

1,60 0,017 kg 212745 212466 212755 212489

1,80 0,017 kg 212746 212467 212756 212490

2,00 0,017 kg 212747 212468 212757 212491

2,50 0,019 kg 212748 212470 212758 212492

3,00 0,025 kg 212749 212473 212759 212493

Screwdrivers

Schraubendreher

Verchromt. Auswechseln der Klingen möglich.
Chrome-plated. It’s possible to change the clinks.

Screwdriver with Color Code
Schraubendreher mit Farbcode

www.beco-technic.com UST 1.1 |   9



Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 190 x 90 x 10 0,062 kg EU 211080

Marke
Brand

Farbe
Color

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 1,20 0,025 kg EU 211060

Beco 1,50 0,025 kg EU 211070

Beco 2,00 0,025 kg EU 211071

Beco 2,50 0,025 kg EU 211072

Beco 3,00 0,025 kg EU 211073

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 65 0,307 kg CH 5970 217879

Screwdrivers

Schraubendreher

3 verchromte Präzisionsschrau-
ben-dreher mit Kreuzschlitz 1,50 - 2,00 
- 3,00.

3 chrome-plated cruciform 
screwdrivers 1,50 - 2,00 - 3,00.

Verchromt mit feststehender Klinge und Farbcode.
Chrome-plated with fixed clink and color code.

Satz à 9 verchromte Schraubendreher 
Ø 0,50 - 2,50 mm auf Drehsockel.

Set of 9 chrome-plated screwdrivers 
Ø 0,50 - 2,50 mm on rotating stand.

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 90 1,35 kg CH 3044-A 217854

Screwdriver Set Cruciform

Cruciform Screwdrivers

Screwdriver Set

Satz à 10 verchromte Schraubendreher Ø 0,50 - 
3,00 mm auf Drehsockel, verchromte Ausführung. 
Inkl. Ersatzklingen.

Set of 10 chrome-plated 
screwdrivers Ø 0,50 - 
3,00 mm on rotating 
stand. Including spare 
blades.

Schraubendrehersatz
Screwdriver Set

Schraubendrehersatz Kreuzschlitz

Kreuzschlitz-Schraubendreher

Schraubendrehersatz
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Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 90 0,850 kg CH 6899 217905

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 96 x 300 x 94 3,15 kg CH 7011 217911

Screwdrivers

Schraubendreher

Satz à 10 Schraubendreher 0,50 - 3,00 mm mit 
Farbcode und Ersatzklingen auf Drehsockel. 
Zusammenstellung: 0,50 - 0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 
1,40 - 1,60 - 2,00 - 2,50 - 3,00

Set of 10 screwdrivers 0,50 - 3,00 mm with color code 
and spare blades on rotating stand. 
Composition: 0,50 - 0,60 - 0,80 - 1,00 - 1,20 - 1,40 - 1,60 - 
2,00 - 2,50 - 3,00

Screwdriver Set

Dieser Mehrfachsockel verbindet Technologie, Kreativität, 
Ergonomie und Design! Folgende Werkzeuge gehören zum 
Lieferumfang:

 ⚫ 5 Ölgeber „Haute Horlogerie“
 ⚫ 5 Schraubendreher, rostfrei, mit Elastomer-
membran

 ⚫ 5 Aluminium-Ölnäpfe mit polierten Behältern
 ⚫ 1 Schaumblock, staublos zur Reinigung
der Ölgeber und anderer Präzisionsinstrumente

Panoramischer Behälter Panoramic Support
An exceptional design combining technology,
creativity and ergonomics. Comes including:

 ⚫ 5 “Haute Horlogerie” oilers
 ⚫ 5 stainless steel screwdrivers with elastomer 

membrane
 ⚫ 5 anodized aluminum oil cups with polished receptacles
 ⚫ 1 spongious block dust free for cleaning oilers and other 

precision instruments

Schraubendrehersatz
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Screwdrivers · Torque

Schraubendreher · Drehmoment

Marke
Brand

Bereich
Interval

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,1 - 0,9 Ncm 0,2 kg 6951-A CH 218045

Bergeon 1 - 12 Ncm 0,2 kg 6951-D CH 218046

Drehmoment Prüfgerät
Torsiometer

 ⚫ Bereich: 0,1 - 0,9 Ncm
 ⚫ Zum Prüfen oder Messen des Anzugs- 

drehmoments von dynamometrischen  
Schraubendrehern

 ⚫ Genauigkeit: +/- 2%
 ⚫ 105 x Ø 42 mm
 ⚫ Für Halter Nr. 6950-DBP 

 ⚫ Interval: 0,1 - 0,9 Ncm
 ⚫ To check or measure the tightening torque  

of dynamometric screwdrivers
 ⚫ Precision: +/- 2%
 ⚫ 105 x Ø 42 mm
 ⚫ For holder No. 6950-DBP 

Marke
Brand

Klingenstärke
Strength

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Hormec 2,00 mm 0,021 kg CH 205943

Hormec 1,60 mm 0,021 kg CH 205944

Hormec 1,20 mm 0,021 kg CH 205945

Torque screwdrivers. Designated for the watch pro-
duction, after sales service or for the micro technology. 
Quick exchangeable adapter system for changing the 
blades in seconds, while maintaining the torque.

Schraubendreher
Screwdriver

Hormec Drehmoment Schraubendreher. Für die 
Uhren-Produktion und deren Kundendienst oder 
die Mikrotechnologie. Schnell auswechselbares 
Anpassungssystem zum sekundenschnellen 
Wechsel der Klingen, unter Beibehaltung des 
Drehmoments. 

 ⚫ Drehmomente:
 ⚫ 0,1 - 1,7 cNm
 ⚫ 1,5 - 3,9 cNm 
 ⚫ Änderung durch Rotation des Kopfes
 ⚫ Mit Blockierschraube am Kopf 
 ⚫ Aus gehärtetem Stahl
 ⚫ Verschiedene Farben zur Differenzierung

 ⚫ Torques:
0,1 - 1,7 cNm
1,5 - 3,9 cNm 

 ⚫ Change by rotation of the head
 ⚫ With locking head screw
 ⚫ Made from hardened steel
 ⚫ Different colors for differentiation
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 10 x 97 x 10 0,036 kg w/o D 209443

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 1 0,001 kg EU 212737

Screwdrivers · Accessories

Schraubendreher · Zubehör

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 160 x 80 x 110 0,634 kg 6950-DBP CH 218047

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 100 x 40 0,193 kg EU 206022

Für Schraubendreherklingen in 
Verbindung mit dem Arkansas 
Schleifstein Nr. 206022.

For Screwdriver blades in 
connection with the Arkansas 
Oilstone No. 206022.

Schleifstein im Holzkasten.

Sharpening stone
in wooden case.

Ohne Schraubendreher 
Without screwdriver

Schleifwerkzeug Arkansas Schleifstein
Sharpener

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,043 kg CH 209445A

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,381 kg CH 209445

Für Schraubendreherklingen. Sehr schnelles und 
präzises Schleifen möglich. Das Gerät wird inklusive 
Schleifstein und 10 verschiedenen Halterungen für 
Schraubendreher geliefert.

For screwdriver blades. Quick and precise sharpening 
possible. The tool comes including sharpening stone 
and 10 different supports for screwdrivers.

Ersatz-Rundschleifsteine

Professionelles Schleifwerkzeug
Professional Sharpener

Replacement Sharpening Stones

Arkansas Sharpening Stone

Halter für Drehmoment Prüfgerät
Support for Torsiometer

Zur Verwendung mit den Drehmoment-
Prüfgeräten Nr. 218045 und 218046.

 ⚫ Aus eloxiertem Aluminium
 ⚫ Rutschfeste Auflage

Used with torsiometer No. 218045 and 218046.

 ⚫ Anodized aluminum
 ⚫ Non-slip base

Fixierschrauben für Ersatzklingen
Fixing Screws for Spare Blades 10 x
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INFO

Beco Technic Pinzetten – 
Swiss Made

Die neuen Präzisionspinzetten über-
zeugen durch einwandfreie Produkt- 

qualität aus der Schweiz und somit 
durch Langlebigkeit, stabile Spitzen, 

hohe Spannkraft und ein schmeichelndes Finish. 

Beco Technic Tweezers – Swiss Made

The new precision tweezers convince by perfect swiss prod-
uct quality and therefore by durability, robust tips, high  
tension force and a smooth finish. 

Inox Edelstahl (Materialcode S) 
Inox Stainless Steel (Material Code S)

Pinzetten aus magnetisierbarem Stahl nach DIN X46Cr13, 
die überall dort zum Einsatz kommen, wo Belastbarkeit 
und Härte die Hauptanforderungskriterien sind. 

Tweezers made of magnetizable steel according DIN X46Cr13, 
for the use whenever it comes to toughness and hardness.
 

Antimagnetisch (Materialcode SA) 
Antimagnetic (Material Code SA)

Pinzetten aus nicht-magnetisierbarem Stahl nach DIN 
X2CrNiMo, die besonders geeignet sind, wenn neben 
Belastbarkeit besonderer Schutz gegen Korrosion durch 
Chemikalien und Säuren gefragt ist. Empfohlen für den 
Einsatz bei bestehenden Magnetfeldern oder zu deren 
Vermeidung.

Tweezers made of non-magnetizable steel according DIN 
X2CrNiMo, for the use whenever it comes to protection 
against corrosion through chemicals and acids beside ma-
terial resistance. Application recommended when magnetic 
fields are existing or to avoid them.

Supperalloy (Materialcode NC) 
Superalloy (Material Code NC)

Pinzetten aus einer neuartigen Speziallegierung, die 
Spannkraft, Stabilität und Langlebigkeit vereint. Das  
Material behält seine hervorragende Eigenschaft bis zu 
einer Temperatur von 800 °C. Das Material ist antimag-
netisch, nicht magnetisierbar und besonders resistent  
gegen Korrosion durch Chemikalien und Säuren. Empfoh-
len für höchste Präzisionsarbeiten bei bestehenden Mag-
netfeldern oder zu deren Vermeidung.

Tweezers made of a novel composition that combines ten-
sion force, sturdiness and a long-life circle. The material keeps 
its performance up to 800 °C. The material is antimagnetic, 
non-magnetizable and protected against corrosion through 
chemicals and acids. Application recommended for high pre-
cision operations especially when magnetic fields are existing 
or to avoid them.
 

Materialcode für Beco 
Technic Pinzetten

Alle Formen der Beco Technic Pinzetten sind in Edelstahl, an-
timagnetisch oder in der neuartigen, besonders strapazier-
fähigen Speziallegierung Superalloy erhältlich.

Material Code for Beco Technic Tweezers

All types of Beco Technic tweezers are available in stainless 
steel, Antimagnetic or in the novel, especially hard-wearing 
composition Superalloy.
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Marke
Brand ↔ mm 

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 120

0,022 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217101

0,021 kg Inox S 217131

0,023 kg Superalloy NC 217161

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 120
0,030 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217122

0,016 kg Inox S 217152

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 120

0,023 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217102

0,022 kg Inox S 217132

0,024 kg Superalloy NC 217162

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 120

0,022 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217103

0,021 kg Inox S 217133

0,023 kg Superalloy NC 217163

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 110

0,019 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217103C

0,018 kg Inox S 217133C

0,021 kg Superalloy NC 217163C

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 110

0,021 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217104

0,020 kg Inox S 217134

0,021 kg Superalloy NC 217164

Stark, sehr fein, lange Spitzen.
Strong, very fine, long jaws.

Fein, für Spiralen.
Fine, for hairsprings.

Sehr fein, für Spiralen.
Very fine, for hairsprings.

Extra fein, für Spiralen.
Extra fine, for hairsprings.

 

Pinzette Form 00
Tweezers Type 00

Pinzette Form 1
Tweezers Type 1

Pinzette Form 2
Tweezers Type 2

Pinzette Form 3
Tweezers Type 3

Pinzette Form 3C
Tweezers Type 3C

Pinzette Form 4
Tweezers Type 4

Genfer Form, dick / Geneva shape, thick Stark, fein / Strong, fine
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 110

0,020 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217105

0,020 kg Inox S 217135

0,022 kg Superalloy NC 217165

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 110

0,022 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217107

0,021 kg Inox S 217137

0,023 kg Superalloy NC 217167

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 130
0,026 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217120

0,016 kg Inox S 217150

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco 135

0,021 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 217121

0,019 kg Inox S 217151

0,021 kg Superalloy NC 217181

Besonders fein, für Spiralen.
Super fine, for hairsprings.

Universell, fein.
General purpose, fine.

Sichelform, feine Spitzen.
Fine curved points.

Feine Spitzen, schmal.
Narrow, fine points.

Pinzette Form 5
Tweezers Type 5

Pinzette Form 7
Tweezers Type 7

Pinzette Form AA
Tweezers Type AA

Pinzette Form SS
Tweezers Type SS
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,033 kg CH 312244

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,005 kg w/o D 204350

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco
130 0,027 kg

CH
Antimagnetisch 

Antimagnetic

SA 312233

Ersatzspitzen
Replacement tips

CF 312233A

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco
130 0,025 kg

CH
Antimagnetisch 

Antimagnetic

SA 312234

Ersatzspitzen
Replacement tips

CF 312234A

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Code
Art.-Nr.
Item No.

Beco
130 0,025 kg

CH

Antimagnetisch 
Antimagnetic

SA 312232

Ersatzspitzen
Replacement tips

Antimagnetisch 
Antimagnetic

CF 312232A

Für Batterien.
For batteries.

Auswechselbare ESD Kohlefaser Spitzen, 
abgeflachte-runde Spitzen.
Replaceable ESD Carbofib (CF) tips, flat round tips.

Auswechselbare ESD Kohlefasern Spitzen, starke Spitzen.
Replaceable ESD Carbofib (CF) tips, strong tips.

Auswechselbare ESD Kohlefasern Spitzen,
feine Spitzen.
Replaceable ESD Carbofib (CF) tips, fine tips.

Pinzette
Tweezers

Pinzette
Tweezers

Pinzette
Tweezers

Pinzette
Tweezers Kunststoffpinzette

Plastic Tweezers

Hard metal blades, cutting tweezers,
antimagnetic, cutting tips, widths: 10 mm.

Mit Hartmetallspitzen, antimagnetisch 
für präzises Schneiden, Schnittfläche: Breite 10 mm.
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INFO

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216406

Inox-Stahl 
Stainless steel

216407

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216408

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216403

Inox-Stahl 
Stainless steel

216404

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216405

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216400

Inox-Stahl 
Stainless steel

216401

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216402

Material Standard  
Material Standard

Standardausführung aus nichtmagnetischem Stahl.
Standard version made of non-magnetic steel.

Carbon-Stahl / Carbon Steel

Selbst feinste Pinzetten aus Carbon-Stahl haben eine sehr 
stabile Federhärte. Carbon-Pinzetten können, bedingt 
durch die Stahl-Federhärte, nicht antimagnetisch bzw. 
säurebeständig sein.

Even the finest tweezers made of carbon steel have very sturdy 
spring stiffness. Carbon tweezers can not be anti-magnetic/
acid-resistant due to the steel spring stiffness.

Inox-Stahl / Stainless Steel

Pinzetten sind rostfrei, flüssigkeitsbeständig und haben 
eine normale Federhärte.

Tweezers are rustproof, liquid-resistant and have a normal 
spring stiffness.

Antimagnetischer Stahl 
Antimagnetic Steel
Pinzetten werden hauptsächlich in der Elektronik benötigt, 
wo Magnetfelder vorhanden sind. Dumont Pinzetten ver-
binden eine gute Härte mit Antimagnetismus.

Tweezers are mainly used in electronics, where magnetic 
fields exist. Dumont tweezers combine good hardness with 
antimagnetism.

Genfer Form, fein, für Spiralen.
Geneva shape, fine, for hairsprings.

Fein, für Uhrmacher.
Fine, for watchmakers.

Genfer Form, dick.
Geneva shape, thick.

Pinzette Form 00
Tweezers Type 00

Pinzette Form 0
Tweezers Type 0

Pinzette Form 0A
Tweezers Type 0A

Tel. +49 4152 80968018   | UST 1.1

Tweezers · Tweezers for Watchmakers

Pinzetten · Pinzetten für Uhrmacher



Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH
Standard 
Standard

212651

Dumont 110 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216421

Inox-Stahl 
Stainless steel

216422

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216423

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Standard 
Standard

212649

Carbon-Stahl
Carbon steel

216412

Inox-Stahl 
Stainless steel

216413

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216414

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Standard 
Standard

212648

Carbon-Stahl
Carbon steel

216409

Inox-Stahl 
Stainless steel

216410

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216411

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Standard 
Standard

212650

Carbon-Stahl
Carbon steel

216415

Inox-Stahl 
Stainless steel

216416

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216417

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 110 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216418

Inox-Stahl 
Stainless steel

216419

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216420

Pinzette Form 1

Stark, fein.
Strong, fine.

Stark, fein, lange Spitzen.
Strong, fine, long jaws.

Sehr fein, für Spiralen.
Very fine, for hairsprings.

Fein, für Spiralen.
Fine, for hairsprings.

Extra fein, für Spiralen.
Extra fine, for hairsprings.

Tweezers Type 1
Pinzette Form 2
Tweezers Type 2

Pinzette Form 3
Tweezers Type 3

Pinzette Form 3C
Tweezers Type 3C

Pinzette Form 4
Tweezers Type 4
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 110 0,016 kg CH

Standard 
Standard

212652

Carbon-Stahl
Carbon steel

216424

Inox-Stahl 
Stainless steel

216425

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216426

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 115 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216427

Inox-Stahl 
Stainless steel

216428

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216429

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 110 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216430

Inox-Stahl 
Stainless steel

216431

Antimagnetisch 
Antimagnetic

216432

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 110 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216433

Inox-Stahl 
Stainless steel

216434

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 115 0,027 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216435

Inox-Stahl 
Stainless steel

216436

Besonders fein, für Spiralen.
Super fine, for hairsprings.

Hakenform, feine Spitzen.
Fine, bent points.

Sichelform, feine Spitzen.
Fine, curved points.

Sichelform, starke Spitzen.
Strong, curved points.

Zum Richten von Zapfen.
For straightening clock pins.

Pinzette Form 5
Tweezers Type 5

Pinzette Form 6
Tweezers Type 6

Pinzette Form 7
Tweezers Type 7

Pinzette Form 7A
Tweezers Type 7A

Pinzette Form 8
Tweezers Type 8
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216437

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216438

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216439

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 110 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216440

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 115 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216441

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216442

Inox-Stahl 
Stainless steel

216443

Starke Spitzen, Nickel Finish.
Strong points, nickel finish.

Zum Markieren der Spiralfedern.
For marking hairsprings.

Zum Abkneifen der Spiralfedern.
For cutting hairsprings.

Feine Spitzen, Nickel Finish.
Fine points, nickel finish.

Einfach, starke Spitzen.
Simple, strong points.

Zum Biegen der Spiralen an der Rolle.
For bending hairsprings.

Pinzette Form 10B
Tweezers Type 10B

Pinzette Form 11
Tweezers Type 11

Pinzette Form 12
Tweezers Type 12

Pinzette Form 15
Tweezers Type 15

Pinzette Form 15A
Tweezers Type 15A

Pinzette Form P
Tweezers Type P
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0,5
0,5

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Holz / Wood 216451

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 130 0,016 kg CH
Inox-Stahl, Holz

Stainless steel, wood
216450

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 120 0,016 kg CH
Carbon-Stahl
Carbon steel

216444

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Material 
Material

Art.-Nr.
Item No.

Dumont 135 0,016 kg CH

Carbon-Stahl
Carbon steel

216445

Inox-Stahl 
Stainless steel

216446

Einfach, feine Spitzen.
Simple, fine points.

Die patentierten auswechselbaren Holzspitzen ermögli-
chen sicheres Arbeiten an empfindlichen Teilen ohne Ab-
drücke oder Beschädigungen zu hinterlassen.

The patented changeable wooden tips allow safe handling 
on delicate items without leaving marks or damages.

Pinzette mit Holzspitzen

Zwei Ersatzspitzen

Tweezers with Wooden Tips

 Two Replacement Tips

Feine Spitzen, schmal.
Narrow, fine points.

Zum Anschrauben an 
Pinzette Nr. 216450.

For screwing on tweezers 
No. 216450.

Pinzette Form S
Tweezers Type S

Pinzette Form SS
Tweezers Type SS
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 130 0,032 kg CH 1065-B5C 217807

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 130 0,032 kg CH 1065-B5D 217806

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 130 0,005 kg CH 6460 204390

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 0,27 kg CH 6571-D 217886

Für Batterien / For batteries

Kunststoffpinzette
Plastic Tweezers

Pinzette aus Bronze
Tweezers Made of Bronze

Pinzette
Tweezers

Pinzette aus Messing
Tweezers Made of Brass

Auswechselbare ESD Kohlefasern Spitzen,
feine Spitzen.
Replaceable ESD Carbofib (CF) tips, fine tips.
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 105 0,27 kg CH 1059-K 218102

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 115 0,27 kg CH 4089 218103

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 0,27 kg CH 1056-D 218101

Zum Halten der Lochsteine und Decksteine der 
Stoßsicherungen.
For holding balance jewels and cap-jewels of shock 
absorbers.

Pinzette zum Schneiden

Pinzette zum Abheben der Zeiger

Pinzette

Tweezers for Cutting

Tweezers for Lifting Hands

Tweezers

Tweezers · Tweezers for Watchmakers
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technische ausrüstungen
technical equipment

voh-produkte finden sie auf:
voh-products can be found at:
www.beco-technic.com



Marke
Brand

Ø
mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 35 0,033 kg
Vernickelt

Nickel plated
EU 205360

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 145 0,026 kg
Stahl

Stainless steel
D 205400

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 115 0,017 kg
Vernickelt

Nickel plated
EU 206381

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,028 kg
Vernickelt

Nickel plated
D 205381

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 140 0,026 kg
Vernickelt

Nickel plated
D 205395

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,023 kg
Vernickelt

Nickel plated
D 205380

Pearl Holder
Perlenhalter 

Vernickelt, 
Loch Ø 1,2 – 6,4.

Nickel plated, 
hole Ø 1,2 – 6,4.

Steinhalter
Stone Holder

Pinzette zum Halten von Perlen
Pearl Holding Tweezers

Perlknüpfpinzette
Tweezers for Pearl Silk

Groß, ohne Hieb.
Large, smooth.

Perlfädelpinzette
Pearl Knotting Tweezers 

Klein, ohne Hieb.
Small, smooth.

Spitz, mit Hieb.
Pointed, serrated.

Pinzetten
Tweezers

Mit 4 Krallen.
With 4 prongs .

Tweezers · Tweezers for Watchmakers
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Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,032 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312235

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,033 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312241

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,032 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312240

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 155 0,023 kg
Vernickelt

Nickel plated
D 205391

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,023 kg
Vernickelt

Nickel plated
D 205396

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,033 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312243

Pinzette Pinzette

PinzettePinzette

Tweezers Tweezers

TweezersTweezers

With satined grips and tips, fine tips.

With satined grips and tips, long tips.

With satined grips and tips, big tips.

With satined grips and tips, normal tips.

Gebogen, poliert, mit Hieb.
Curved, polished.

Pinzette
Tweezers

Spezial Perlfädelpinzette
Special Pearl Threading Tweezers

Mit abgerundeten 
Kanten und ohne Riffelung 

in den Spitzen, poliert, ohne Hieb.
With rounded shape and smooth 

pointing, polished.

Mit satinierten Griffen 
und Spitzen, feine Spitzen.

Mit satinierten Griffen und 
Spitzen, lange Spitzen.

Mit satinierten Griffen
 und Spitzen, breite Spitzen.

Mit satinierten Griffen 
und Spitzen, normale Spitzen.
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Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,032 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312236

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 140 0,033 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312248

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 110 0,033 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312247

Tweezers with serrated grips, large tips with cut and groove. 

Pinzette Pinzette

Pinzette mit geriffelten Griffen, extra große Spitzen mit 
Hieb und Kerbe.

Pinzette mit geriffelten 
Griffen, stumpfe Spitzen mit 

grobem Hieb.
Pinzette mit geriffelten Griffen, 

 feine Spitzen mit Hieb.

Tweezers with serrated grips, blunt 
tips with coarse cut. 

Tweezers with serrated grips, 
fine tips with cut. 

Tweezers Tweezers

Pinzette mit Kerbe 
Tweezers with Groove

Edelmetall- und Steinprüfgeräte 
finden Sie ab Seite 273 und auf 
www.beco-technic.com

Precious metal and gem stone 
testers you will find from page 273 on 
and at www.beco-technic.com
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Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,032 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312249

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,033 kg
Vernickelt

Nickel Plated
D 212720

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,032 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312244

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,033 kg
Edelstahl

Stainless steel
CH 312237

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,021 kg
Messing

Brass
w/o D 207600

Pinzette mit Feststeller

Pinzette mit Verschluss-System

Vernickelt, ohne Hieb.
Nickel plated, smooth.

Tweezers with locking system, serrated grips, long tips with 
cut and groove. 

Tweezers with Fixing Screw

Tweezers with Locking System

Pinzette mit Verschlusssystem, geriffelte Griffe, lange 
Spitzen, mit Hieb und Kerbe.

Pinzette Barracuda
Tweezers Barracuda

Hartmetallspitzen für 
präzises Schneiden, schneidet 

Weichkupfer, Silber, Gold und Drähte.
Antimagnetic stainless steel, hard metal blades

Cutting tweezers for soft copper, gold, silver, 
magnetic wires.

Messing-Pinzette
Brass Tweezers

Pinzette mit Verschluss-System

Pinzette mit Verschlusssystem,
 geriffelte Griffe, feine Spitzen mit Hieb.

Tweezers with locking system, serrated 
grips, fine tips with cut. 

Tweezers with Locking System

Säurebeständig
Acid-resistant
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INFO

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 165 0,017 kg D 212660

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,015 kg D 212661

Marke
Brand ↔ mm

Material
Material

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,032 kg
Titan

Titanium
CH 312239

Titan Pinzetten

 ⚫ Hoch säurefest
 ⚫ 100 % antimagnetisch
 ⚫ Lotabweisend (kein Haften von Hart- und Weichlot)
 ⚫ Geringe Wärmeleitung (bleiben beim Löten kalt)
 ⚫ Gleichbleibende Härte (selbst nach Ausglühen der 
Spitzen)

 ⚫ Extrem leicht
 ⚫ Königswasser beständig
 ⚫ Verursachen keine Nickel-Allergie
 ⚫ Antibakteriell

Titanium Tweezers

 ⚫ Highly acid resistant
 ⚫ 100 % anti-magnetic
 ⚫ Solder-resistant (no adhesion of hard and soft solder)
 ⚫ Low heat conduction (remain cold when soldering)
 ⚫ Consistent hardness (even after tips anneal)
 ⚫ Extremely lightweight
 ⚫ Aqua-regia-resistant
 ⚫ Do not cause a nickel allergy
 ⚫ Anti-bacterial

Titan Pinzette
Titanium Tweezers

Titan Pinzette
Titanium Tweezers

Gebogen
Curved

Gerade
Straight

Pinzette mit spezieller Satinierung

Satinierte Griffe und 
 Spitzen mit Hieb, feine Spitzen.

With serrated grips and tips 
with cut, fine tips.

Tweezers with Serrated Grips
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Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,031 kg w/o D 204730

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 160 0,023 kg w/o D 204700

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,031 kg w/o D 204731

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,017 kg D 212660

Marke
Brand ↔ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 150 0,015 kg D 212661

Lötkreuzpinzette Lötkreuzpinzette
Soldering Tweezers Soldering Tweezers

Gerade, mit Fibergriff in der Mitte .
Straight, with fibre grip in centre.

Drahtausführung
Wire tweezers

Gebogen, mit Fibergriff in der Mitte. 
Curved, with fibre grip in centre.

Titan Lötpinzette
Titanium Soldering Tweezers

Titan LötpinzetteLötpinzette
Titanium Soldering TweezersSoldering Tweezers

Gebogen / Curved

Gerade
Straight
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Beco Technic Zangen – 
Made in Germany

Die Feinmechaniker-Zangen der 
Master Tool Selection sind aus hoch-

glanzpoliertem Edelstahl und haben 
isolierte Griffe mit doppelter Feder.

Beco Technic Pliers –  
Made in Germany
The pliers of the Master Tool Selection are made of highly 
polished stainless steel and have insulated handles with 
double spring.

Schienenzange Schienenzange
Forming Pliers Forming Pliers

Flach/halbrund, ohne Hieb. 
Flat/half-round, smooth jaws.

Flach/rund, ohne Hieb. 
Flat/round, smooth jaws.

Flachzange
Flat Pliers
Mit Kunststoffbacken. 
With plastic jaws. 

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,065 kg D 207936A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,068 kg D 207931A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,103 kg D 206823A
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Schienenzange
Forming Pliers

Seitenschneider BEST CUT
Side Cutter BEST CUT

Vornschneider BEST CUT
Cutting Nippers BEST CUT

Flachzange
Flat Pliers

Seitenschneider Best Cut
Side Cutter 

Rundzange
Forming Pliers

Rund/hohl, ohne Hieb. 
Round/hollow, smooth jaws.

Ohne Hieb. 
Smooth jaws.

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,05 kg D 208130A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,064 kg D 208090A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,064 kg D 208080A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,1 kg D 208070A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,068 kg D 207941A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Sorte
Type

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,052 kg D

Ohne Hieb 
Smooth jaws

208120A

Mit Hieb
Serrated

208121A
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Dorn 1,50 mm.
Bolt 1,50 mm.

Dorn 2,0 mm.
Bolt 2,0 mm.

Pliers · Pliers for Goldsmiths and Watchmakers

Zangen · Zangen für Goldschmiede und Uhrmacher

Halbrund, mit Hieb. 
Flat, serrated.

Halbrund, ohne Hieb. 
Half round, smooth jaws.

Chain Nose Pliers Chain Nose Pliers
Kettenzange Kettenzange

Bandstiftzange
Bracelet Link Removing Pliers

Lederband-Lochzange
Pliers for Punching Holes in Straps

Lederband-Lochzange
Pliers for Punching Holes in Straps

Viertelrohrzange
Cannon Pinion Tightener 

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,048 kg D 208140A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,068 kg D 208150A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,111 kg D 206820A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,068 kg D 206821A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,071 kg D 206530

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,068 kg D 208141A
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Pliers · Pliers for Watchmakers

Zangen · Zangen für Uhrmacher

Flexbänderzange
Link Removing Pliers

Zum Kürzen von Flexbändern.
For shortening flexible bracelets.

Lederband-Einkerbzange
Shape Cutting Pliers

3 mm
3 mm

1,5 mm
1,5 mm

Lederband-Einkerbzange
Shape Cutting Pliers

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,047 kg D 208157A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,084 kg D 208155A

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 mm 0,068 kg D 208155BA
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INFO

Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Ohne Hieb.
Smooth jaws.

Rundzange
Round Shape

Flachzange
Flat Shape

Ohne Hieb.
Smooth jaws.

Micro-Bevel®
Mit Wate
Small rise

Flush
Kleine Wate
Minimal rise

Ultra-Flush®
Ohne Wate
Flat cut

Kettenzange
Chain Nose Pliers 

Ohne Hieb, 
gebogen.

Smooth jaws, 
curved.

Schrägschneider
Oblique Cutter

Präzisionszange
Oblique Cutter

Flush 
Kapazität / Capacity: 
0,35 - 0,8 mm.

Flush
Kapazität / Capacity
0,35 - 1,25 mm.

Präzisionszangen der Serie Supreme

Spezialstahl, durchgestecktes Gewerbe, mit spezial-
ge schmiede tem Doppelgelenk. Kunststoffbeschichtete 
weiße Griffe mit Feder, feinste Verarbeitung.

Precision Pliers from the Series SUPREME

Special steel, inserted metal, with specially forged double 
joint. Plastic-coated white handles with spring, finest pro-
cessing.

Alle Schneidekapazitäts-
An gaben beziehen sich 
auf Kupferdraht! 

All cutting capacities refer 
to copper wire!

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 120 mm 0,05 kg EU 7490 208180

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 120 mm 0,05 kg EU 7590 208182

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 129 mm 0,06 kg EU 7892 208185

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 108 mm 0,05 kg EU 7293 208187

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 115 mm 0,054 kg EU 7292 208192
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Seitenschneider
Side Cutter

Schrägschneider
Oblique Cutter

Ketten- und Spitzzange
Chain and Snipe Nose Pliers

Lange Backen, 
ohne Hieb.

Long jaws, 
smooth.

Marke
Brand ↔

Land
Country

Fase
Bevel

Kapazität 
Capacity

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 109 mm 0,05 kg EU
Micro-Bevel® 0,2 – 1,25 mm 7190 208186

Flush 0,1 – 1,25 mm 7191 208189

Marke
Brand ↔

Land
Country

Fase
Bevel

Kapazität 
Capacity

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 108 mm 0,056 kg EU
Micro-Bevel® 0,35 – 1,25 mm 7290 208183

Flush 0,35 – 1,25 mm 7291 208188

Marke
Brand ↔

Land
Country

Backenform
Jaw Shape

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 132 mm 0,088 kg EU

Kettenzange 
Chain nose pliers

7890 208184

Spitzzange 
Snipe nose pliers

7891 208190
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Seitenschneider
Side Cutter

80er-Serie Schneider

Geschmiedet aus hochwertigem Stahl, mit einstell- 
barer Präzisions-Schraubverbindung, rutschfeste gel-
be Griffe mit Doppel-Blattfedern, mit drei Schneide-
Optionen: Micro-Fase, Flush, Ultra-Flush.

80-Series Cutters

Forged from high-grade steel, with adjustable precision screw 
joint, non-slip yellow handles with double-leaf springs, jaw 
with three cutting edge options: Micro-Bevel, Flush, Ultra-
Flush.

Ovale Backen.
Oval jaws.

Kurze Backen, ohne Hieb.
Short jaws, smooth.

Kettenzange
Chain Nose Pliers

Marke
Brand ↔

Land
Country

Fase
Bevel

Kapazität 
Capacity

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom

108 mm 0,043 kg

EU

Micro-Bevel® 0,2 - 1,25 mm 8130 208177

Flush 0,1 - 1,25 mm 8131 208178

Ultra-Flush® 0,1 - 0,8 mm 8132 208179

110 mm 0,046 kg

Micro-Bevel® 0,2 - 1,25 mm 8140 208173

Flush 0,1 - 1,25 mm 8141 208174

Ultra-Flush® 0,2 - 1,0 mm 8142 208176

112,5 mm 0,049 kg

Micro-Bevel® 0,3 - 1,6 mm 8150 208171

Flush 0,2 - 1,6 mm 8151 208194

Ultra-Flush® 0,1 - 0,8 mm 8152 208195

125 mm 0,088 kg

Micro-Bevel® 0,4 - 2,0 mm 8160 208172

Flush 0,3 - 2,0 mm 8161 208196

Ultra-Flush® 0,3 - 1,6 mm 8162 208197

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 120 mm 0,05 kg EU 7893 208181
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Mit Hieb.
Serrated.

Seitenschneider
Side Cutter

Flachrundzange
Snipe Nose Pliers 

Flush®
Kapazität / Capacity
0,1 - 1,0 mm.

Supreme Schneider und Zangen
Supreme Cutters and Pliers
(weiße Griffe / white handles)

80er Serie Schneider
80-series Cutters
(Gelbe Griffe / yellow handles)

Rx Zangen / Rx pliers
(Ergo nomische Griffe /  
ergo nomic handles)

Rx Schneider / Rx Cutters
(Ergo nomische Griffe /  
ergo nomic handles)

Lieferübersicht
Product Range

Spitze, kleine Backen. 
Small, pointed jaws.

Seitenschneider
Side Cutter

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 110 mm 0,046 kg EU 8147 208191

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom 158,5 mm 0,072 kg EU Rx 7891 208205

Marke
Brand ↔

Land
Country

Fase
Bevel

Kapazität 
Capacity

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Lindstrom
110 mm 0,046 kg

EU
Flush 0,1 - 1,25 mm 8144 208170

125 mm 0,088 kg Micro-Bevel® 0,4 - 2,0 mm 8163 208175

Referenz
Reference 

Beco  
Art.-Nr./Item No.

7190 208186
7191 208189
7290 208183
7291 208188
7292 208192
7293 208187
7490 208180
7590 208182
7890 208184
7891 208190
7892 208185
7893 208181

Referenz
Reference 

Beco  
Art.-Nr./Item No.

Rx 7490 208200
Rx 7590 208202
Rx 7890 208204
Rx 7891 208205
Rx 7892 208206
Rx 7893 208207

Referenz
Reference 

Beco  
Art.-Nr./Item No.

8130 208177
8131 208178
8132 208179
8140 208173
8141 208174
8142 208176
8144 208170
8147 208191
8150 208171
8151 208194
8152 208195
8160 208172
8161 208196
8162 208197
8163 208175

Referenz
Reference 

Beco  
Art.-Nr./Item No.

Rx 8130 208209
Rx 8140 208210
Rx 8141 208211
Rx 8142 208212
Rx 8143 208280
Rx 8144 208281
Rx 8145 208282
Rx 8146 208283
Rx 8147 208284
Rx 8148 208285
Rx 8150 208214
Rx 8151 208213
Rx 8152 208215
Rx 8160 208216
Rx 8161 208286
Rx 8162 208287
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Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Ringbiegezange

Juwelierschere

Ring Bending Pliers

Jeweler Scissors

Ringschienenbiegezange 
Pliers for Shaping Rings

PVC-isolierte Griffe.
PVC-covered handles.

Universell 
einsetzbar, schneidet 
präzise und verformungsfrei. 
Hohe Schneidenhärte. Ergonomische Griffe.

Universally applicable, cuts precisely and without 
deformation. High cutting hardness. With ergonomic 
handles.

Gezahnte Backen. 
Serrated jaws.

PVC-isolierte Griffe.
PVC-covered handles.

Mit Festhalteschraube und 
rotem Kunststoffbacken.

With fixing screw and 
red plastic jaws.

Parallel-Flachzangen
Flat Nose Pliers

Klemmzange
Clamping Pliers

Gussabtrennzange
Compound Cutters

Kraftschneider mit extra gehärtetem Schneidwerk. 
Zur analytischen Destruktion von Edelmetallteilen. 

Heavy cutters with extra hardened blade. For analyti-
cal destruction of precious metal parts.

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 mm 0,243 kg D 206790

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Vallorbe 160 mm 0,243 kg D 212607 

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Maun 

125 mm 0,116 kg

EU

212600

140 mm 0,180 kg 212601

160 mm 0,235 kg 212602

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 180 mm 0,287 kg D 206795

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Maun 160 mm 0,245 kg EU 212603

1 Paar Ersatz-Kunststoffbacken
1 Pair of replacement plastic jaws 212604

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

3.peaks 200 mm 0,25 kg J 212606

www.beco-technic.com UST 1.1 |   39



Pliers · Pliers for Goldsmiths

Zangen · Zangen für Goldschmiede

Ringhaltegezange 
Pliers for Holding Rings 

Ringhaltegezange aus Holz
Wooden Pliers for Holding Rings 

Flachzange
Flat Pliers

Flachzange
Flat Pliers

Rundzange 
Round Pliers

Seitenschneider
Side Cutter

Halbrund 
Half round

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 145 mm 0,097 kg w/o D 206800

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 200 mm 0,035 kg D 210340

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 115 mm 0,06 kg CH 2511 217825

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 115 mm 0,06 kg CH 2510 217824

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 115 mm 0,06 kg CH 2512 217826

Marke
Brand ↔

Land
Country

Referenz
Reference 

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 130 mm 0,12 kg CH 2629 217830
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Pliers · Ring Sawing Pliers

Zangen · Ringsägezangen

Isolierte Griffe, hoch-
wertiges Sägeblatt.

Isolated handles, high 
quality sawing blade.

Ringsägezange, großes Modell
Ring Sawing Pliers, Large Model

Ersatzteile für Ringsägezange # 206785
Spare parts for ring sawing pliers # 206785

Vernickelt, hochwertiges Sägeblatt.

Nickel plated, high quality  
sawing blade.

Ringsägezange, kleines Modell
Ring Sawing Pliers, Small Model

Ringsägezange für Edelstahlringe
Ring Sawing Pliers for Stainless Steel Rings

 ⚫ Isolierte Griffe und große Flügelschraube
 ⚫ Spezial-Sägeblatt für Edelstahlringe

 ⚫ Isolated handles and comfortable butterfly 
screw

 ⚫ Special sawing blade for stainless steel rings

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 170 mm 0,15 kg D 206780

Ersatzsäge / Replacement Blade 206781

Ersatzschlüssel / Replacement Key 206782

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 167 mm 0,183 kg D 206785

Abbildung
Image ↔

Art.-Nr.
Item No.

0 34 mm 0,007 kg 206786

80 mm 0,036 kg 206787

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,096 kg EU 206760

Ersatzsäge / Replacement Blade 206761

Ersatzschlüssel / Replacement Key 206762

www.beco-technic.com UST 1.1 |   41



Handbürsten

Hand Brushes

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Draht / Wire 0 0,08 mm

220

0,06 kg

D

202930

Draht / Wire 0 0,10 mm 0,06 kg 202931

Draht / Wire 0 0,15 mm 0,06 kg 202932

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Draht / Wire 0 0,08 mm

220

0,052 kg

D

202950

Draht / Wire 0 0,10 mm 0,052 kg 202951

Draht / Wire 0 0,15 mm 0,052 kg 202952

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
225 0,038 kg

D
207441

285 0,045 kg 207442

- Brass wire, 4 rows.

- Messingdraht gewellt, 4-reihig.

- Stahldraht gewellt, 4-reihig.

- Steel wire, 4 rows.

- Black bristle, 4 rows.

- Schwarze Borsten, 4-reihig.

Handbürsten

Handbürsten

Auswaschbürste

Hand Brushes

Hand Brushes

Clearing Brushes

.

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Glasgow

00 sehr hart / very stiff

260

0,034 kg

D

202870

10 hart / stiff 0,034 kg 202871

20 halbhart / semi-stiff 0,034 kg 202872

30 halbweich / semi soft 0,034 kg 202873

40 weich / soft 0,034 kg 202874

- With white bristle, 4 rows.

- Mit weißen Borsten, 4-reihig.Handbürsten
Hand Brushes
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Handbürsten

Hand Brushes

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Einsatz Ø
Insert Ø

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Styloform Glasfaser / Glass fiber 110 2 mm 0,020 kg D 207340

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Land
Country

VKE
Sales Unit

Art.-Nr.
Item No.

Styloform Glasfaser / Glass fiber 110 0,010 kg D 12 207341

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco Glasfaser / Glass fiber 180

10 0,023 kg

D

203120

15 0,050 kg 203121

20 0,090 kg 203123

Mit Spannzange und Glasfasereinsatz.
With pin vice and Glass fiber scratch brush.

- Mit Kordel umwickelt.

- Covered with cord.

Ersatzbürste 

Glasfaser-Kratzbürste

Kratzbürste

Replacement Brush

Glass Fiber Scratch Brushes

Scratch Brushes
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Handbürsten

Hand Brushes

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Einsatz Ø
Insert Ø

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Messing / Brass

220 4 mm

0,011 kg

D

207310

Stahl / Steel 0,011 kg 207320

Glasfaser / Glass fiber 0,011 kg 207330

Marke
Brand

Bürste
Brush ↔mm

Land
Country

VKE
Sales Unit

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Messing / Brass 43 0,002 kg

D 24

207311

Stahl / Steel 44 0,002 kg 207321

Glasfaser / Glass fiber 40 0,002 kg 207331

Marke
Brand ↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 30 x 75 0,011 kg D 203041

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 30 0,081 kg D 211975

- Mit Kunststoffgriff.

- With plastic handle.

Flach, aus Messingdraht.

Flat, made of brass wire.

Kratzbürste

Kratzbürste Werkbrettpinsel

Ersatzbürsten

Scratch Brushes

Scratch Brush Bench Brush

Replacement Brushes
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 113 x 23 x 10 0,0323 kg CH 204060

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 115 x 18 x 5 0,025 kg CH 204061

Das klassische Schweizer Uhrmachermesser 
zum Öffnen von Sprengböden. Hochwertiges 
Kunststoffgehäuse mit Gehäuseöffnerklinge und 
Taschenmesser. 

 ⚫ Herausklappbarer Uhrengehäuseöffner für 
gepresste Böden

 ⚫ Herausklappbare Edelstahlklinge
 ⚫ Herausnehmbare Pinzette
 ⚫ Herausnehmbarer Ölgeber

Classic Swiss Made case opener and pocket knife with 
black plastic body, with 2 blades, tweezer and oiler. 

 ⚫ Swing-out watch case opener for pressed bottoms
 ⚫ Swing-out stainless steel blade
 ⚫ Removable tweezers
 ⚫ Removable Oil-donor

Flaches Schweizer Gehäuseöffner-Messer mit 
silberfarbigen Alu-Körper und 2 einklappbaren 
Klingen.

Flat Swiss Made case opener and knife 
with silver colored 
aluminum body and 2 blades.

Einfaches Gehäuseöffner-Messer, mit blauem 
Iso-Griff.

Simple case opener and knife with blue coated 
handle.

Sprungdeckelöffner mit Kunststoffgriff, Japanische 
Form.

Case opener for pressed buttons with plastic handle, 
Japanese type.

Gehäuseöffner

GehäuseöffnerGehäuseöffner

Sprungdeckelöffner

Case Opener

Case OpenerCase Opener

Watch Case Opener

Removable Oil-donor

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 113 x 15 x 5 0,018 kg w/o D 204065

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 84 x 43 x 20 0,025 kg w/o D 204045
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Elma 60 x 150 x 50 0,567 kg D 307049

Ersatzmesser / Replacement blade

Elma 23 0,010 kg D 307055

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Klein 125 x 225 x 130 2,450 kg D 311530

Ersatzmesser / Replacement blade

Klein 48 0,011 kg D 311531

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 135 0,170 kg CH 6929 203345

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 3 + 4,5 0,005 kg CH 6923 203345A

Ersetzen die professionelle Uhrmacherhand und öffnen die 
Uhr wie der Uhrmacher mit dem Uhrmachermesser. Deckel 
und Gehäuse werden bei sachgerechter Handhabung 
nicht beschädigt. Das Öffnen ist somit auch durch Anlern-
personal möglich. Ideal für den Batteriewechsel-Service.

Replace the professional hand of the watchmaker and open 
the watch like the watchmaker with the watchmaker blade. 
Lid and housing are not damaged with proper handling. 
Opening is therefore also possible for trainee personnel. Ideal 
for the battery replacement service.

Gehäuseöffner mit Hebeltechnik für alle Druck-
schlussböden. Speziell für flache Golduhren, die oft 
nur sehr schwer zu öffnen sind. Bei sachgerechter 
Handhabung sind Beschädigungen am Gehäuse 
ausgeschlossen. Inklusive Schraubzwinge zur Befes-
tigung am Werktisch.

Housing opener with lever technology for all press-on 
backs. Specifically for flat gold watches, which are often 
only very difficult to open. With proper handling, dam-
age to the casing is ruled out. Including screw clamp for 
fastening to the workbench.

Mit Hammerauslösung inklusive 2 verschiedener 
Einsätze (3,00 und 4,50 mm) und regulierbarer 
Druckstärke.

With hammer system and 2 different inserts (3,00 and 
4,50 mm) and adjustable pressure.

Automatischer Sprungdeckelöffner

Paar Ersatzeinsätze 
Pair of replacement inserts

Uhrgehäuseöffner Watch Up

Uhrgehäuseöffner Timoknack
Automatic Case Opener

Watch Case Opener Watch Up

Watch Case Opener Timoknack
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Farbe
Color

Art.-Nr.
Item No.

Beco 215 x 115 x 95 0,774 kg D
blau / blue 202855

silber / silver 2028551

Spindelpresse mit „Snap-in-System“ inklusive 8 Druckstücke ohne Gewinde:

 ⚫ Ausführung 2 x plan 40 (Loch Ø 5 mm und 8 mm)
 ⚫ Je 1x 20 / 23 (Loch Ø 8 mm); 26 / 29 (Loch Ø 8 mm); 29 (Loch Ø 5 mm); 
32 / 35 (Loch Ø 8 mm); 35 (Loch Ø 5 mm); 39 mm (Loch Ø 5 mm)

 ⚫ Lieferung inklusive Snap-in-Adapter 

Winding press with “Snap-in System” including 8 dies without thread for closing 
watch cases:

 ⚫ 2 x plane 40 (bore Ø 5 mm and 8 mm)
 ⚫ 1x 20 / 23 (bore Ø 8 mm); 26 / 29 (bore Ø 8 mm); 29 (bore Ø 5 mm); 

32 / 35 (bore Ø 8 mm; 35 (bore Ø 5 mm); 39 mm (bore Ø 5 mm)
 ⚫ Delivery including snap-in-addapter

Spindelpresse
Winding Press
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Farbe
Color

Art.-Nr.
Item No.

Beco 345 x 145 x 145 1,17 kg D
blau / blue 311560

silber / silver 3115601

Kniehebelpresse mit Nullpunkteinstellung. Dieses professionelle Gerät 
eignet sich zum Schließen von Armbanduhren bzw. zum Einpressen 
von Uhrengläsern. Die Nullpunkteinstellung verhindert, dass Böden 
oder Gläser beschädigt werden. Druckstücke bitte separat bestellen.

Toggle Press with zero-point-fixing. This professional device is suitable for 
closing watch cases and setting crystals. Due to the zero-point-fixing it pre-
vents the user from breaking cases or glasses. Please order dies separately.

 Kniehebelpresse
 Toggle Press

Marke
Brand

Produkt
Product

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Aufnahme für Presse Nr. 311560 und Nr. 202855, 
nutzbar für oben und unten, mit Distanzscheibe, für 
Druckstücke mit M6-Gewinde.

Support for Press No. 311560 and No. 202855, suitable 
for top and bottom plate, including distance disc, for dies 
with thread M6.

38 0,040 kg

D

311567

Aufnahme oben und unten für Druckstücke mit 
M6-Gewinde für Spindelpresse Nr. 202855.

Support for the top and bottom for dies with thread M6 
for winding press No. 202855.

38 0,040 kg 202855P

Zubehör / Accessory
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Delrin-Druckstücke
Delrin Dies

Satz à 6 rechteckige Delrin-Druckstücke mit Messinggewinde M6 in-
klusive Aufbewahrungsbox. Für Spindelpresse Nr. 202855 (Aufnah-
me Nr. 202855P und Nr. 311567 erforderlich) und Kniehebelpresse 
Nr. 311560 (Aufnahme Nr. 311567 erforderlich).

Set of 6 square shaped delrin-dies with brass thread M6 including 
storing case. For winding press No. 202855 (support No. 202855P and 
No. 311567 needed) and toggle press No. 311560 (support No. 
311567 needed).

Standard-Set von 8 Druckstücken mit 10 mm Schaft und O-Ring (4 x 
plan, 4 x konkav, Ø 22, 26, 30, 34 mm) für Kniehebelpresse Nr. 311560.

Standard set of 8 dies with shaft 10 mm and O-ring (4 x plane, 4 x 
concave, Ø 22, 26, 30, 34 mm) for toggle press No. 311560.

Druckstücke
Dies

Erweiterungs-Set mit 6 Doppel-Konkav-Druckstücken Ø 27,5 - 
55 mm mit M6-Innengewinde und 6 Plandruckstücken Ø 35 - 55 mm 
mit 10 mm Schaft und O-Ring. Bei Verwendung mit der Spindelpres-
se Nr. 202855 oder der Kniehebelpresse Nr. 311560 ist die Aufnahme 
Nr. 311567 erforderlich.

Expanding Set with 6 double concave dies Ø 27,5 - 55 mm with inside 
thread M6 and 6 plane dies Ø 35 - 55 mm with shaft 10 mm and O-ring. 
If used with Winding Press No. 202855 or Toggle Press No. 311560, sup-
port No. 311567 is obligatory.

Doppel-Konkav-Druckstücke
Double Concave Dies

 ⚫ 20 mm
 ⚫ 25 mm
 ⚫ 30 mm
 ⚫ 35 mm
 ⚫ 40 mm
 ⚫ 45 mm

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 x 40 x 100 0,121 kg w/o D 311561

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 98 x 32 x 98 0,121 kg w/o D 311536

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 40 x 112 x 260 0,126 kg w/o D 311566
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Gehäuseöffner und -schließer · Druckböden

Case Openers and Closers · Pressure Back Covers

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 40 x 112 x 260 0,5 kg w/o D 311565

Beco Technic Satz à 24 Delrin-Druckstücke mit Messinggewinde M6.

 ⚫ 17 x rund: 16 - 59 mm
 ⚫ 1 x konkav: 36 / 8 mm
 ⚫ 6 x rechteckig: 20 - 45 mm für Spindelpresse Nr. 202855  
(Aufnahme Nr. 202855P und Nr. 311567 erforderlich) und Kniehebelpres-
se Nr. 311560 (Aufnahme Nr. 311567 erforderlich)

 ⚫ Inklusive blauem Aufbewahrungskoffer
 ⚫ Besonders geeignet für große Uhren und Sonderformen

Dieses Set ist geeignet für die Kniehebelpresse der MTS Serie.  
Die Druckstücke passen aber auch auf andere Geräte  
mit M6-Gewinde. 

Beco Technic set of 24 pieces delrin-dies with brass thread M6.

 ⚫ 17 x round shapes: 16 - 59 mm 
 ⚫ 1 x concave: 36 / 8 mm
 ⚫ 6 x square shaped: 20 - 45 mm for winding press No. 202855  

(support No. 202855P and No. 311567 needed) and toggle press  
No. 311560 (support No. 311567 needed)

 ⚫ Including blue storage case
 ⚫ Especially suitable for big watches and special shapes

This set is suitable at best for the toggle press of the
MTS series. The dies also fit to other tools with thread M6.

Delrin-Druckstücke
Delrin Dies

Weitere passende Druckstücke für die Geräte finden Sie im Kapitel Verglasungs- und Lünetten-
werkzeuge ab Seite 69.

Additionally suitable dies you will find in chapter Watch Glass and Bezel Tools, starting on page 69.

INFO
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

 ⚫ Aus Metall
 ⚫ Mit Einstellschraube parallel spannend von 

ca. 10 - 55 mm
 ⚫ Mit 2 Spannbacken
 ⚫ Für Gehäuseböden mit Einschnitten

 ⚫ Metal
 ⚫ With adjusting bolt parallel tensioning from 

10 - 55 mm
 ⚫ With 2 chuck jaws
 ⚫ For waterproof cases heads with cuttings

Gehäuseöffner Standard Case Opener Standard

Aus Metall, sehr gute Verarbeitung, mit Einstell-
schraube parallel spannend von ca. 10 - 55 mm, mit 
2 Spannbacken.
Metal version, premium quality, parallel working from 
aprox. 10 - 55 mm, including 2 chucks.

Gehäuseöffner Handy
Case Opener Handy

 ⚫ Einfache Größenverstellung des Schlüssels
 ⚫ Mit 2 doppelseitigen verstellbaren Spannbacken 

für Gehäuseböden mit Einschnitten

 ⚫ Easily adjustable key
 ⚫ With 2 double sided adjustable chuck jaws for water-

proof slotted cases

Gehäuseöffner V Type 
Universal Key V Type

Schwere, sehr präzise 
Ausführung.

Heavy, very precise version.

Gehäuseöffner V Type Spezial 
Case Opener V Type Special

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 9 x 68 x 37 0,072 kg w/o D 210660

Heavy, very precise version.

Folgende Ausführungen sind lieferbar
Following types are available

Für Uhrengehäuse mit 
Einschnitten
For watch cases with slots

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 34 x 68 x 9 0,075kg EU 210670

Für RLX Gehäuse
For RLX cases

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 34 x 68 x 9 0,080 kg EU 210671

Mit spitzen Backen
With pointed jaws

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 34 x 68 x 9 0,075 kg EU 210672

Universal für alle Gehäuse mit 
Einschnitten
Universal for all cases with slots

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 34 x 68 x 9 0,080 kg EU 210673

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 145 0,080 kg USA 212775

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 68 x180 0,148 kg w/o D 212770

Ersatz Spannbacken / Spare Pins

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 2 0,008 kg w/o D 212771

Ersatzschraube / Spare Screw

NIL 2 0,001 kg w/o D 212772
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Schlüssel zum Öffnen von Schraubböden inklusive 
4 verschiedene Einsätze zu je 3 Stück.

Key designed to open waterproof cases including 
4 different chucks each with 3 pieces.

Gehäuseöffner Master
Case Opener Master

Schlüssel aus Metall zum Öffnen von Schraubböden.

 ⚫ Mit 3 verstellbaren 
Spannbacken (die 
3. Spannbacke ist separat verstellbar)

 ⚫ Je 3 Einsätze für Kanten, Einschnitte, 
Löcher und RLX-Riffelung

 ⚫ Spannbereich: ca. 15 - 32 mm

Metal key designed to open waterproof cases.

 ⚫ With 3 adjustable chuck jaws (the 3rd chuck 
jaw is adjustable separately)

 ⚫ Each 3 inserts for edging, cuttings, holes and RLX-ribbing
 ⚫ Stretching interval: ca. 15 - 32 mm

Gehäuseöffner
Case Opener

Ersatzeinsätze / Replacement Chucks

Form
Shape

Verwendungsmöglichkeit
Area of usage

Art.-Nr.
Item No.

für Gehäuse mit Löchern
for cases with holes 0,002 kg 210541A

für Gehäuse mit Einschnitten
for sloted cases 0,002 kg 210541B

für Gehäuse mit Kanten
for polygonal cases 0,002 kg 210541C

für Oyster-Gehäuse
for oyster cases 0,002 kg 210541D

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 160 0,343 kg w/o D 210541

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,073 kg CH 2533 204051

Mit Gummieinsatz zum Öffnen und Schließen von 
Gehäusen mit Schraubboden.

Rubber Key for Opening Waterproof Cases.

Gehäuseöffner 
Case Opener

Ersatzeinsätze, 4 Formen zu je 3 Stück
Replacement Chucks, 4 shapes each with 3 pieces

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,015 kg USA 210539S

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 145 x 45 x 26 0,195 kg USA 210539

www.beco-technic.com UST 1.1 |   53



Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Für Gehäuse mit Kanten sind die Spannbacken beweg-
lich und passen sich perfekt dem Gehäuseboden an, egal 
ob es sich um Gehäuse mit 6, 8, 10, 12 oder 14 Kanten 
handelt.

 ⚫ Spannbereich mit dem Handgriff einfach verstellbar
 ⚫ Öffnungsdurchmesser: 54 mm
 ⚫ Inklusive 4 Spannbacken für Gehäuse mit Kanten
 ⚫ Inklusive 2 Spannbacken für Gehäuse mit Einschnitt
 ⚫ Inklusive 2 Spannbacken für Gehäuse mit Löchern
 ⚫ Inklusive 2 Spannbacken für Aquastar-Gehäuse
 ⚫ Inklusive 2 Spannbacken für Gehäuse mit gewölbten 

Kanten

For Polygonal cases, the chucks are mobile and grip the 
case back perfectly, whether these are 6, 8, 10, 12 or 14 
sided.

 ⚫ Stretch interval easy adjustable with the handhold
 ⚫ Maximum Opening: 54 mm
 ⚫ Including 4 chucks for polygonal cases
 ⚫ Including 2 chucks for cases with slots
 ⚫ Including 2 chucks for cases with holes
 ⚫ Including 2 chucks for grooved cases
 ⚫ Including 2 chucks for cases with curved sides

Gehäuseöffner Case Opener

Für RLX Uhren, mit 6 verschiedenen Einsätzen.
For RLX watches, with 6 milled chucks.
Inklusive Einsätzez / including chucks: 
 

 ⚫ Ø 18,50 mm, 28 Grad / degree, 90 Zähne / teeth
 ⚫ Ø 20,20 mm, 28 Grad / degree, 96 Zähne / teeth
 ⚫ Ø 22,50 mm, 28 Grad / degree, 112 Zähne / teeth
 ⚫ Ø 26,50 mm, 28 Grad / degree, 128 Zähne / teeth
 ⚫ Ø 28,30 mm, 28 Grad / degree, 144 Zähne / teeth
 ⚫ Ø 29,50 mm, 28 Grad / degree, 144 Zähne / teeth

Gehäuseöffner 
Case Opener

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 10 x 240 x 29 0,224 kg CH 5338-1F 209442

Ersatzeinsätze / Spare Chucks

Marke
Brand

Form
Shape

Verwendungsmöglichkeit
Area of usage

Land
Country

VKE
Sales Unit

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

für Gehäuse mit Kanten / for polygonal cases

0,004 kg CH 2

5338-A 209442A

für Gehäuse mit Einschnitten / for sloted cases 5338-B 209442B

für Gehäuse mit Löchern / for cases with holes 5338-C 209442C

für RLX Gehäuse / for RLX cases 5338-D 209442D

für Aquastar Gehäuse / for Aquastar cases 5338-E 209442E

für Gehäuse mit gewölbten Kanten / 
for cases with curved sides 5338-F 209442F

Ersatzeinsätze / Spare Chucks

Marke
Brand

Ref.
Ref.

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0 18,5

0,032 kg CH

210545A

1 20,2 210545B

2 22,5 210545C

3 26,5 210545D

4 28,3 210545E

5 29,5 210545F

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 13 x 200 x 16 0,383 kg CH 5537 210545
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Schlüssel zum Öffnen und Schließen von BM und 
RLX Uhrengehäusen, ohne Stempel.

Key for opening and closing BM and RLX watch cases, 
without stamps.

Schlüssel zum Öffnen und Schließen
Key for Opening and Closing

Gehäuseöffner
Watch Case Opener

Ersatzeinsätze / Replacement Chucks

Schlüssel (ohne Stempel) / Key (without stamp)

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,300 kg CH 210542

Satz à 3 Stempel für BM / Set of 3 stamps for BM

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,171 kg CH 210543

Satz à 6 Stempel für RLX / Set of 6 stamps for RLX

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,337 kg CH 210544

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 174 0,314 kg CH 2819-08 210550

Form
Shape

Verwendungsmöglichkeit
Area of usage

Art.-Nr.
Item No.

für Gehäuse mit Löchern 
for cases with holes

0,002 kg 210551

für Gehäuse mit Einschnitten 
for sloted cases

0,002 kg 210552

für Gehäuse mit Kanten 
for polygonal cases

0,002 kg 210553

für Oyster-Gehäuse 
for oyster cases 0,002 kg 210554

Dieser neue Schlüssel wurde entwickelt, um große Gehäu-
se zu öffnen. Seine ergonomische Form sichert eine ange-
nehme Handhabung.

 ⚫ Spannbereich 18 - 62 mm

The new key was specifically designed to open case backs 
of large watches. The ergonomic shape provides a firm and 
comfortable grip.

 ⚫ Stretching interval from 18 - 62 mm
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 55 x 98 x 98 0,9 kg D 208452

Schnellspannvorrichtung für wasserdichte Uhrgehäuse zum Einspannen in 
den Schraubstock. Empfohlen für XXL-Uhrengehäuse!

 ⚫ Spannbreite Ø 30 - 68 mm
 ⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 15 mm für die Spannbreite Ø 30 - 49 mm
 ⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 22 mm für die Spannbreite Ø 42 - 68 mm
 ⚫ Drehteller zur Voreinstellung der Gehäusestärke mit Gläserschutz in der Mitte
 ⚫ Edelstahl, massiv
 ⚫ Geriffelter Stellrand
 ⚫ Inkl. Werkzeug zum Umsetzen der Spannzapfen

Watch case holder for waterproof watches to attach to a bench vice. 
Recommended for XXL watch cases!

 ⚫ Clamping width Ø 30 - 68 mm
 ⚫ 4 coated holders, height 15 mm for clamping width Ø 30 - 49 mm
 ⚫ 4 coated holders, height 22 mm for clamping width Ø 42 - 68 mm
 ⚫ Rotary disc to adjust the case thickness with glass protection made

 of rubber in the center
 ⚫ Stainless steel, solid
 ⚫ Checkered hand frame
 ⚫ Incl. tool to change the holders

Gehäusespanner Unifix Big
Watch Case Holder Unifix Big

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,203 kg CH 2820 208453

Gehäusespanner für Formgehäuse und Formwerke, 
Spannbereich bis 44 mm. Praktisches Modell zum 
Einspannen in einen Schraubstock. Kräftige variable 
Ausführung mit vier Kunststoffbacken. Jede Kunst-
stoffbacke lässt sich einzeln verstellen, somit können 
alle Formen bestens eingespannt werden. 

Bergeon vice for special shaped watches and move-
ments opening up to 44 mm. Practical model for shape 
cases or shape movements for clamping on a vice. 
Strong variable execution with four plastic chucks. Each 
plastic chuck can be adjusted individually, thus all forms 
are optimally clamped.

Gehäusespanner 
Watch Case Holder

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 47 x 80 x 80 0,650 kg D 208450

Schnellspannvorrichtung für wasserdichte Uhr-
gehäuse zum Einspannen in den Schraubstock.

 ⚫ Spannbreite Ø 26 - 48 mm
 ⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 15 mm
 ⚫ Gläserschutz aus Gummi in der Mitte
 ⚫ Edelstahl, massiv
 ⚫ Geriffelter Stellrand

Watch case holder for waterproof watches to attach to 
a bench vice.

 ⚫ Clamping width Ø 26 - 48 mm
 ⚫ 4 coated holders, 

height 15 mm
 ⚫ Glass protection made of 

rubber in the center
 ⚫ Stainless steel, solid
 ⚫ Checkered hand frame

Gehäusespanner Unifix
Watch Case Holder Unifix
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Handrad
Hand Wheel

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 225 x 120 x 95 1,6 kg  Ø 75 mm D 313490

Ausstattung wie Aqua Fix Gehäuseöffner 
Nr. 313490, jedoch mit zusätzlich:

 ⚫ Großem Handrad zur optimalen Druckverteilung
 ⚫ Sonderfarbe: pulverbeschichtet in silber-metallic

Same features as the Aqua Fix watch case opener 
No. 313490, but additional with:

 ⚫ Big hand wheel for precise pressure allocation
 ⚫ Special Color: powder coating in silver metallic

Gehäuseöffner zum Öffnen und Schließen wasserdichter 
Uhrengehäuse mit Schraubböden, zum Befestigen auf der Arbeits-
platte, komplett mit folgendem Zubehör:

 ⚫ 2 Spannbacken für eingekerbte Gehäuse
 ⚫ 2 Spannbacken für Gehäuse mit flachen Kanten
 ⚫ 2 Spannbacken für Gehäuse mit Löchern
 ⚫ 2 Spannbacken für RLX Oyster Gehäuse
 ⚫ 1 Spannbackenhalter mit Feinregulierung
 ⚫ 1 Gehäusehalter mit 4 wechselbaren Backen

Watch case opener for opening and closing screwed waterproof watch 
cases, including the following accessory:

 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with slots
 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with straight edges
 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with holes
 ⚫ 2 adjustable jaws for RLX Oyster watch cases
 ⚫ 1 holder for jaws with precision fixing
 ⚫ 1 case holder with 4 changeable jaws

Gehäuseöffner Aqua Fix
Watch Case Opener Aqua Fix

Gehäuseöffner Aqua Fix Silver
Watch Case Opener Aqua Fix Silver

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Handrad
Hand Wheel

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 225 x 120 x 95 1,42 kg  Ø 75 mm D 3134901
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Marke
Brand

Produkt
Product

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Einsätze für Aqua Fix Eingekerbte Gehäuse, 2 Stück.

Adjustable jaws for Aqua Fix for watch cases with slots, 2 pieces.
0,0036 kg

D

313490A

Einsätze für Aqua Fix für Gehäuse mit flachen Kanten, 2 Stück.

Adjustable jaws for Aqua Fix for watch cases with straight edges, 

2 pieces.

0,0038 kg 313490B

Einsätze für Aqua Fix für Gehäuse mit Löchern, 2 Stück.

Adjustable jaws for Aqua Fix for watch cases with holes, 2 pieces.
0,0036 kg 313490C

Einsätze für Aqua Fix für Gehäuseböden mit geriffelten Kanten (RLX), 
2 Stück.

 ⚫ Neue Ausführung mit feinen Krallen
 ⚫ Hochleistungsschnittstahl für extreme Belastungen

Adjustable jaws for Aqua Fix for grooved watch cases (RLX), 2 pieces.

 ⚫ New version with fine sprockets
 ⚫ High performance steel for high strains

0,0040 kg 313490D

Spannbackenhalter für Aqua Fix mit Feinregulierung

Holder for jaws for Aqua Fix with precision fixing
0,1800 kg 313490K

Gehäusehalter für Aqua Fix Nr. 313490 auf Schlitten mit 4 wechsel-
baren Backen.

 ⚫ Farbe: blau

Case holder for Aqua Fix No. 313490 with 4 changeable jaws.

 ⚫ Color: blue

0,1020 kg 313490L

Gehäusehalter für Aqua Fix Nr. 3134901 auf Schlitten mit 4 wechsel-
baren Backen.

 ⚫ Farbe: silber-metallic

Case holder for Aqua Fix No. 3134901 with 4 changeable jaws.

 ⚫ Color: silver metallic

0,1020 kg 3134901L

Ersatzbacken für Gehäusehalter AQUA FIX, 4 Stück.

Replacement jaws for case holder AQUA FIX, 4 pieces.
0,0112 kg 313490M

Zubehör für Aqua Fix / Accessory for Aqua Fix
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Synthetische Einsätze
Synthetic Dies
Satz von 7 geriffelten synthetischen Einsätzen für 
RLX-Gehäuse. Anzuwenden mit den Gehäuseöffnern Nr. 
313490, Nr. 3134901 und Nr. 313445.

Set of 7 grooved synthetic dies for RLX cases. To use 
with case opener No. 313490, No. 3134901 and No. 313445.

 ⚫ Ø 18,5 mm
 ⚫ Ø 20,2 mm
 ⚫ Ø 22,5 mm
 ⚫ Ø 26,5 mm

 ⚫ Ø 28,3 mm
 ⚫ Ø 29,5 mm
 ⚫ Ø 36,5 mm

Satz à 7 Stück zum Aufschrauben für glatte Gehäuse-
böden. Stark haftend, optimale Kraftübertragung, kein 
Kontakt zwischen Metall und Uhrengehäuse.

Set of 7 pieces with rubber of flat watch cases. Sticking,  
optimal power transmission, no contact between metal 
and case.

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 40 x 112 x 260 3,3 kg w/o D 311555

Marke
Brand

Produkt
Product

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco Einzelne Saugstempel / Suction heads, single

16 0,0112 kg

w/o D

202859A

20 0,0112 kg 202859B

23 0,0112 kg 202859C

26 0,0112 kg 202859D

30 0,0112 kg 202859E

34 0,0112 kg 202859F

40 0,0112 kg 202859G

Saugstempel
Suction Heads

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
16, 20, 23, 

 26, 30, 34, 40
0,0112 kg w/o D 202859
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Zum Öffnen und Schließen wasserdichter Uhrengehäuse. 
Auf Holzsockel, zum Befestigen auf der Arbeitsplatte, 
komplett mit folgendem Zubehör:

 ⚫ 2 Spannbacken für eingekerbte Gehäuse
 ⚫ 2 Spannbacken für Gehäuse mit flachen Kanten
 ⚫ 2 Spannbacken für Gehäuse mit Löchern
 ⚫ 2 Spannbacken für RLX Oyster Gehäuse
 ⚫ 2 Spannbacken für Aquastar-Gehäuse
 ⚫ 2 Spannbacken für gewölbte Kantengehäuse
 ⚫ 4 Paar Gehäusehalter-Einsätze aus synthetischem Spe-
zialstoff, umkehrbar für Zwischenhörner von: 
9 - 11, 13 - 15, 17 - 19 und 20 - 22 mm

Vice for Opening and Closing Waterproof Watch Cases On 
wooden stand including the following accessories:

 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with slots
 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with straight edges
 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with holes
 ⚫ 2 adjustable jaws for RLX Oyster watch cases
 ⚫ 2 adjustable jaws for Aquastar cases
 ⚫ 2 adjustable jaws for watch cases with curved edges
 ⚫ 4 pairs of case-holding jaws, reversible in special synthetic 

material lug widths: 9 - 11, 13 - 15, 17 - 19 and 20 - 22 mm

Gehäuseöffner
Watch Case Opener

Produkt
Product

Marke
Brand

Produkt
Product

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

Universalhalter für alle Gehäusegrößen von Ø 15-65 mm.
Universal holder for all case sizes from Ø 15-65 mm.
Abmessungen / Sizes : 20 x 75 x 70 mm.

0,100 kg

CH

5674 313449

Zwischeneinsatz für Sortiment Nr. 313446.
Intermediate Holder for assortment No. 313446.

0,072 kg 5567T 217873

Zubehör / Accessory

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Handrad
Hand Wheel

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 300 x 250 x 95 3,3 kg  Ø 130 mm 5700-Z CH 313445

Tel. +49 4152 80968060   | UST 1.1



Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Form
Shape

Marke
Brand

Verwendungsmöglichkeit
Area of Usage

Land
Country

VKE
Sales Unit

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

Für Gehäuse mit Einschnitten. / For watch cases with square notches.

0,004 kg CH 2

2835-A 313445A

Für Gehäuse mit Kanten. / For watch cases with straight edges. 2835-B 313445B

Für Gehäuse mit Löchern. / For watch cases with holes. 2835-C 313445C

Für Oyster-Gehäuse RLX. / For RLX Oyster watch cases. 2835-D 313445D

 Für Gehäuse mit gewölbten Kanten. / For watch cases with curved 
edges.

2835-E 313445E

Für Aquastar Gehäuse. / For Aquastar cases. 2835-F 313445H

Zubehör / Accessory

Spannbacken / Adjustable Jaws

Umkehrbare Gehäusehalter-Einsätze / Reversible Case-Holding Jaws

Form
Shape

Marke
Brand

Zwischenhörner
Lug Widths

Land
Country

VKE
Sales Unit

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

9 - 11 mm • 13 - 15 mm • 17 - 19 mm • 20 - 22 mm 0,009 kg

CH

1 5700-RU 218038

9 - 11 mm 0,009 kg 2 5700-B 31344509

13 - 15 mm 0,019 kg 2 5700-C 31344513

17 - 19 mm 0,011 kg 2 5700-D 31344517

20 - 22 mm 0,010 kg 2 5700-E 31344520
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Gehäuseöffner und -schließer · Schraubböden

Case Openers and Closers · Waterproof Cases

Sortiment bestehend aus 4 Einsätzen zum Öffnen 
von wasserdichten Gehäusen. Mit Rillen und 
runden Einkerbungen, Kunststoff.

Assortment of 4 chucks for waterproof round
grooved cases, plastic.

 ⚫ Ø 18,5 mm 
 ⚫ Ø 24,4 mm 
 ⚫ Ø 29 mm 
 ⚫ Ø 32 mm

Adapter mit 6 Einsätzen für RLX Uhrengehäuse, 
Metall.

Assortment of milled rings with intermediate holder 
for RLX cases, metal.

 ⚫ Ø 18,5 mm 
 ⚫ Ø 20,2 mm 
 ⚫ Ø 22,5 mm 

Runde obere Saugstempel aus Adipren 
(stark anhaftendes Material).

Round upper suction heads in Adiprene 
(highly adhesive material).

 ⚫ Ø 16,0 mm
 ⚫ Ø 19,0 mm
 ⚫ Ø 22,0 mm
 ⚫ Ø 26,0 mm
 ⚫ Ø 30,0 mm
 ⚫ Ø 34,0 mm

RLX-Einsätze

RLX-Einsätze

Saugstempel

Saugstempel

RLX-Chucks

RLX-Chucks

Suction Heads

Suction Heads

 ⚫ Ø 26,5 mm 
 ⚫ Ø 28,3mm
 ⚫ Ø 29,5 mm

3 runde untere Stempel aus stark haftendem Adipren 
mit einstellbarer Höhe

3 round lower suction heads made of highly adhesive 
Adiprene with adjustable height.

 ⚫ Ø 19,0 mm
 ⚫ Ø 26,0 mm
 ⚫ Ø 34,0 mm

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,335 kg 7001-B CH 218039

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,120 kg 5700-FL CH 313447

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,079 kg 5700-MP CH 313448

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,313 kg 5538 CH 313446
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Sortiment von 9 Stempeln, weich.

Assortment of 9 heads, soft.

Saugstempel

Saugstempel

Suction Heads

Suction Heads

Sortiment von 9 Stempeln, hart. 

Assortment of 9 heads, hard. 
 ⚫ 16 mm
 ⚫ 19 mm 
 ⚫ 22 mm 
 ⚫ 26 mm
 ⚫ 30 mm
 ⚫ 34 mm
 ⚫ 40 mm
 ⚫ 45 mm
 ⚫ 50 mm 

 ⚫ Ø 16 mm 
 ⚫ Ø 19 mm 
 ⚫ Ø 22 mm 
 ⚫ Ø 26 mm 
 ⚫ Ø 30 mm 
 ⚫ Ø 34 mm 
 ⚫ Ø 40 mm
 ⚫ Ø 45 mm 
 ⚫ Ø 50 mm

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,325 kg 5700-52 CH 218016

Marke
Brand

Referenz
Reference

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,325 kg 5700-62 CH 218017

technische ausrüstungen
technical equipment

voh-produkte finden sie auf:
voh-products can be found at:
www.beco-technic.com



Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Glasabhebepumpe

Glasabheber

Glasabheber für runde Gläser

Zum Abnehmen unzerbrechlicher Gläser von was-
serdichten einschaligen Monobloque-Gehäusen. 
Zuerst mit dem mitgelieferten Kronenabzieher 
Krone und Welle abziehen. Passendes Endstück 
(1,6 / 2,0 / 2,5 mm) auf die Pumpen aufsetzen. Beim 
Betätigen der Pumpe darauf achten, dass der Druck 
fein dosiert wird, damit Beschädigungen vermie-
den werden.

For removing unbreakable glasses. Available with 
3 heads: 1,60 - 2,00 - 2,50 mm. 1 Key for removing the 
half-stem with the crown. Put the pump head on the 
case pipe and push firmly on the pump, the pressure 
will remove the crystal.

Für runde und Formgläser,
Öffnung der Spannzangen ca. 10 - 45 mm.

For unbreakable glasses, for round and
special shaped glasses, opens
approx. 10 - 45 mm.

Glass Lifting Pump

Crystal Lift

Crystal Lift For Round Glasses

Glasabzieher für Kunststoffgläser, auch geeignet 
zum Öffnen von Sprengdeckeln unter 40 mm.

Glass removing tool for plastic glasses, also suitable to 
open pushed-on-cases under 40 mm.

Glasabzieher
Plastic Glass Lifting Tool

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 100 x 170 x 100 0,7 kg D 321103

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 37 x 118 x 47 0,103 kg CH 5011 208473

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 60 x 113 x 81 0,235 kg CH 6400 208472

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 60 x 113 x 81 0,212 kg CH 208471

Beco 60 x 113 x 81 0,219 kg w/o D 208471A
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 60 x 113 x 81 0,212 kg CH 208475

Lünettenabheber

Werkzeug mit 3 verstellbaren Spannklauen (Höhe 
3,5 mm) aus gehärtetem Stahl, geeignet für Glasrei-
fen mit einem Ø von 27 bis 45 mm. Automatische 
Spannklauenverriegelung. Drehrasterung für 
Positionen durch gefederte Kugeln. Verriegelung 
des Glasreifs durch rastbaren Rändelknopf. Im 
Lieferumfang enthalten:

 ⚫ 2 abgeschrägte Auszieh-Einsätze, Ø 17 und 22 mm
 ⚫ 1 Sechskantschlüssel, 2 mm

Tool provided with 3 adjustable clamping jaws (height 
3,5 mm) of hardened steel, suitable for bezels ranging 
in Ø from 27 mm to 45 mm. Automatic jaws locking, 
position-indexing by spring balls. Bezel clamping by 
disengageable knurled button. Supplied with:

 ⚫ 2 beveled extraction stakes, Ø 17 and 22 mm
 ⚫ 1 allen key, 2 mm

Tool for Extraction of Watch Bezels

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 60 x 130 x 75 0,75 kg w/o D 208476

Lünettenabheber für RLX-Uhren
Bezel Ring Remover for RLX-watches

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 80 0,5 kg CH 217913

Abheber für drehende Lünetten
Extractors for 
Rotating Bezels
Innen / Inner Ø: 30, 
34, 38, 42, 46, 50 mm

Außen / Outer Ø: 
80 mm
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Adapter unten
Adapter Bottom

Für die obere Aufnahme der Kniehebelpresse 
Nr. 311560 für Druckstücke mit M6-Gewinde.

Support for the top for toggle press No. 311560 for dies 
with M6 thread.

Aufnahme für Presse Nr. 311560 und Nr. 202855, 
nutzbar für unten, mit Distanzscheibe, für Druck-
stücke mit M6-Gewinde.

Support for Press No. 311560 and No. 202855, suitable 
for bottom plate, including distance disc, for dies with 
thread M6.

Adapter oben
Adapter Top

Kniehebelpresse zum Einsetzen von 
Gläsern und Lünetten
Toggle Press for Setting Glasses 
and Bezels

Kniehebelpresse mit Nullpunkteinstellung. Dieses profes-
sionelle Gerät eignet sich zum Schließen von Armbanduh-
ren bzw. zum Einpressen von Uhrengläsern und Lünetten. 
Die Nullpunkteinstellung verhindert, dass Böden oder 
Gläser kaputt gedrückt werden. Druckstücke bitte separat 
bestellen.

Toggle Press with zero-point-fixing. This professional device 
is suitable for closing watch cases and setting crystals and 
bezels. Due to the zero-point-fixing it prevents the user from 
breaking cases or glasses. Please order dies separately.

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Farbe
Color

Art.-Nr.
Item No.

Beco 345 x 145 x 145 2,32 kg D
Blau / Blue 311560

Silber / Silver 3115601

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 38 0,033 kg D 311567

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 38 0,033 kg D 311567
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Zahnstangen-Pressstock
Rack-Press

Mikrometischer Anschlag
Micrometic Stop

Zahnstangen-Pressstock für vielfältigen Gebrauch 
mit Zahnradkolonne. Zum Einsetzen unzerbrech- 
licher Gläser mit oder ohne Spannring sowie für 
Mineralgläser. Kann auch zum Schließen der was-
serdichten Uhrgehäuse mit Druckboden gebraucht 
werden. 

 ⚫ Anpassung Ø 10 mm
 ⚫ Geliefert mit 2 Reduktionsringen zur Anpassung 

 auf Ø 8 mm
 ⚫ 2 Supporte mit Gewinde M6, Ø 10 mm, Nutzhöhe  

21 mm und 3 mm
 ⚫ Zwischenraum max. 110 mm
 ⚫ Regulierbare Höhe mit abnehmbarem Hebel
 ⚫ Spindel Ø 20 mm

Rack-Press for multiple uses. For fitting unbreakable 
glasses with or without tension rings, as well as min-
eral glasses. Can also be used for closing pressure back 
waterproof cases. 

 ⚫ Adjustment: Ø 10 mm
 ⚫ Delivered with 2 reduction rings for adjustment  

Ø 8 mm
 ⚫ 2 threaded supports M6, Ø 10 mm, height usable:  

21 and 3 mm
 ⚫ Height available max. 110 mm
 ⚫ Height regulated by mobile lever
 ⚫ Spindle Ø 20 mm

 ⚫ Regulierung durch Millimeterschraube aus  
gehärtetem und angelassenem Stahl

 ⚫ Einteilung: 0,01 mm

 ⚫ Adjustment by micrometric screw in hardened  
and tempered steel

 ⚫ Graduation: 0,01 mm

Pressstock

Zum Einsetzen unzerbrechlicher Gläser mit 
oder ohne Spannring.

 ⚫ Pressstock aus Spritzguss, matt verchromt
 ⚫ Nicht geeignet zum Einpressen von Mineralgläsern
 ⚫ Grundplatte des Sockels mit Einbuchtung zum 

Einführen der Metallbänder beim Gläsersetzen

For fitting unbreakable crystals with and without 
tension ring.

 ⚫ Rack-Press made  
of injection molding

 ⚫ Not suitable for  
glass crystals

 ⚫ Base supports  
metal bracelets

Rack-Press

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 110 x 220 x 300 6,35 kg CH 6173 310780

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,3 kg CH 6173-B 310781

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 210 x 55 x 170 1,3 kg CH 5500 218049
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Support mit Gewinde M6
Support with Thread M6

Support mit Gewinde M6
Support with Thread M6

Support mit Gewinde M6
Support with Thread M6

Support mit Gewinde M6
Support with Thread M6

Zahnstangen-Pressstock
Rack-Press

Marke
Brand ↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1 0,01 kg CH 6173-ST2 218015

Für Zahnstangen-Pressstock Nr. 310780, 
Nr. 218010*, Nr. 218011* und Nr. 218049.

For Rack-Press No. 310780, No. 218010*, 
No. 218011* und No. 218049.

Marke
Brand ↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 5 0,01 kg CH 5500-T05 218012

Für Zahnstangen-Pressstock Nr. 310780, 
Nr. 218010*, Nr. 218011* und Nr. 218049.

For Rack-Press No. 310780, No. 218010*, 
No. 218011* und No. 218049.

Marke
Brand ↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 21 0,01 kg CH 5500-T21 218013

Für Zahnstangen-Pressstock Nr. 310780, 
Nr. 218010*, Nr. 218011* und Nr. 218049.

For Rack-Press No. 310780, No. 218010*, 
No. 218011* und No. 218049.

Marke
Brand ↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 28 0,01 kg CH 5500-T28 218014

Für Zahnstangen-Pressstock Nr. 310780, 
Nr. 218010*, Nr. 218011* und Nr. 218049.

For Rack-Press No. 310780, No. 218010*, 
No. 218011* und No. 218049.

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
185 x 90 x 150 7,25 kg

CH
6116-D 218010

285 x 90 x 150 8,25 kg 6116-E 218011

Zahnstangen-Pressstock für vielfältigen Gebrauch, 
Höhe 185 mm oder 285 mm.

 ⚫ Zum Einsetzen von Gläsern
 ⚫ Zum Schließen von wasserdichten Druckgehäusen
 ⚫ Zum Wölben von Zifferblättern
 ⚫ Sehr robuster Bau
 ⚫ Spindelanpassung 13 mm
 ⚫ Säulenweg 100 mm oder 150 mm
 ⚫ Wird ohne Zubehör geliefert

Rack-Press for multiple uses, height 185 mm or 
285 mm.
 

 ⚫ For fitting glasses
 ⚫ For fitting pressure back waterproof cases
 ⚫ For curving dials
 ⚫ Very robust construction
 ⚫ Adjustment of the broach 13 mm
 ⚫ Run 100 mm or 150 mm
 ⚫ Delivered without accessory

*  Spezialadapter Nr. 218018 wird benötigt. 
Special adapter No. 218018 is obligatory.
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Aluminium-Druckstücke
Aluminum-Stakes

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,315 kg CH 5499-08 218041

 ⚫ 34,5 mm & 34 mm 
 ⚫ 33,5 mm & 33 mm 
 ⚫ 32,5 mm & 32 mm 
 ⚫ 31,5 mm & 31 mm 
 ⚫ 30,5 mm & 30 mm 
 ⚫ 29,5 mm & 29 mm 
 ⚫ 28,5 mm & 28 mm 
 ⚫ 27,5 mm & 27 mm 
 ⚫ 29,5 mm & 29 mm 

8 Einsätze, gerader Rand, umkehrbar, zum Ein-
setzen der Spannringe bei Taucheruhren sowie 
bestimmten Uhrböden; aus Hartaluminium.

8 stakes with straight edges, reversible; for fitting ten-
sion rings into diver-watches and certain case-backs, 
made of duraluminum.

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 206 - 343 0,117 kg EU 310744

Satz mit 10 Lünetten-Druckstücken 
mit M6 Gewinde
Set of 10 Dies for Setting Bezels with 
M6 Thread

Doppelkonkavdruckstücke aus 
Aluminium mit M6 Gewinde
Double-Concave-Dies Made of 
Aluminum with M6 Thread

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

18/19 0,005

EU

310740B

20/21 0,006 310740C

22/23 0,008 310740D

24/25 0,013 310740G

26/27 0,016 310740H

28/29 0,016 310740I

30/31 0,019 310740J

32/33 0,022 310740K

34/35 0,022 310740L

36/37 0,022 310740N
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Großes Sortiment Druckstücke
Large Assortment of Stakes

Sortiment Druckstücke
Assortment of Stakes

POM-Druckstücke
POM-Stakes

 ⚫ 12 obere, umkehrbare Einsätze aus Aluminium mit Diamant 
polierten Abschrägungen, für einfache Gläser und Gläser 
mit Spannring, Ø 15 - 44 mm

 ⚫ 9 gewölbte Grundeinsätze aus schwarzem Plastik mit Me-
tallkern. Für einfache, unzerbrechliche Gläser, Ø 12 - 40 mm

 ⚫ 9 umkehrbare Grundeinsätze aus Aluminium für Gläser mit 
Spannring, Ø 13 - 33 mm

 ⚫ Wird auf Sockel geliefert

 ⚫ 36,5 mm & 36 mm
 ⚫ 35,5 mm & 35 mm
 ⚫ 34,5 mm & 34 mm
 ⚫ 33,5 mm & 33 mm
 ⚫ 32,5 mm & 32 mm
 ⚫ 31,5 mm & 31 mm
 ⚫ 30,5 mm & 30 mm
 ⚫ 29,5 mm & 29 mm

 ⚫ 28,5 mm & 28 mm
 ⚫ 27,5 mm & 27 mm
 ⚫ 26,5 mm & 26 mm
 ⚫ 25,5 mm & 25 mm
 ⚫ 24,4 mm & 24 mm
 ⚫ 23,5 mm & 23 mm
 ⚫ 22,5 mm & 22 mm

15 Einsätze mit M6-Gewinde, gerader Rand, umkehrbar, zum Einsetzen der Spannringe 
bei Taucheruhren sowie bestimmten Uhrböden; aus Hartaluminium.

15 stakes with thread M6 with straight edges, reversible; for fitting tension rings into 
diver-watches and certain case-backs, made of duraluminium.

 ⚫ Ø 19 mm
 ⚫ Ø 22 mm 
 ⚫ Ø 26 mm
 ⚫ Ø 30 mm 
 ⚫ Ø 35 mm 
 ⚫ Ø 40 mm

6 Druckstücke mit M6-Gewinde.
6 stakes with thread M6.

 ⚫ 12 aluminum upper reversible stakes with diamond bev-
elled edges for simple an tension ring glasses Ø 15 - 44 mm

 ⚫ 9 basic curved stakes. In black plastic with metal center for 
simple unbreakable glasses Ø 12 - 40 mm

 ⚫ 9 aluminum basic stakes. For glasses with tension ring 
 ⚫ Ø 13 - 33 mm
 ⚫ Delivered on stand

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1,1 kg CH 5500-A1 310783

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,45 kg CH 5499-15 218040

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,154 kg CH 6527-6P 310782
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

POM-Druckstücke
POM-Stakes

POM-Druckstücke
POM-Stakes

POM-Druckstücke
POM-Stakes

 ⚫ Ø 45 mm 
 ⚫ Ø 50 mm
 ⚫ Ø 55 mm
 ⚫ Ø 60 mm
 ⚫ Ø 65 mm

5 POM-Einsätze; Gewinde M6. Zum Einsetzen von Mineralgläsern, zum Schließen der wasserdichten Gehäuse.

5 POM-stakes, thread M6, to fit mineral glasses, closes waterproof watch cases.

 ⚫ Ø 19 mm
 ⚫ Ø 22 mm
 ⚫ Ø 26 mm
 ⚫ Ø 30 mm
 ⚫ Ø 35 mm 
 ⚫ Ø 40 mm 

6 vertiefte POM-Einsätze, Gewinde M6, Dicke 14 mm; zum Einsetzen von gewölbten 
Mineralgläsern und zum Schließen der wasserdichten Gehäuse.

6 POM-stakes, thread M6, to fit mineral glasses, closes waterproof watch cases.

 ⚫ 45 mm
 ⚫ 50 mm 
 ⚫ 55 mm
 ⚫ 60 mm 
 ⚫ 65 mm 

5 vertiefte POM-Einsätze, große Durchmesser, Gewinde M6, Dicke 
14 mm. Zum Einsetzen von gewölbten Mineralgläsern und zum 
Schließen der wasserdichten Gehäuse.

5 POM hollow stakes, thread M6, thickness 14 mm, to fit domed 
mineral glasses to close waterproof watch cases.

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,47 kg CH 6527-5P-XL 218023

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,125 kg CH 6527-6CP 218024

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,425 kg CH 6527-5CP-XL 218025
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Delrin-Druckstücke mit M6 Gewinde

Delrin-Druckstücke mit M6 Gewinde

Delrin-Dies with M6 Thread

Delrin-Dies with M6 Thread

24 Delrin-Druckstücke mit Messinggewinde M6.

 ⚫ 18 x rund: 16 - 59 mm und 36/8 mm
 ⚫ 6 x rechteckig: 20 - 45 mm 
 ⚫ Inklusive Aufbewahrungskoffer
 ⚫ Besonders geeignet für große Uhren und  

Sonderformen

24 pieces delrin-dies with brass 
thread M6.

 ⚫ 18 x round: 16 - 59 mm and 
36/8 mm

 ⚫ 6 x square shaped: 20 - 45 mm 
 ⚫ Including storage case
 ⚫ Especially suitable for watches 

with a big case diameter  
and special shapes

6 rechteckige Delrin-Druckstücke mit Messing-
gewinde M6 inklusive Aufbewahrungsbox.

6 square shaped delrin-dies with brass 
thread M6; including storing case.

Delrin-Druckstücke
Delrin-Dies

Standard-Set von 8 Druckstücken mit O-Ring 
(4 x plan, 4 x konkav, Ø 22, 26, 30, 34 mm).

Standard set of 8 dies with O-Ring (4 x 
plane, 4 x concave, Ø 22, 26, 30, 34 mm).

 ⚫ 20 mm
 ⚫ 25 mm
 ⚫ 30 mm

 ⚫ 35 mm
 ⚫ 40 mm
 ⚫ 45 mm

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 112 x 40 x 260 0,126 kg w/o D 311566

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 112 x 40 x 260 0,500 kg w/o D 311565

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 32 x 98 x 100 0,121 kg w/o D 311536
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Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Zum Gießen von Modellen.

For producing templates.

/ Re-Order Service

Resin K1 Machine Oil K4

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 280 x 400 x 270 22 kg EU 313400

Kronoglass mit Getriebemotor 
inklusive Grundausstattung
Kopierschleifmaschine für Mineralgläser. Nach Einlegen 
des Modelles und der MPL Mineralglasplatte kopiert die 
Maschine jede Glasform vollautomatisch in Minuten-
schnelle mit sauberem Kantenbruch.

 ⚫ Inkl. Wassertank und Umlaufpumpe für die Kühlung
 ⚫ Inkl. Gießharzpackung K1 und K2 zur Anfertigung von 
Modellen

 ⚫ Inkl. Emulsion K3 für das Kühlwasser und Öl K4 zur 
Maschinenpflege

 ⚫ Inkl. 1 Korund-Schleifstein, Halter für gewölbte Gläser 
und 4 Montageschlüssel

 ⚫ Inkl. 60 Mineralglasplatten sortiert
 ⚫ Motor: 230 Volt , 0,11 KW

Kronoglass Copying Milling Machine in-
cluding Basic Accessory
Copying milling machine for mineral glasses, constructed for 
grinding mineral glasses of all shapes, which additionally get 
a bevel on both sides.

 ⚫ Incl. water tank and water pump for the cooling
 ⚫ Incl. resin K1 and K2 for the production of templates
 ⚫ Incl. emulsion K3 for water cooling and oil K4 for the 

machine maintenance
 ⚫ Incl. 1 corund stone, holder for curved glasses and 4 

installation wrenches
 ⚫ Incl. 60 mineral glass plates assorted
 ⚫ Motor: 230 Volt, 0,11 KW

Nachbestellservice 

Gießharz K1 Öl zur Maschinenpflege K4

Marke
Brand

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
200 g 0,3 kg EU

EU

313401

1000 g 1,0 kg 313406

Marke
Brand

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 100 ml 0,108 kg EU 313404
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,064 kg EU 313411

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,078 kg EU 313412

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,068 kg EU 313413

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,064 kg EU 313414

Für Kantenbruch links.

Für Außenkontur-Schliff.

Für Kantenbruch rechts.

Für Kantenbruch-Polierschliff.

Facets left.

Facets outside.

Facets right.

For finish.

Schleifscheibe 1 

Schleifscheibe 2

Schleifscheibe 3

Schleifscheibe 4

Grinding Wheel 1

Grinding Wheel 2

Grinding Wheel 3

Grinding Wheel 4

Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

Antriebsriemen grünEmulsion K3

Korund-Schleifstein K5Härter K2

Für das Kühlwasser.

Für das Erstellen von Mustern.

For cooling Water.

For producing templates.

Driving Belt GreenEmulsion K3

Corundum Stone K5Hardener K2

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 105 0,009 kg EU 313415

Marke
Brand

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 250 g 0,25 kg EU 313403

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,016 kg EU 313405

Marke
Brand

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
250 g 0,25

EU
313402

500 g 0,5 kg 313407

Tel. +49 4152 80968074   | UST 1.1



Verglasungs- und Lünettenwerkzeuge 

Watch Glass and Bezel Tools

KUV 230 UV-Aushärtegerät UV-Licht Box

Das universelle Gerät zur Aushärtung von UV-
aktiven Klebstoffen und Gießharzen. Geeignet für 
den Einsatz in der Uhren-, Optik- und Schmuckfab-
rikation, im 
Labor, in Reparaturwerkstätten sowie bei Kleinse-
rien.

 ⚫ 2 UV-Röhren
 ⚫ Lebensdauer der UV-Röhren: maximal 

2000 Stunden
 ⚫ Wellenlängen: 315 - 400 nm
 ⚫ Intensität der UV-Röhren: 5 mW/cm bei 365 nm
 ⚫ Bestrahlungszeit durch Timer von 1 Sekunde bis 

99 Minuten exakt vorwählbar
 ⚫ Schubladengröße: 120 x 420 x 50 mm
 ⚫ Betriebsspannung: 230 V / 50 Hz
 ⚫ Leistung: 75 W

The universal apparatus for the hardening of UV-ac-
tive adhesives and pouring resins. Suitable for the use 
in the watch, optical and jewelry manufacture, in the 
laboratory, in repair stations as well as in small series.

 ⚫ 2 UV-bulbs
 ⚫ Life-time of the UV-bulbs: maximum 2000 hours
 ⚫ Wave length: 315 - 400 nm
 ⚫ Intensity of the UV-bulbs: 5 mW/cm with 365 nm
 ⚫ The irradiation time is preselectable by the use of 

the Timer from 1 second to 99 minutes
 ⚫ Drawer size: 120 x 420 x 50 mm
 ⚫ Power supply: 230 V / 50 Hz
 ⚫ Power: 75 W

Zum Härten der UV-Glaskleber beim Einsetzen von 
Mineral-/Saphirgläsern.

 ⚫ 4 Röhren
 ⚫ Wellenlängen: 350 - 400 nm

For hardening the UV-adhesive when fitting mineral-/
sapphire glasses.

 ⚫ 4 UV bulbs
 ⚫ Wavelength: 350 - 400 nm

Glaskleber finden Sie im Kapitel Hilfsmittel und 
Service-Produkte ab Seite 680.

Glass adhesives you will find in chapter service-
products, starting on page 680.

INFO

KUV 230 UV-Light Box UV-Light Box

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

KUV 153 x 257 x 485 5,8 kg CH 311182

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 115 x 235 x 215 1,75 kg w/o D 321651
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Vernickelt
Nickel plated

Uhrenbandwerkzeuge 

Watch Strap and Bracelet Tools

Federstegwerkzeug Picolo Federstegwerkzeug 

Federstegwerkzeug Luxus Federstegwerkzeug

Federstegwerkzeug Standard

Spring Bar Tool Picolo Spring Bar Tool 

Spring Bar Tool Luxus Spring Bar Tool

Spring Bar Tool Standard

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 150 0,022 kg w/o D 201723

Ersatzspitzen
Spare Tips

Art.-Nr.
Item No.

2 x 201724

2 x 201725

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 181 0,034 kg CH 6767-F 217897

Ersatzspitzen
Spare Tips

Art.-Nr.
Item No.

2 x 217896

2 x 217895

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 140 0,032 kg w/o D 201729

Ersatzspitzen
Spare Tips

Art.-Nr.
Item No.

2 x 201727A

2 x 201730

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 150 0,022 kg CH  3153 201731

Ersatzspitzen
Spare Tips

Art.-Nr.
Item No.

2 x 201732

2 x 201733

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 105 0,008 kg J 201720

Ersatzspitzen
Spare Tips

Art.-Nr.
Item No.

2 x 201722

2 x 201721
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Uhrenbandwerkzeuge

Watch Strap and Bracelet Tools

Lederbandlochzange

Bandstiftzange Flexbänderzange

Lederbandeinkerbzange

Für Lederbänder und Gürtel,
Lochgrößen 2,0 bis 4,5 mm.

For leather straps and belts, hole sizes 2,0 to 4,5 mm.

Revolver-Lochzange
Universal Hole Punching Pliers 

Länge 130 mm

Length 130 mm

 ⚫ Zum Kürzen der Metallarmbänder mit Bandstiften
 ⚫ Edelstahl
 ⚫ Isolierte Griffe

 ⚫ Special pliers for removing the links of bracelets
 ⚫ Stainless steel
 ⚫ Isolated handles

 ⚫ Zum Kürzen von Flexbändern
 ⚫ Edelstahl
 ⚫ Isolierte Griffe

 ⚫ For removing the links of 
 ⚫ Flexible bracelets
 ⚫ Stainless steel
 ⚫ Isolated handles

Länge 130 mm

Length 130 mm

Pliers for Punching Holes in Straps

Bracelet Pliers Flexible Bracelet Pliers

Shape Cutting Pliers

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,063 kg D 208157A

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 0,068 kg D 208150A

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 220 0,226 kg D 211815

Marke
Brand

Ø mm
Dorn / Bolt

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
1,5 0,068 kg

D
206820A

2,0 0,068 kg 206821A

Marke
Brand

Schnittbreite
Cutting Width

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
1,5 mm 0,084 kg

D
208155BA

3,0 mm 0,084 kg 208155A
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Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 160 0,086 kg CH 6618 208156

Ersatzstift für Rock-Watch Bänderzange.
Spare blade for pliers.

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 160 0,002 kg CH 6618-D 208158

Uhrenbandwerkzeuge 

Watch Strap and Bracelet Tools

Rock-Watch Bänderzange

Zum Entfernen und Einsetzen der Federstege.

To remove and fit pressure type springbars.

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 160 0,367 kg CH 6620 208154

Mit 6 verschiedenen Einsätzen für Lederbänder. 

Including 6 different shapes for leather straps.

Lederbandeinkerbzange
Multi Pliers for Cutting Shapes

Für Zange Nr. 208154.

For pliers No. 208154.

Satz Einsätze für Lederband-
Einkerbzange
Set of 6 Spare Cutters

Rock-Watch Pliers

Bandkürzer-Set, mit Adapter, einem flexiblen und 
einem starren Bandauflageblock und 2 Bandschrau-
ben-Fixierklingen (verhindert das Durchdrehen der 
Schrauben im Röhrchen bzw. Metallbandglied).

Bracelet-Cutter-Set, including adapter, one flexible 
and one rigid bracelet holder and 2 bracelet screw 
fixing blades (prevent the spinning of the screw in the 
pipe or watch bracelet piece).

Bandkürzer-Set mit Adapter
Bracelet-Cutter-Set including Adapter

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 60 0,357 kg CH 202880

Werkzeug zum Ein- und 
Ausbau der Bandschrauben
Tool for Screwing in and 
Removing the Bracelet Screws

Inklusive 2 Klingen, 1,0 mm.
Including 2 blades, 1,0 mm.

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,019 kg CH 208153

Marke
Brand ↕↔↕ mm 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 60 x 78 x 78 0,233 kg D 306043
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Uhrenbandwerkzeuge

Watch Strap and Bracelet Tools

Rollenbandkürzer Screw Type zum 
Auspressen der Bandstifte

Rollenbandkürzer Stift-Fix Eco Rollenbandhalter

Kombi-Zange

Inklusive 3 Stifte mit Ø 0,85 mm.
Including 3 pins with Ø 0,85 mm.

Ausstoßstifte für Rollenbandkürzer 
Screw Type Nr. 202835.

Pins for Bracelet pin removing tool 
Screw Type No. 202835.

Bandaufnahme aus Kunststoff mit 
Punzenhalter und 3 Punzen
(0,60 - 0,80 - 1,0 mm) zum Ausstoßen 
der Bandstifte.

Simple tool for pressing out 
bracelet pins, with 3 pins (0,60 
- 0,80 - 1,0 mm) and bracelet 
holder.

Zum Ausstoßen und Einpressen 
der Bandstifte, inklusive Stift 
mit Ø 1,0 mm.

For driving in and pressing out
Bracelet Pins, including pin 
with Ø 1,0 mm.

2 x

Bracelet Pin Removing Tool Screw Type

Link Remover Stift-Fix Eco Link Remover

Combined Pliers

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 165 ,0,19 kg w/o D 208165

Ersatzstifte für Kombi-Zange Nr. 208165.

Spare Pins for Combined Pliers No. 208165.

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL
0,80 0,005 kg

w/o D
208165A

1,00 0,005 kg 208165B

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 85 0,05 kg w/o D 202835

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,2 kg CH 6670-9 217889

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,85 0,002 kg w/o D 202835A

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco  26 x 53 x 53 0,034 kg w/o D 202840

www.beco-technic.com UST 1.1 |   79



Uhrenbandwerkzeuge 

Watch Strap and Bracelet Tools

Rollenbandkürzer mit Stifthalter

Pressstock zum Ausstoßen der Armbandstifte (nicht 
für verschraubte Bänder). Der Untersatz aus synthe-
tischem Material ermöglicht Uhren mit Leder- oder 
Metallarmbändern in der gewünschten Stellung zu 
halten um die Bandstifte ein- oder auszutreiben. In 
dem Untersatz befinden sich verschiedene Einstel-
lungsmöglichkeiten. Komplett mit Stifthalter und 
6 Ausstoßstiften.

Bracelet pin removing tool. Press to remove bracelet 
pins (not suitable for screwed pins). The base is made 
of synthetic material and allows to arrange leather or 
metal bracelet in a straight position to push out the 
pins. Complete including pin holder and 6 pins.

Bandaufnahme aus Kunststoff auf Holzsockel mit 
Punzenhalter und 6 Punzen (0,40 - 0,60 - 0,80 - 1,00 
- 1,50 + 2,00 mm) zum Ausstoßen der Bandstifte.

Bracelet holder made of plastic on a wooden base 
with holder for punches and 6 punches (0,40 - 0,60 - 
0,80 - 1,00 - 1,50 + 2,00 mm) for ejecting the pins.

Rollenbandkürzer Stift-Fix Plus
Watch Bracelet Tool Kit Stift-Fix PlusBracelet Pin Removing Tool 

Bandaufnahme 
Bracelet Holder 

Bandaufnahme
Bracelet Holder

Flexible Bandauflage für 
extra starke Metallarmbänder.

Flexible bracelet holder for 
extra thick bracelets.

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Ersatz-Bandaufnahme / Replacement Bracelet Holder

Bergeon CH 306031

Ersatz-Punzenhalter / Replacement Pin Holder

Bergeon CH 306019

Haltestift für Bandaufnahme / Stake for Bracelet Holder

Bergeon CH 306037

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,538 kg CH 6745 306015

Zubehör / Accessories

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 35 x 96 x 82 0,165 kg D 202846

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 53 x 53 x 26 0,03 kg w/o D 306030

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 53 x 53 x 26 0,018 kg CH 6744-P1-S 306032
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Uhrenbandwerkzeuge

Watch Strap and Bracelet Tools

Rollenbandkürzer

Rollenbandkürzer Duo

Rollenbandkürzer zum Ausstoßen und Ausdrehen von 
Armbandstiften und Schrauben.

 ⚫ Untersatz mit verschiedenen Einstellungsmöglichkei-
ten für diverse Bandformen

 ⚫ Punzen und Schraubendreherklingen-Halter 
werden senkrecht geführt

 ⚫ Inklusive Stifthalter und 7 Ausstoßstiften (0,4; 0,6; 0,8; 
1,0; 1,2; 1,5 und 2,0 mm)

 ⚫ Inklusive Schraubendreherklingen-Halter und 3 Paar 
Klingen für Innenschrauben 0,8; 1,0 und 1,2 mm und für 
Außenschrauben je 1 x 2,5 und 3,0 mm

Bracelet cutting tool for pressing out and screwing out metal 
pins of watch bracelets.

 ⚫ Base holds metal and leather straps in the correct position
 ⚫ Pin holder and screw blade holder stay in correct 

upright position while working
 ⚫ Incl. 1 pin holder and 7 pins (0,4; 0,6; 0,8; 1,0; 

1,2; 1,5 and 2,0 mm)
 ⚫ Incl. screw blade holder and 3 pair blades for

inside screws 0,8; 1,0 and 1,2 mm and for 
outside screws 1 x 2,5 and 3,0 mm

Zwei Bandaufnahmen zum Kürzen von Bändern auf 
einer Rasterschiene. Besonders geeignet für Uhren mit ei-
nem großen Gehäusedurchmesser (bis 60 mm) und Uhren 
mit vorgebogenen Metallarmbändern.

Two bracelet holders for cutting bracelets on a grid 
rail. Especially suitable for watches with a big case dia-
meter (up to 60 mm) and watches with pre-curved metal 
bracelets.

Set mit je einem Ausschläger in Ø 0,8 mm + 
Ø 1,0 mm, inklusive Ersatzstifte.

Set with Ø 0,8 mm + 
Ø 1,0 mm pin and spare 
pins.

Bracelet Link Remover 

Link Removing Tool Duo

Stift-Ausschläger Set
Pin-Finisher Scutcher Set

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Farbe
Color

Art.-Nr.
Item No.

Beco 155 x 95 x 80 0,53 kg D
Blau / Blue 202860

Silber / Silver 2028601

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 57 x 165 x 68 0,2 kg CH 202848Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,013 kg w/o D 202863

2 in 1

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 35 x 96 x 82 0,165 kg D 202846
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Uhrenbandwerkzeuge 

Watch Strap and Bracelet Tools

Schraubendreher-Klingen

2 x 2 x

Screwdriver Blades

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 95 0,013 kg w/o D 202862

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 95 0,026 kg w/o D 202861

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,003 kg w/o D 202853

Schraubendreher ohne Klingen

Punzenhalter

Haltestift für 
Bandaufnahme

Zubehör für Rollenbandkürzer

Screwdriver without blades

Pin-Holder

Stake for 
Bracelet Holder

Accessory for Bracelet Link Remover

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,035 kg w/o D 306017

Sortiment à 6 Ausstoßstifte 
0,40 - 2,00 mm.

Assortment of 6 pins 
0.40 - 2.00 mm.

Sortiment mit 6 Punzen auf Sockel
Assortment of 6 Pins on Base

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,80 0,001 kg

w/o D

202862A

1,00 0,001 kg 202862B

1,20 0,001 kg 202862C

2,50 0,001 kg 202862J

3,00 0,001 kg 202862K

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,40 0,002 kg

w/o D

306006

0,60 0,002 kg 306007

0,80 0,002 kg 306008

1,00 0,002 kg 306034

1,50 0,002 kg 306035

2,00 0,002 kg 306036

Ausstoßstifte für Pressstock
Pins for Link Removing Punches

Tel. +49 4152 80968082   | UST 1.1



Uhrenbandwerkzeuge

Watch Strap and Bracelet Tools

Scharnierkürzer

Bergeon Scharnierkürzer für Metallarmbänder. Einfache 
Bedienung ohne Abmessen, die Anstoßbreite der Uhr wird 
am Bandkorrektor eingestellt. Das Metallarmband wird 
eingespannt und einmal rechts und links mit der Trenn-
scheibe gekürzt.

 ⚫ Inklusive 2 Trennscheiben
 ⚫ Maximale Schnittbreite 30 mm
 ⚫ 230 Volt
 ⚫ Schutzbrille Nr. 312261 erforderlich!

Bergeon joint cutting machine for metal bracelets. 
Easy handling without measuring, the width is set at 
the corrector. The bracelet is cut at both sides with the 
cutting wheel.

 ⚫ Including 2 cutting wheels
 ⚫ Maximum cutting width 30 mm
 ⚫ 230 Volt
 ⚫ Eye protection glasses No. 312261 must be used!

Joint Cutting Machine

Das Werkzeug ermöglicht das Halten von Uhren mit 
Metallarmbändern in der gewünschten Stellung, 
um die Bandstifte einzupressen oder auszustoßen. 
Ausgestattet mit Auffangspalten für die Stifte 
weist das Werkzeug diverse Einstellmöglichkeiten 
auf, um die Bandstifte genau konzentrisch zum 
Ausstoßstift anzuordnen. Mit Gummischutz auf der 
Arbeitsfläche.

The tool is designed to maintain watches with metal 
bracelet in exact position to drive the pins in or out. 
Equipped with enough space to enable the ejection 
of the pins, the pins position can be adjusted in order 
to exactly align with the axis of the pin holder. Rubber 
protection on top of working surface.

Werkzeug zum Einpressen und Ausstoßen 
von Armbandstiften
Tool to drive Bracelet Pins in and out

Zubehör für Scharnierkürzer Nr. 309410
Accessory for Joint Cutting No. 309410

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 125 x 180 x 125 2,6 kg CH 5683 309410

Produkt
Product

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Trennscheibe
Wheel

Harp 65 0,006 kg J 309411

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 x 160 x 120 0,95 kg CH 217923

www.beco-technic.com UST 1.1 |   83



Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 210 0,116 kg CH 30416 204200

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 205 0,076 kg w/o D 204201

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 235 0,075 kg D 204202

Messing, mit flacher und gewölbter Bahn, 
Kopflänge 50 mm, Stiellänge 210 mm.

Brass, with flat and domed shape, head length 50 mm 
handle length 210 mm.

Vernickelt, Kopflänge 60 mm, Stiellänge 205 mm.

Nickle plated, head length 60 mm handle 
length 205 mm.

Verchromt, Kopflänge 80 mm, Stiellänge 235 mm.

Chrome plated, head length 80 mm, handle length 235 mm.

Watchmaker Hammer Watchmaker Hammer

Watchmaker Hammer

Uhrmacherhammer Uhrmacherhammer

Uhrmacherhammer

Hammer · Watchmaker Hammer

Hämmer · Uhrmacherhämmer 
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 90 0,16 kg D 204233

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

22 0,097 kg

w/o D

204251

25 0,100 kg 204253

28 0,128 kg 204255A

32 0,188 kg 204257

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
35 0,069 kg

D
204320

40 0,091 kg 204321

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

22 0,126 kg

D

207580

27 0,223 kg 207581

32 0,305 kg 207582

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 75 x 225 0,048 kg CH 1447 217801

Ideal zum Kürzen von Uhrenbändern aus Keramik.

Ideal to cut bracelets made of ceramics.

Mit gewölbter Bahn, poliert.

Rounded shape, polished.

Aus schlagfestem Material.

Made from solid material.

Boxwood Hammer

Goldsmith Hammer Hammer for Chasers Engravers

Wood Mallet Mallet in Nylon

Buchsbaumholzhammer

Goldschmiedehammer Ziselierhammer

Holzhammer Nylonhammer

Hammer · Watchmaker Hammer · Goldsmith Hammer

Hämmer · Uhrmacherhämmer · Goldschmiedehämmer 
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Marke
Brand

Ambossauflage
Anvil Burden

Stempel
Plunger

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL
12,500 kg Ø 75 mm Ø 60 mm

EU
210270

20,400 kg Ø 90 mm Ø 78 mm 210271

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 95 0,375 kg D 210160

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 105 0,375 kg D 210170

Robuste Ausführung in Stahl mit Rückholfeder zum 
Flachrichten von Blech.

Sturdy execution made of steel with recuperating 
spring for flattening metal shields.

Ø 24 / 21 Ø 28 / 28

Planishing Punch

Smoothing Hammer Smoothing Hammer

Patschhammer

Schlichthammer Schlichthammer

Hammer · Goldsmith Hammer

Hämmer · Goldschmiedehämmer 
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 100 0,250 kg D 210220

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 95 0,315 kg D 210200

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 130 0,200 kg D 210180

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 140 0,300 kg D 210190

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 95 0,250 kg D 210210

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 125 0,250 kg D 210230

Ø 25 / 25

Ø 24 / 24

Ø 21 / 22

Ø 24 / 24

Ø 24 / 24

Ø 25 x 18 / 24 x 22

Shrinking Hammer

Double Shrinking and Polishing 
Hammer

Polishing Hammer

Plate HammerShrinking Hammer

Shrinking Hammer
Ausschlichthammer

Doppel Spann- und  
Polierhammer

Polierhammer

TellerhammerSpannhammer

Ausschlichthammer

Hammer · Goldsmith Hammer

Hämmer · Goldschmiedehämmer 
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 115 0,250 kg D 210250

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 120 0,175 kg D 210240

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 115 0,200 kg D 210260

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 80 0,170 kg D 210263

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 120 0,375 kg D 210264

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 80 0,375 kg D 210262

Ø 16 / 18

Ø 20 x 4 / 20 × 6

Ø 25 / 27 Ø 19 × 35 / 22 × 35

Ø 27

Ø 31 x 10 / 33 x 12

Treibhammer

Kupfer- und Silberschmiede-  
Pinnhammer

Sickenhammer

Silberschmiede-Schlichthammer Silberschmiede-Tellerhammer

Schweifhammer
Plate Hammer

Copper- and Silversmithing Hammer
Spike Hammer

Silversmithing Hammer Silversmith-Plate Hammer

Embossing Hammer

Hammer · Goldsmith Hammer

Hämmer · Goldschmiedehämmer 
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard

270 0,042 kg

D

210265

290 0,059 kg 210266

310 0,068 kg 210267

325 0,086 kg 210268

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 260 0,05 kg D 204281

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Picard 0,021 kg D 210269

Esche
Ash

Für Ziselierhämmer, Pistolenform.
For chasing engravers hammer.

5 Stück sortiert.
5 pieces assorted.

Hammerstiel

Hammerstiel

Hammerkeile

Hammer Handle

Hammer Handle

Hammer Wedges

REGINE HORLOGERY 
Pinzetten & Zangen finden Sie auf
www.beco-technic.com

REGINE HORLOGERY  
tweezers & pliers can be found at 
www.beco-technic.com

HORLOGERY
®

Professional 
Tweezers & Pliers



Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,129 kg w/o D 210750

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 47 x 80 x 80 0,650 kg D 208450

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,203 kg CH 2820 208453

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,212 kg w/o D 208470

Spannbereich 12 - 45 mm, 
mit Kunststoffbacken.

Capacity 12-45 mm, 
with plastic chucks.

Schnellspannvorrichtung für wasserdichte Uhr-
gehäuse zum Einspannen in den Schraubstock.

⚫⚫ Spannbreite Ø 26 - 48 mm
⚫⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 15 mm
⚫⚫ Gläserschutz aus Gummi in der Mitte
⚫⚫ Edelstahl, massiv
⚫⚫ Geriffelter Stellrand

Watch case holder for waterproof watches to attach 
to a bench vice.

⚫⚫ Clamping width Ø 26 - 48 mm
⚫⚫ 4 coated holders, height 15 mm
⚫⚫ Glass protection made of rubber in the center
⚫⚫ Stainless steel, solid
⚫⚫ Checkered hand frame

Für Formgehäuse und Formwerke Spannbereich bis 
44 mm. Praktisches Modell für Formgehäuse oder Form-
werke zum Einspannen in einen Schraubstock. Kräftige 
variable Ausführung mit vier Kunststoffbacken. Jede 
Kunststoffbacke lässt sich einzeln verstellen, somit sind 
alle Formen bestens einspannbar.

For special shaped watches and movements opening up to 
44 mm. Practical model for shape cases or shape movements 
for clamping on a vice. Strong variable execution with four 
plastic chucks. Each plastic chuck can be adjusted individu-
ally, thus all forms are optimally clamped.

Spannbereich 12 - 45 mm, 

Gehäusehalter Unifix Schnellspannvorrichtung

Gehäusespanner

Universalhalter für 
Uhrengehäuse und Deckel

Watch Case Holder Unifix Watch Case Holder

Vice

Special Hand Vice for Holding Cases 
and Cases Banks
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Marke
Brand ↕mm

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
15 70 0,040 kg

D
208465

15 55 0,031 kg 208460

Marke
Brand ↕mm

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 13 mm 53 0,035 kg CH 5394 208474

Marke
Brand ↕mm

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
15 65 0,04 kg

CH
8394-PG 217870

13 53 0,035 kg 8394-P 217896

XXL

Schnellspannvorrichtung für wasserdichte Uhrge-
häuse zum Einspannen in den Schraubstock. Emp-
fohlen für XXL-Uhrengehäuse.

⚫⚫ Spannbreite Ø 30 - 68 mm
⚫⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 15 mm für die 

Spannbreite Ø 30 - 49 mm
⚫⚫ 4 beschichtete Spannzapfen, Höhe 22 mm für die 

Spannbreite Ø 42 - 68 mm
⚫⚫ Drehteller zur Voreinstellung der Gehäusestärke  

mit Gläserschutz in der Mitte
⚫⚫ Edelstahl, massiv
⚫⚫ Geriffelter Stellrand
⚫⚫ Inklusive Werkzeug zum Umsetzen der Spann-

zapfen

Watch case holder for waterproof watches to attach to 
a bench vice. Recommended for XXL watch cases.

⚫⚫ Clamping width Ø 30 - 68 mm
⚫⚫ 4 coated holders, height 15 mm 

for clamping  
width Ø 30 - 49 mm
⚫⚫ 4 coated holders, height 

22 mm for clamping  
width Ø 42 - 68 mm
⚫⚫ Rotary disc to adjust 

the case thickness with 
glass protection made 
of rubber in the center
⚫⚫ Stainless steel, solid
⚫⚫ Checkered hand frame 
⚫⚫ Including tool to change 

the holders

Mit Messingring,vernickelt.
With brass ring, nickel plated.

Mit Kunststoffring.
With plastic ring.

Unifix Big Schnellspannvorrichtung Montagekissen

Montagekissen

Montagekissen

Unifix Big Watch Case Holder Casing Cushion

Casing Cushion 

Casing Cushion

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 55 x 98 x 98 0,900 kg D 208452
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Marke
Brand ↕mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,15 0,001 kg CH 6938 217906

Marke
Brand

Farbe
Color

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
schwarz / black 0,043 kg

CH
7053-N 208479

weiß / white 0,043 kg 7053-T 208480

Träger für Zifferblätter aller Typen, Ø 50 mm, 
schwarz oder weiß (aus synthetischem Material).

Base for all types of dial plates, Ø 50 mm, black or  
white (in synthetic material).

Zifferblattschutz

Träger für Zifferblätter

Dial Protection

Dial Holder
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Marke
Brand

Für RLX Kaliber
For RLX caliber

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL

2135 0,011 kg

EU

206505

3035/3135 0,019 kg 206506

1570 0,031 kg 206507

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
20 - 43 0,038 kg

CH
4040 206503

8,5 - 25 0,031 kg 4039 206502

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 36 0,058 kg CH 206501

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
12 - 30 0,013 kg

CH
4039-P 217966

30 - 48 0,030 kg 4040-P 217967

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 7 - 50 à 0,037 kg w/o D 206500

Gefederte Stahlrohrausführung.
Spring mounted steel version.

Satz à 12 Stück.
Set of 12 pieces.

Dehnbarer synthetischer Werkhalter (umkehrbar). 
Extensible synthetic movement holder (reversible).

Werkhalter

Werkhalter 

Werkhalter

Werkhalter

Werkhalter

Movement Holder

Movement Holder

Movement Holder

Movement Holder

Movement Holders
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia 0,135 kg CH 206511

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,05 kg CH 1996 217820

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,05 kg CH 1998 217964

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia 0,113 kg CH 206510

Für Kaliber 7750-53 / doppelseitig.
For caliber 7750-53 / double sided.

Für Kaliber 251.262 13 ½'''.

⚫⚫ Ø der Basis 31 mm
⚫⚫ Messing vernickelt
⚫⚫ Runde Form
⚫⚫ Mit 4 Stützschrauben in gehärtetem, ange- 

lassenem Stahl und 4 Druckknöpfen bei 2, 4,  
8, 10 Uhr

For caliber 251.262 13 ½'''.

⚫⚫ Base Ø 31 mm
⚫⚫ Nickel-plated brass
⚫⚫ Round shape
⚫⚫ With 4 support screws in tempered steel and  

4 pushers at 2, 4, 8 and 10 o'clock

Für Kaliber 7750 13 ¼'''.

⚫⚫ Ø der Basis 31 mm
⚫⚫ Messing vernickelt
⚫⚫ Runde Form
⚫⚫ Mit 2 Stützschrauben in gehärtetem Stahl, 1 im 

Zentrum, 1 bei 12 Uhr
⚫⚫ 2 Druckknöpfe bei 2 und 4 Uhr ohne Dichtungs-

ring, schwache Feder

For caliber 7750 13 ¼'''.

⚫⚫ With 2 support screws in tempered steel,  
1 at 12 o'clock
⚫⚫ 2 pushers at 2 and 4 o'clock without gasket,  

weak spring
⚫⚫ Base Ø 31 mm
⚫⚫ Nickel-plated 

brass
⚫⚫ Round shape

Für Kaliber 7750-51-53.
For caliber 7750-51-53.

Werkhalter 

Werkhalter Werkhalter

Werkhalter 
Movement Holder

Movement Holder Movement Holder

Movement Holder
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,05 kg CH 4513 217979

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia 0,05 kg CH 206512

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,080 kg CH 1996 217965

Werkhalter für ZNTH und RLX 4030.
Movement holder for ZNTH and RLX 4030.

Für Kaliber 2892-A 11 ½''' bis 13 ¼'''.

⚫⚫ Ø der Basis 31 mm
⚫⚫ Messing vernickelt
⚫⚫ Runde Form
⚫⚫ Mit 4 Stützschrauben in gehärtetem,  

angelassenem Stahl und 4 Druckknöpfen  
bei 4, 8, 10 und 11 Uhr

For caliber 2892-A 11 ½''' to 13 ¼'''.

⚫⚫ Base Ø 31 mm
⚫⚫ Nickel-plated brass
⚫⚫ Round shape
⚫⚫ With 4 support screws in tempered steel and  

4 pushers at 4, 8, 10 and 11 o'clock

Universal-Werkhalter für 3 ¾''' - 20'''. 
Mit umkehrbaren und feststellbaren Spannhaken.

⚫⚫ 25 - 45 mm / 11''' - 20''' 
⚫⚫ 6 - 27 mm / 3 ¾''' - 12'''

Universal movement holder for 3 ¾''' - 20'''. 
With double jaws and lock lever.

⚫⚫ 25 - 45 mm / 11'''- 20''' 
⚫⚫ 6 - 27 mm / 3 ¾'''- 12''' 

Werkhalter Werkhalter

Werkhalter

Movement HolderMovement Holder

Movement Holder
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

4 ¼'''

0,02 kg CH

217819

5''' 217925

5 ¼''' 217926

5 ½''' 217927

5 ¾''' 217928

6''' 217929

6 ½''' 217930

6 ¾''' 217931

7''' 217932

7 ¼''' 217933

7 ½''' 217934

7 ¾''' 217935

8''' 217936

8 ¼''' 217937

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

3 ¾''' 6J

0,02 kg CH

217968

3 ¾''' x 6 ¾''' 217963

3 ¾''' x 8 ¾''' 217969

3 ¾''' x 10''' FHF59 217970

4 ¼''' SPEC 217971

4 ¾''' ETA 746 217972

5''' AS976 217973

5 ¼''' AS1051 217974

5 ¼''' ETA1201 217975

5 ½''' AS1012 217976

6 ¾''' 217977

8''' FHF60 217978

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

8 ¾'''

0,02 kg CH

217938

9''' 217939

9 ¼''' 217940

9 ½''' 217941

9 ¾''' 217942

10 ½''' 217943

10 ¾''' 217944

11''' 217945

11 ¼''' 217946

11 ½''' 217924

11 ¾''' 217947

12''' 217948

12 ¼''' 217949

12 ½''' 217950

12 ¾''' 217951

13''' 217952

13 ¼''' 217953

13 ½''' 217954

13 ¾''' 217955

14''' 217956

14 ½''' 217957

15''' 217958

16''' 217959

17''' 217960

18''' 217961

19''' 217962

Mit verstellbarer Stütze für Pressstock Nr. 1997.
With adjustable support for bushing tool No. 1997.

Ø 31 mm mit verstellbarer Stütze für 
Pressstock Nr. 1996. 
Ø 31 mm with adjustable support for bushing tool 
No. 1996.

Werkhalter
Movement Holder

Werkhalter
Movement Holder
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Marke
Brand ↕mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 95 0,020 kg w/o D 201605

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-1 201606

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-2 201607

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-3 201608

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-E1 217916

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-2-E-150 217915

Mit 2 Delrin-Spitzen aus Nylon.
With 2 Delrin nylon tips.

Mit 2 Delrin-Spitzen Ø 0,50 - 1,00 mm.
With 2 delrin tips Ø 0,50 - 1,00 mm.

Mit 2 Delrin-Spitzen Ø 0,80 - 1,50 mm.
With 2 delrin tips Ø 0,80 - 1,50 mm.

Mit 2 Delrin-Spitzen flach angekörnt, 115 mm.
With 2 delrin tips flat pointed, 115 mm.

Ø 1,0 mm.Ø 1,5 mm.

Zeigeraufsetzer

Zeigeraufsetzer 

Zeigeraufsetzer

Zeigeraufsetzer

Ersatzspitze für ZeigeraufsetzerErsatzspitze für Zeigeraufsetzer

Hand Setting Tool

Hand Setting Tool

Hand Setting Tool

Hand Setting Tool

Replacement Tip for Setting HandsReplacement Tip for Setting Hands
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-E8 217918

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-EPL 217920

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-E5 217917

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 7404-EP 217919

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,200 kg CH 5378 201627

Ø 0,8 mm.

Flach.
Flat.

Ø 0,5 mm.

Flach, angekörnt.
Flat, pointed.

Kleines Modell, mit 8 verschiedenen Stempeln.
With 8 stakes and stake-holder.

Ersatzspitze für Zeigeraufsetzer

Ersatzspitze für Zeigeraufsetzer

Ersatzspitze für Zeigeraufsetzer

Ersatzspitze für Zeigeraufsetzer

Zeigersetzer

Replacement Tip for Setting Hands

Replacement Tip for Setting Hands

Replacement Tip for Setting Hands

Replacement Tip for Setting Hands

Hand Fitting Tool 
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 105 x 60 x 50 0,146 kg D 201629

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,50 0,001 kg

D

201629A

0,70 0,001 kg 201629B

0,90 0,001 kg 201629C

1,20 0,001 kg 201629D

1,50 0,001 kg 201629E

1,70 0,001 kg 201629F

Beco flach / flat 0,001 kg D 201629G

Beco
konisch / 
tapered

0,001 kg D 201629H

Marke
Brand

Land
Country

Für
For

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,001 kg D 201629 201629P

2 x

2 x

2 x

Zeigersetzer mit 
8 Druckstücken:

⚫⚫ Einsatz Ø 0,50 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 0,70 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 0,90 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,20 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,50 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,70 mm
⚫⚫ Einsatz flach
⚫⚫ Einsatz konisch

Hand Setter including
8 different chucks:

⚫⚫ Insert Ø 0,50 mm
⚫⚫ Insert Ø 0,70 mm
⚫⚫ Insert Ø 0,90 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,20 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,50 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,70 mm
⚫⚫ Insert flat
⚫⚫ Insert tapered

Satz à 8 Druckstücke 
für Zeigersetzer:

⚫⚫ Einsatz Ø 0,50 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 0,70 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 0,90 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,20 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,50 mm
⚫⚫ Einsatz Ø 1,70 mm
⚫⚫ Einsatz flach
⚫⚫ Einsatz konisch

Set of 8 Delrin chucks 
for handsetter:

⚫⚫ Insert Ø 0,50 mm
⚫⚫ Insert Ø 0,70 mm
⚫⚫ Insert Ø 0,90 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,20 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,50 mm
⚫⚫ Insert Ø 1,70 mm
⚫⚫ Insert flat
⚫⚫ Insert tapered

Zeigersetzer

Einsatz Einsätze

Hand Fitting Tool 

Chuck
Chucks
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Marke
Brand

Material
Material

Farbe
Color

Ø A
mm

Ø B
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

Synthetik / Synthetic 2,60 1,60

CH

6935-T-160 201633A

Synthetik / Synthetic 2,10 1,20 6935-T-120 201633B

Synthetik / Synthetic 1,70 0,60 6935-T-060 201633C

Synthetik / Synthetic 2,60 - 6935-TL-260 201633D

Synthetik / Synthetic 1,50 - 6935-T-150 201633E

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 31 1,300 kg CH 2235 201625

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

mit 3 Broschen / with 3 runners

Bergeon 1,200 kg CH 6935-3 201631

mit 4 Broschen / with 4 runners

Bergeon 1,150 kg CH 6935-4 201632

Weitere Ausführungen auf Anfrage!

Further executions on demand!

Pressstock zum Zeigersetzen mit 2 Broschen und 
drehbarem Untersatz.

For setting hands with 2 runners
and oscillating platform.
For setting hands with 2 runners

Pressstock zum Zeigersetzen.

⚫⚫ Basis Ø 31 mm
⚫⚫ 140 × 260 ×150 mm

For setting hands.

⚫⚫ Base Ø 31 mm
⚫⚫ 140 × 260 × 150 mm

INFO

Einsätze für Zeigerpressstöcke

Zeigerpressstock Zeigerpressstock

Stakes for Hand Fitting Tools

Hand Fitting Tool Hand Fitting Tool 
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,016 kg CH 30019 217836

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,257 kg CH 30020 201615

Für Spiralen und Zeiger; im Holzetui.

For Lifting Hands and for removing, turning and 
setting hairspring collets; in wooden box.

Länge 110 mm.
Length 110 mm.

Sortiment Hebel und Broschen

Zeigerabheber

Assortment of Levers

Hand Remover
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 100 0,020 kg w/o D 201599

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 30636-1 201600

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 105 0,012 kg CH 30018 217835

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
3 0,012 kg

CH
5431 201610

4 0,035 kg 5431-D 201614

Für Armbanduhrzeiger.
For watch hands.

Für Armbanduhrzeiger.
For watch hands.

Für Armbanduhrzeiger.
For watch hands.

Länge 110 mm.
Length 110 mm.

Satz à 2 Zeigerabheber

Zeigerabheber

Zeigerabheber

Zeigerabheber Presto 1

Set of 2 Hand Removers

Hand Remover

Hand Remover for Watches

Hand Removing Tool Presto 1
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,019 kg CH 30637-2 201601

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,023 kg CH 30669-4 201603

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,019 kg CH 30004 201616

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,029 kg CH 30464 216550

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 30670-6 201604

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,018 kg CH 30638-3 201602

Für Taschenuhren.
For pocket watches.

Für Stoppuhren, Wecker und Instrumente.
For timers, alarm clocks  
and instruments.

Zum Halten der Zeiger.
For holding hands.

Für Armbanduhrzeiger.
For hands.

Für Sekundenzeiger.
For second hands.

Zwischenräder bei Chronographen.
For 3rd wheels of chronographs.

Zeigerabheber Presto 2

Zeigerabheber Presto 4

Messingzange Zeigerlochmaß

Zeigerabheber Presto 6

 Zeigerabheber Presto 3
Hand Removing Tool Presto 2

Hand Removing Tool Presto 4

Brass Tweezers Hand Gauge

Hand Removing Tool Presto 6

Hand Removing Tool Presto 3
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 145 0,080 kg CH 6160 201635

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 145 0,080 kg CH 6161 201640

Marke
Brand

Ø
mm

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,40 0,001 kg 10

D

205530

0,50 0,001 kg 10 205531

0,60 0,001 kg 10 205532

0,70 0,001 kg 10 205533

0,80 0,001 kg 10 205534

0,90 0,001 kg 10 205535

1,00 0,001 kg 10 205536

1,10 0,001 kg 10 205537

1,20 0,001 kg 10 205538

1,30 0,001 kg 10 205539

1,40 0,001 kg 10 205540

1,50 0,005 kg 5 205541

1,60 0,005 kg 5 205542

1,70 0,002 kg 5 205543

1,80 0,002 kg 5 205544

1,90 0,002 kg 5 205545

2,00 0,003 kg 5 205546

2,10 0,003 kg 5 205547

2,20 0,003 kg 5 205548

2,30 0,003 kg 5 205549

2,40 0,003 kg 5 205550

2,50 0,004 kg 5 205551

2,60 0,004 kg 5 205552

2,70 0,005 kg 2 205553

2,80 0,005 kg 2 205554

2,90 0,005 kg 2 205555

3,00 0,006 kg 2 205556

3,25 0,007 kg 2 205557

3,50 0,007 kg 2 205558

3,75 0,009 kg 2 205559

4,00 0,011 kg 2 205560

Mit regulierbarem Anschlag, inklusive 3 Punzen.

For removing pushers and correctors of watch cases 
including 3 punches.

Für Gehäusetuben und Drücker.
For case tubes and pushers.

Mit regulierbarem Anschlag, inklusive 2 Punzen.

For fitting pushers and correctors of watch cases  
including 2 punches.

Drückerausstoßzange Reibahle mit 4-Kantangel

Drückersetzzange

Pliers for Removing Pushers Broaches with 4 square angle

Pliers for Fitting Pushers
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 55 x 130 x 130 0,300 kg CH 2729 216610

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 60 x 200 x 150 0,900 kg CH 5356 216620

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 65 x 180 x 170 0,100 kg CH 2795 217832

⚫⚫ Für Armbanduhren
⚫⚫ Mit 7 Trommeln/Kurbeln für Rechtswindung
⚫⚫ Im Holzetui

⚫⚫ For watches
⚫⚫ With 7 pieces for right hand mainsprings
⚫⚫ In wooden case

⚫⚫ Für Armbanduhren
⚫⚫ Mit 17 Trommeln/Kurbeln für Links- und Rechts-

windung
⚫⚫ Im Holzetui

⚫⚫ For watches
⚫⚫ With 17 pieces for left and right hand mainsprings
⚫⚫ In wooden case

Sortiment mit 17 Federwindern für Feder rechts,  
1 Griff, im Holzetui.

Assortment of 17 mainspring winders for right hand main-
springs, 1 handle, in wooden case.

Sortiment Federwinder Sortiment Federwinder

Federwinder

 Assortment of Mainspring Winders  Assortment of Mainspring Winders

Mainspring Winders
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 60 x 200 x 100 4,200 kg CH 30076 201850

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,75

0,087 CH

30610D / 0,75 216630A

0,90 30610D / 0,90 216630B

1,00 30610D / 1,00 216630C

1,10 30610D / 1,10 216630D

1,25 30610D / 1,25 216630E

1,45 30610D / 1,45 216630F

1,50 30610D / 1,50 216630G

1,75 30610D / 1,75 216630H

2,00 30610D / 2,00 216630I

2,30 30610D / 2,30 216630J

2,50 30610D / 2,50 216630K

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,504 kg CH 4126 208160

Dieses Sortiment besteht aus einem starken lackierte n 
Gussteil, das im Schraubstock eingespannt wird, 2 Kur-
beln und 9 Trommeln mit Einsätzen. Mit dem Feder-
winder lassen sich stärkste Großuhrenfedern, wie auch 
kleine Weckerfedern ohne Gefahr und Mühe einsetzen. 
Es können linke und rechte Federn eingezogen werden.

⚫⚫ Ø der Trommeln: 
18, 25, 30, 35, 40, 48, 57, 65 und 85 mm
⚫⚫ Inklusive Holzkasten

This set contains 1 heavy varnished cast iron frame (to be 
held in the bench vice), 2 cranks, 9 arbors. This mainspring 
winder is very useful for clocks, alarm clocks and counters; 
winds right or left hand springs safety and easy.

⚫⚫ Ø of arbors: 18, 25, 30, 35, 40, 48, 57, 65 and 85 mm
⚫⚫ Incl. wooden case

Federwinder mit Gesperr für beide Aufzugs-
richtungen.

⚫⚫ Länge unteres Gestellteil: 105 mm
⚫⚫ 3 Einsätze für Aufnahme des Federherzens
⚫⚫ 1 senkrecht einzusetzender, doppelseitiger Stift 

zum Befestigen des Federhakens

Winder with pawl for both winding directions.

⚫⚫ Length of frame: 105 mm
⚫⚫ 3 hooked attachments
⚫⚫ 1 double pin to hold the spring

Zum Halten der Federkerne.
To hold the spring center.To hold the spring center.

Federwinder

Federwinder Schiebezange

Mainspring Winders

Mainspring Winders Barrel Arbor Holder
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon max. 188 1,800 kg CH 6300 216640

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon max. 26 0,300 kg CH 4291 216571

⚫⚫ Maximale Maße: 335 × 220 × 30 mm
⚫⚫ Nutzbare Höhe: 122 mm
⚫⚫ Lagerabstand: 145 mm
⚫⚫ Maximaler Ø der Räder: 118 mm
⚫⚫ Inklusive 4 Spindeln Ø 6 mm, Länge 100 mm,  

kegelförmig 60 Grad
⚫⚫ Inklusive 2 Spindeln Ø 12 mm, Länge 110 mm,  

konischer Kopf 60 Grad
⚫⚫ Inklusive 2 Spindeln Ø 12 mm, Stangen Ø 6 mm,  

entgegengesetztes Ende, konische Spitze Kopf  
60 Grad
⚫⚫ Inklusive Holzetui

⚫⚫ Maximum dimensions: 335 x 220 x 30 mm
⚫⚫ Usable height: 122 mm
⚫⚫ Distance between centers: 145 mm
⚫⚫ Maximum Ø of wheels: 118 mm
⚫⚫ Including 4 broaches Ø 6 mm, length 100 mm,  

conical 60 degrees
⚫⚫ Including 2 broaches Ø 12 mm, length 110 mm,  

conical head 60 degrees
⚫⚫ Including 2 broaches Ø 12 mm, stem Ø 6 mm, other 

end pointed, conical 60 degrees
⚫⚫ Including wooden box

⚫⚫ Maximaler Ø der Räder: 26 mm
⚫⚫ Scharnierlänge 65 mm
⚫⚫ Eingriffsabstand 3,5 - 13 mm
⚫⚫ Einspannbare Wellenlänge 25 mm
⚫⚫ Inklusive Etui

⚫⚫ Maximum Ø of wheels: 26 mm
⚫⚫ Length of frame 65 mm
⚫⚫ Depth 3,5 - 13 mm
⚫⚫ Length of staff mm
⚫⚫ Including case

Eingriffzirkel für UhrwerkeEingriffzirkel für Armband- und 
Taschenuhren Depth Tool for Clocks and Pendulums
Depth Tool for Wrist and Pocket 
Watches
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Marke
Brand

Ø 
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,12 0,025 kg CH 4000 216568

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,125 kg CH 30209 217921

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 15 0,075 kg CH 1883-04 216570

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,15 0,06 kg CH 5896 217878

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Für
For

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,4 x 0,5 0,02 kg

CH 30209

30209-A 217851

0,6 x 0,7 0,05 kg 30209-B 217852

0,8 x 1,0 0,08 kg 30209-C 217853

Lochstein mit Zapfenschoner, Löcher Ø 0,15 mm. 
Jeweled pivot protections, holes Ø 0,15 mm.

Leichtes Modell mit Stahlkegel für die Reglage.
Light type with cones of steel for timing.

⚫⚫ Großes Modell
⚫⚫ Mit paralleler Öffnung
⚫⚫ Mit Stahl-Zapfenschoner
⚫⚫ Mit Maßstab
⚫⚫ Löcher 15 mm

⚫⚫ Large model
⚫⚫ With parallel opening
⚫⚫ With pivot protection in steel
⚫⚫ With scale
⚫⚫ Holes 15 mm

Marke
Brand ↕↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon  1,8 x 9 0,035 kg CH 5430 201613

Hebel für Spiralrollen.
Levers for hairspring collets.

Satz à 2 Hebel
Set of 2 Levers

Rundlaufzirkel Werkzeug zum Ausdrehen 
der Schrauben

Rundlaufzirkel LYRA

Broschen

Rundlaufzirkel

Truing Calipers
Screw Extractor with 2 Driving Pins

Truing Calipers LYRA 

Driving Pins

Truing Calipers
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,10 + 0,20 0,110 kg CH 30070 205460

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 0,15 kg CH 2810 205450

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,119 kg CH 2802-LE-01 216580

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 40 x 200 x 100 0,134 kg CH 1898 217817

Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 50 x 20 x 50 0,350 kg CH 2677 216572

Mit 2 Broschen.
With 2 punches.

Zangenform.
Pliers shaped.

⚫⚫ Rubinklingen-Länge 15 mm
⚫⚫ Wasserwaage Ø 18 mm

⚫⚫ Ruby jaws 15 mm
⚫⚫ Spirit level Ø 18 mm

⚫⚫ Mit 3 Ausschlagpunzen
⚫⚫ 1 Zentrierpunze
⚫⚫ 3 Hülsen mit Fuß
⚫⚫ Auf Holzsockel
⚫⚫ Mit Gebrauchsanweisung

⚫⚫ With 3 staff removing punches
⚫⚫ 1 centering punch
⚫⚫ 3 heeled bushes
⚫⚫ On wooden base
⚫⚫  With directions for use

Plateau-Abschläger

Plateauwerkzeug

Unruhwaage für Armbanduhren

Sortiment mit 6 doppelten 
Rollensenkern

Kombinierter Hebel scheiben- 
und Unruhausschläger

Werkzeug zum Ausdrehen 
der Schrauben Roller Remover

Roller Remover

Poising Tool for Watches

Assortment of 6 Double End 
Wheel Countersinks

Tool for Removing Rollers and 
Balance-Staffs
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 80 0,0716 kg w/o D 216575

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,025 kg CH 216581

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,025 kg CH 216582

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,078 kg CH 2566 216583

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,130 kg CH 2565 216584

Zum Strecken der Sicherheitsstifte.
For spreading the guard pins.

Zum Einkerben der Hebelscheiben.

Die Hebelscheibe wird auf den zum Werkzeug koni-
schen Stift gesteckt. Die untere Ambossscheibe, die 
beliebig verstellbar und blockierbar ist, unterstützt 
die Hebelscheibe von unten beim Einkerben. Sorg-
fältig gearbeitet, einfache Handhabung.

The roller is placed upon the horizontal 
tapered spindle of the tool. By means of a 
screwdriver, the lower stake is adjusted for 
height. Carefully and accurately made.

⚫⚫ 0,30 mm
⚫⚫ 0,40 mm
⚫⚫ 0,50 mm

⚫⚫ 0,25 mm
⚫⚫ 0,30 mm
⚫⚫ 0,35 mm
⚫⚫ 0,40 mm
⚫⚫ 0,45 mm
⚫⚫ 0,50 mm
⚫⚫ 0,60 mm
⚫⚫ 0,70 mm

RLX Balance Regulierer

 Streckwerkzeug

Einkerbwerkzeug

Sortiment à 3  
Unruh schrauben-Halter

Sortiment à 8  
Unruh schrauben-Halter

Tool for Screws of RLX Balance

 Spreading Tool

Tool for Indenting Rollers

Assortment of 3  
Balance Screw Holders

Assortment of 8  
Balance Screw Holders
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,033 kg CH 30103 216586

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,021 CH 6437 201665

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,150 kg CH 30433 216587

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,040 kg CH 4852 216574

⚫⚫ Zur Feststellung von Magnetismus
⚫⚫ Lagerung mittels Saphir und gehärteter  

Stahlspitze
⚫⚫ Zifferblatt Ø 13 mm 
⚫⚫ Inklusive Etui

 
Bedienungsanweisung: Ein Gegenstand ist mag-  
netisch, wenn die Magnetnadel auf der einen Seite 
angezogen und auf der anderen Seite abgestoßen 
wird. Wird die Magnetnadel beidseitig angezogen, 
so ist kein Magnetismus vorhanden.

⚫⚫ For testing magnetism
⚫⚫ Jeweled model sapphire on hardened  

steel point, chromium plated brass
⚫⚫ Engraved dial Ø 13 mm
⚫⚫ Including case 

Principle: An object is magne-
tized when one end of the com-
pass-needle is attracted and the 
other repelled by it. If the needle is 
attracted at both ends, there is no 
magnetism.

Instrument in Form eines Bleistiftes mit Hülsen länge 
150 mm. Griff aus Imitationshorn mit einem Quarz 
von 32,768 Hz Frequenz. Erlaubt das Kontrollieren 
der Quarzfunktion auf dem Modul. Unnötig, den 
Quarz abzulöten und ihn zu beseitigen.

Tester in the form of a pencil, length with over 150 mm. 
Body in artificial horn with quartz points frequency 
32,768 Hz. Allows the control of the function of the 
quartz in place in a module. It is not necessary to unsol-
der and take out the quartz.

Zum Halten der Ankergabeln, Länge 100 mm.
For holding the forks, length 100 mm.

Um Hebelscheiben zu drehen oder zu entfernen, 
Messing vernickelt.

To turn and remove rollers brass, nickel plated.

Präzisions-Kompass Quarz-Test Stift

Stiftenklöbchen
Kornzange

Assortment of 3  
Balance Screw Holders

Precision Compass Quartz-Test Pencil

Pallet Fork Holder
Tweezers

Assortment of 8  
Balance Screw Holders
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,014 kg CH 4072 216576

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,20 0,014 kg

CH

216530

0,25 0,021 kg 216531

0,30 0,021 kg 216532

0,35 0,021 kg 216533

0,40 0,021 kg 216534

0,45 0,021 kg 216535

0,50 0,021 kg 216536

0,55 0,021 kg 216537

0,60 0,021 kg 216538

0,65 0,014 kg 216539

0,70 0,021 kg 216540

0,75 0,014 kg 216541

0,80 0,014 kg 216542

0,85 0,014 kg 216543

0,90 0,014 kg 216544

0,95 0,014 kg 216545

1,00 0,014 kg 216546

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1,2 0,038 kg CH 6016 201617

Zum Halten der Spiralen, Länge 105 mm.
For holding hairsprings, length 105 mm.

Zum Halten der Unruhschrauben, Länge 105 mm.
For holding balance screws, length 105 mm.

Zum Beispiel:

⚫⚫ Zwischenrädern
⚫⚫ Sekunden- und Minutenzeigern
⚫⚫ Übertragungsrädern bei Chronographen
⚫⚫ Hebelscheiben

For example:

⚫⚫ Intermediate wheels
⚫⚫ Minute and seconds hands
⚫⚫ Transmission wheels of chronographs
⚫⚫ The rollers

Schiebezange Schiebezange

Werkzeug zum Abnehmen 
von Uhrenteilen

Pin Vice Balance Screw Holder

Fork Shane for Removing Parts
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 150 0,015 kg CH 217210

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 150 0,015 kg CH 217205

Der Magic Pen kann verwendet werden als:

⚫⚫ Spitze für bleifreie Lötarbeiten
⚫⚫ Positionierungshilfe für Anordnungsarbeiten
⚫⚫ Spachtel 4 mm für ansetzende Kleb-/Haftstoffe
⚫⚫ Rührstab zum Anmischen von Klebstoffen,  
Lösungen etc.
⚫⚫ Kratzer zur Entfernung von Lötmittel, Kautschuklatex, 
Schmelzkleber

Hochleistungsmaterial mit Carbon-Zusatz,  
Temperaturresistenz bis 300° C.

Gekrümmte, feine Spitze …
Curved fine tip …

Feine Spitze …
Fine tip …

Magic Pen
Multifunktionswerkzeug für Uhrmacher

… und flache, kräftige Spitze.
… and flat strong tip.

… und flache, kräftige Spitze.
… and flat strong tip.

The Magic Pen can be used as:

⚫⚫ Probe for lead-free soldering operations
⚫⚫ Positioning aid tool for assembly operations
⚫⚫ Spatula 4 mm for applying adhesives
⚫⚫ Stirring rod for the preparations of adhesives,  

solutions etc.
⚫⚫ Scraper to remove solder masking agents, rubber latex, 

adhesive coatings

Made of high performance peek with carbon fiber, 
temperature resistance up to 300° C.

Magic Pen 
Multi Purpose Tool for Watch Making
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,28 0,800 kg

CH

1856-A 217987

0,30 0,800 kg 1856-B 217988

0,32 0,800 kg 1856-C 217989

0,35 0,800 kg 1856-D 217990

0,38 0,800 kg 1856-E 217991

0,40 0,800 kg 1856-F 217992

0,42 0,800 kg 1856-G 217993

0,45 0,800 kg 1856-H 217994

0,48 0,800 kg 1856-I 217995

0,50 0,800 kg 1856-J 217996

0,52 0,800 kg 1856-K 217997

0,55 0,800 kg 1856-L 217998

0,58 0,800 kg 1856-M 217999

0,62 0,800 kg 1856-O 218000

0,65 0,800 kg 1856-P 218001

0,68 0,800 kg 1856-Q 218002

0,70 0,800 kg 1856-R 218003

Satz à 5 Stück, Ø 6 mm.
Set of 5 pieces, Ø 6 mm.

⚫⚫ Richten der Begrenzstifte
⚫⚫ Ohne Abheben von Unruhkloben 

und Unruh

Die Spitze des Werkzeuges dient zum 
Prüfen des Hörnerspieles.

⚫⚫ Adjusting the banking pins
⚫⚫ Without removing cock or balance 

The point will be used for verifying side-
shake of rollers and horns.

Trimmerwerkzeug Richtwerkzeug
Trimmer Tool Setting Tool

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 70 0,09 kg CH 6122 201660
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon  125 x 140 x 75 0,700 kg CH 202865

Ersatzmesser / Spare Knife

Bergeon 0,05 kg CH 202865A

3

6 7
4

2

1

12

11

10 9 8

5

Für Aufzugswellen 0,9 - 1,0 - 1,2 mm, mit mikrometischer
Schraube.

Gebrauchsanweisung

Mit Hilfe der Mikrometerschraube die Länge bestim-
men (6). Die Gegenmutter festziehen (7), damit sich die 
eingestellte Länge nicht verstellt. Die Aufzugswelle wird 
sodann mittels eines Vierkants in einen Schraubstock ein-
gespannt.

Durch Betätigen des Transportgriffes (2) wird der Schlit-
ten (11) mit der Lochschere bis zum Anschlag zurückge-
führt. Die Aufzugswelle auf die Auflagekante (1) so legen, 
dass die Winkelhebelrille auf dem Schneideanschlag liegt. 
Den Schlitten wieder nach vorn zurückführen, indem man 
die Aufzugswelle in die Lochschere (12) einfügt. Den Ab-
schneidehebel (3) herunterdrücken, dadurch wird die 
Aufzugswelle gratlos abgezwickt. Die Aufzugswelle her-
ausnehmen und die Uhrkrone aufschrauben.

Soll der Apparat gemäß dem Lochdurchmesser 1.1 mm
eingestellt werden, die Schrauben (8) und (4) lösen. Der 
Aufschneidehebel (3) wird so frei und wird jetzt abgezo-
gen. Die Lochschere (12) nach vorne drücken und durch 
Drehen auf den gewünschten Ø von 1.1 mm einstellen. 
Den Apparat auf seine Ausgangsposition zurückführen 
und den Anschneidehebel (3) einlegen. Die Schrauben (4) 
und (8) wieder anziehen und das Werkzeug ist betriebs-
bereit. Mittels der Schraube (5) die beiden Löcher der 
Lochschere wieder genau aufeinander einstellen, dann 
mit den Schrauben (9) und (5) fixieren.

For stems 0,9 - 1,0 - 1,2 mm, with micrometric screw.

Operating instructions 

The length of the stem can be accurately set by means of a
micrometer screw (6). Tighten up the lock nut (7) to prevent 
any change in the length determined. The stem should be 
clamped into a vice by means of a square.

Manipulate the lever (2), so as to shift the carriage (11) with 
the cutter device (12) as far as the stop. Place the stem on the 
knife-edge rest (1) with its groove resting on the cutting por-
tion. Bring the carriage forward again, insert the stem into 
the cutter device (12). Press the cutter lever (3) down, the stem 
will thus be cut cleanly. without any burr. Remove the stem 
and wind up the crown. 

If the appliance has to be set to the bore 1.10 mm in diameter, 
loosen screws (8) and (4). The cutter lever is then released (3) 
and taken away. Shift the cutter device (12) forward and lock 
it, turning it to the required diameter of 1.10 mm. Move now 
the appliance to its initial position and refit the cutter lever 
(3). Tighten up screws (4) and (8), and the appliance will again 
be ready for use. The tow bores of the cutter device (12) must 
be exactly superposed by means of the adjusting screws (5). 
Lock the cutter device (12) in position by means of screws (9) 
and (5).

Apparat zum Kürzen von Aufzugswellen Stem Cutting Tool
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,600 kg CH 7047 217983

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,002 kg CH 7047 217983A

Marke
Brand

Öffnung
Opening

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

2 - 4 0,03 kg

EU

201620

3 - 5 0,03 kg 201621

5 - 7 0,03 kg 201622

4 - 6 0,03 kg 201623

Messing vernickelt, Zange innen gerändelt.
Brass nickel plated, interior of chuck is milled.

Für das Gerät zum Aufziehen von mechanischen 
Uhren.
For device for winding up mechanical watches.

⚫⚫ Kronen-Antriebssystem mit automatischer 
Rutschkupplung am Ende der Aufziehung
⚫⚫ Ausschluss eines Federbruchs
⚫⚫ Antrieb ohne Ruck

⚫⚫ Shank and handle in stainless steel. Head in self-
lubricating, synthetic POM (Delrin) material
⚫⚫ Blades in hardened stainless steel
⚫⚫ Drive without jolt

Gummieinsatz

Werkzeug zum Aufziehen von
Armbanduhren

Gerät zum Aufziehen von 
mechanischen und automatischen 
Uhren

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,020 kg CH 6740 216550

Kronenmesslehre
Gauge for Crowns for Wind Stems

Rubber Chuck

Tool for Winding Wrist Watches

Device for winding up 
mechanical and automatic watches
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Seitz 80 x 240 x 160 1,900 kg CH 30300 216595

Für Uhrensteine von Armbanduhren, komplett mit 
folgendem Zubehör:

⚫⚫ 1 Pressstock
⚫⚫ 12 einfache Pressstempel
⚫⚫ 4 Ambösschen
⚫⚫ 12 Pressstempel mit federnder Zentrierspitze
⚫⚫ 11 konkave Pressstempel
⚫⚫ 15 Reibahlen mit Brosche
⚫⚫ 4 Punzen zum Verengen der Stundenzeigerlöcher
⚫⚫ 4 Zusammentreibpunzen
⚫⚫ 3 Ankereinstellwerkzeuge
⚫⚫ 1 Einsatzplatte
⚫⚫ 1 mikrometrischer Taster mit Einsatz
⚫⚫ 1 Zapfenfutter für die Schraubenmutter
⚫⚫ 1 Punze und Einsatz zum Einkerben der Viertelrohre
⚫⚫ 1 Bakelit-Sockel

For jewels for watches, complete with:

⚫⚫ 1 jeweling tool
⚫⚫ 12 flat pushers
⚫⚫ 4 stakes
⚫⚫ 12 pump pushers
⚫⚫ 11 concave pushers
⚫⚫ 15 reamers with spindle
⚫⚫ 4 tools for reducing hour hand holes
⚫⚫ 4 tools for reducing holes in plates
⚫⚫ 3 tools for setting levers
⚫⚫ 1 platform stake
⚫⚫ 1 micrometer needle with stake
⚫⚫ 1 bush for nut
⚫⚫ 1 pusher and stake for lanterning cannon pinions
⚫⚫ 1 bakelite base

Einpressapparat
Jeweling Tool 

www.beco-technic.com UST 1.1 |   117

Spezialwerkzeuge zum Uhrenbau und zur Montage · Einpressapparate

Special Tools for Watch Assembly · Jeweling Tools



Marke
Brand

Ref.
Stück
Pieces

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Rand- und Decksteine / hole jewels and endstones

Seitz [ A ] 765 CH 216600

Rand- und Decksteine / hole jewels and endstones

Seitz [ B ] 531 CH 216600A

gewölbte Unruhsteine / convex balance jewels

Seitz [ C ] 267 CH 216600B

Großbodenradsteine / center jewels

Seitz [ D ] 161 CH 216600C

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
 3 à 0,001 kg

CH
216600F.../...

 100 à 0,001 kg 216600H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
 3 à 0,001 kg

CH
216601F.../...

 100 à 0,001 kg 216601H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
 3 à 0,001 kg

CH
216602F.../...

 100 à 0,001 kg 216602H.../...

Gewölbt-Oliviert
Loch Ø 0,06 - 0,20 mm
Stein Ø 0,06 - 1,80 mm

Convex-Olive
Hole Ø 0,06 - 0,20 mm
Stone Ø 0,06 - 1,80 mm

Flach-Oliviert
Loch Ø 0,08 - 0,16 mm
Stein Ø 0,06 - 1,50 mm

Flat-Olive
Hole Ø 0,08 - 0,16 mm
Stone Ø 0,06 - 1,50 mm

Zylindrisches Loch
Loch Ø 0,06 - 0,20 mm
Stein Ø 0,60 - 1,80 mm
Loch Ø 0,10 - 0,32 mm 
Stein Ø 0,70 - 1,50 mm
Loch Ø 0,10 - 0,32 mm 
Stein Ø 1,60 - 2,30 mm
Loch Ø 0,13 - 0,32 mm
Stein Ø 2,60 - 3,00 mm

Cylindrical hole
Hole Ø 0,06 - 0,20 mm
Stone Ø 0,60 - 1,80 mm
Hole Ø 0,10 - 0,32 mm
Stone Ø 0,70 - 1,50 mm
Hole Ø 0,10 - 0,32 mm
Stone Ø 1,60 - 2,30 mm
Hole Ø 0,13 - 0,32 mm
Stone Ø 2,60 - 3,00 mmBitte geben Sie zusätzlich zur Art.-Nr. die gewünsch-

ten Abmessungen an, zum Beispiel:

Please state the requested sizes behind the item no.,
for example: 

216 600F 0.08/1.00

 Sortiment Uhrensteine Unruh-Lochsteine

Rad-Lochsteine

Rad-Lochsteine

Assortment Balance Jewels Balance Jewels

Flat Jewels

Flat Jewels

INFO
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Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
3 à 0,001 kg

CH
216603F.../...

100 à 0,001 kg 216603H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
3 à 0,001 kg

CH
216604F.../...

100 à 0,001 kg 216604H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
3 à 0,001 kg

CH
216605F.../...

100 à 0,001 kg 216605H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
3 à 0,001 kg

CH
216606F.../...

100 à 0,001 kg 216606H.../...

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Seitz
3 à 0,001 kg CH 216607F.../...

100 à 0,001 kg CH 216607H.../...

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,30 kg w/o D 202535

Großbodenradstein
Loch Ø 0,06 - 0,20 mm
Stein Ø 0,06 - 1,80 mm
Loch Ø 0,34 - 1,20 mm
Stein Ø 2,00 - 3,00 mm

Centre jewel
Hole Ø 0,06 - 0,20 mm
Stone Ø 0,06 - 1,80 mm
Hole Ø 0,34 - 1,20 mm
Stone Ø 2,00 - 3,00 mm

Gewölbt-Oliviert
Stein Ø 0,70 - 1,40 mm
Stein Ø 1,50 - 3,00 mm

Convex-Olive
Stone Ø 0,70 - 1,40 mm
Stone Ø 1,50 - 3,00 mm

Elipse / Roller pin
E 18 - E 64

Eingang-Ankerstein / Receiving pallet
LE20 - LE60

Ausgang-Ankerstein / Discharging pallet
LS20 - LS60

Für Uhrensteine / Lochsteine
For jewels

Decksteine

Minutenrad-Lochstein

Holzsockel mit 20 Röhrchen

Hebelsteine, Plateau-Steine, 
Ankersteine

Hebelsteine, Plateau-Steine, 
Ankersteine

Hebelsteine, Plateau-Steine, 
Ankersteine

Endstones

Center Jewels

Wooden Block with 20 Tubes

Roller Pins, Pallet StonesRoller Pins, Pallet Stones

Roller Pins, Pallet Stones
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0

0,600 kg CH
216601

4,0 216601A

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0

0,040 kg CH
216616

4,0 216616A

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0 0,087 kg

CH
216617

4,0 0,087 kg 216617A

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0

1,200 kg CH
216615

4,0 216615A

Mit Mikrometerschraube zum
Berichtigen des Räder-Höhenspiels.

⚫⚫ Spannweite: 25 mm
⚫⚫ Gesamthöhe: 120 mm
⚫⚫ Sockel: 80 x 45 mm

With micrometric screw for 
rectifying the wheel clearance.

⚫⚫ Opening: 25 mm
⚫⚫ Total height: 120 mm
⚫⚫ Base: 80 x 45 mm

Inhalt:  8 Stempel und 3 Ambösschen
Content:  8 pushers and 3 anvils

Inhalt:  12 Stempel und 6 Ambösschen
Content:  12 pushers and 6 anvils

Mit Hebel zum Berichtigen 
des Räder-Höhenspiels.

⚫⚫ Spannweite: 30 mm
⚫⚫ Gesamthöhe: 125 mm
⚫⚫ Sockel: 95 x 50 mm

With handle arm for 
rectifying the wheel clearance. 

⚫⚫ Opening: 30 mm
⚫⚫ Total height: 125 mm
⚫⚫ Base: 95 x 50 mm

Steineinpressapparat Sortiment federnde Stempel 
und Ambösschen

Sortiment federnde Stempel 
und Ambösschen

Steineinpressapparat

Jeweling Tool
Assortment of Pump Pushers 
and Anvils

Assortment of Pump Pushers 
and Anvils

Jeweling Tool
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0

0,123 kg CH
216618

4,0 216618A

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Amboss allein (Ø angeben) / Anvil only (indicate Ø)

Horia CH 216619A…

Federnder Stempel (Ø angeben) / Pump pusher only (indicate Ø)

Horia CH 216619S…

Satz zum Eindrücken der Gabelwellen / Set of 1 anvil and 1 fork staff pusher

Horia CH 216619B…

Satz zum Eindrücken der Sicherheitsrollen (Ankermesser) / 
Set of 1 anvil and 1 guard pin pusher

Horia CH 216619C…

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Horia
3,0 0,175 kg

CH
216619

4,0 0,189 kg 2166191

Inhalt:  15 Stempel und 15 Ambösschen
Content:  15 pushers and 15 anvils

Inhalt:  24 Stempel und 24 Ambösschen
Content:  24 pushers and 24 anvils

Bitte geben Sie zusätzlich zur Art.-Nr. den gewünsch-
ten Durchmesser an, zum Beispiel:

Please state the requested diameter behind the 
item-no., for example: 

216619A Ø 6,0

EinzelteileSortiment federnde Stempel 
und Ambösschen

Sortiment federnde Stempel 
und Ambösschen

Single Parts
Assortment of Pump Pushers 
and Anvils

Assortment of Pump Pushers 
and Anvils

INFO
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Marke
Brand ↕↔↕⚫mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Elma 370 x 470 x 260 5,200 kg D
306060

306070 *

Marke
Brand

Inhalt
Capacity

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Elma 590 0,320 kg D 320500

Marke
Brand

Inhalt
Capacity

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Elma 580 0,335 kg D 320501

* Modell A ohne Arbeitsblock und Lagersortiment.
* Model A without working block and assortment bushes.

⚫⚫ Arbeitsblock aus Holz
⚫⚫ 5 Reibahlen
⚫⚫ 5 Ambosse
⚫⚫ 5 Pressstempel
⚫⚫ 1 Entgrater
⚫⚫ 1 Zentrierspitze
⚫⚫ 1 Bohrplatte
⚫⚫ 1 Hakenschlüssel
⚫⚫ 1 Arbeitsblock mit Zapfenmaß
⚫⚫ 1 Lagersortiment Nr. 12000 c, L 01 - L 117 (1170 Stück)

⚫⚫ Wooden working plate
⚫⚫ 5 reamers
⚫⚫ 5 anvils
⚫⚫ 5 pushers
⚫⚫ 1 bur remover
⚫⚫ 1 centering point
⚫⚫ 1 drilling plate
⚫⚫ 1 hook key
⚫⚫ 1 working block for mounting
⚫⚫ Assortment bushes No. 12000 c, L 01 - L 117 (1170 pieces)

Das Grundsortiment Nr. 12000 a enthält je 10 Stück 
der gebräuchlichsten Abmessungen L 01 bis L 59 im 
KWM-Lagerkasten. Die Maße der jeweiligen Lager 
können den Einzelartikeln entnommen werden. 

The assortment No. 12000 a contains 10 pieces each of 
the most conventional bushes L 01 to L 59 in a KWM-
stock box. The measure of each particular bush can be 
taken from the single articles.

Das Ergänzungssortiment Nr. 12000 b enthält je 10 
Stück der gebräuchlichsten Abmessungen L 60 bis   
L 117 im KWM-Lagerkasten. Die Maße der jeweilige  
Lager können den Einzelartikeln entnommen wer-
den.

The assortment No. 12000 b contains 10 pieces each of 
the most conventional bushes L 60 to L 117 in a KWM-
stock box. The measure of each particular bush can be 
taken from the single articles.

 Einpressapparat Modell B  
 mit Zubehör
 Bushing Tool Type B  
with Accessories

Grundsortiment
KWM Messing-Einpresslager
Basic Assortment
KWM Brass Bushes

Ergänzungssortiment  
KWM Messing-Einpresslager
Complementary Assortment  
KWM Brass Bushes
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Marke
Brand

Zapfen
Pivots

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Für Stiluhren und kleine Wecker / For clocks and small alarm clocks

Elma 0,15 - 0,7 mm 0,021 kg D 12000 / I 320510

Für Wecker (dünne Zapfen) / For clocks (thin pivot)

Elma 0,40 - 1,3 mm 0,026 kg D 12000 / II 320511

Für Wecker (dicke Zapfen) / For clocks (thick pivot)

Elma 1,40 - 3,0 mm 0,029 kg D 12000 / III 320512

Für Wecker (dicke Zapfen, Ergänzung) / For clocks (thick pivot)

Elma 0,85 - 2,9 mm 0,033 kg D 111 / IIIa 320513

Für Wecker - Minuten - Federräder / For clocks - minute wheel

Elma 3,20 - 4,8 mm 0,039 kg D 12000 / IV 320514
Für Wecker - Minuten - Federräder (Ergänzung) / 

For clocks - minute wheel
Elma 2,65 - 4,6 mm 0,042 kg D 12000 / IVa 320515

Für Tischuhren und Regulateure (dünne Zapfen) /  
For clocks and regulations (thin pivot)

Elma 0,30 - 1,2 mm 0,026 kg D 12000 / V 320516

Für Tischuhren und Regulateure (dicke Zapfen) /  
For clocks and regulations (thick pivot)

Elma 1,30 - 2,8 mm 0,029 kg D 12000 / VI 320517
Für Tischuhren und Regulateure (dicke Zapfen, Ergänzung)

For clocks and regulations (thick pivot)
Elma 0,75 - 2,6 mm 0,032 kg D 12000 / VIa 320518

Für Hausuhren und Pendulen (dünne Zapfen) / 
For clocks and regulations (thin pivot)

Elma 0,50 - 2,0 mm 0,028 kg D 12000 / VII 320519
Für Hausuhren und Pendulen (mittlere Zapfen)

For clocks and regulations (middle size pivot)
Elma 1,60 - 2,7 mm 0,032 kg D 12000 / VIIa 320520

Für Hausuhren und Pendulen (dicke Zapfen)
For clocks and regulations (thick pivot)

Elma 3,00 - 4,8 mm 0,055 kg D 12000 / VIII 320521
Mini-Sortiment Für Hausuhren - Minutenräder - Federkerne

Mini-Assortment For clocks - minute wheels - barrel core
Elma 5,00 - 6,8 mm 0,059 kg D 12000 / IX 320522

Für Wecker und Tischuhren (Zwischengrößen) /
For clocks (intermediate size)

Elma 2,90 - 3,6 mm 0,036 kg D 12000 / X 320523

KWM Brass Bushes
à 100 Stück / à 100 pieces

Mini-Sortiment  
KWM Messing-Einpresslager
Mini-Assortment 

Marke
Brand

Inhalt
Capacity

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Elma 1170 0,655 kg D 320503

Large Assortment

Das große Sortiment Nr. 12000 c enthält je 10 Stück 
der gebräuchlichsten Abmessungen L 01 bis L 117 im 
KWM-Lagerkasten. Die Maße der jeweiligen Lager 
können den Einzelartikeln entnommen werden.

The assortment No. 12000 c contains apiece 10 of the 
most conventional bushes L 01 to L 117 in a KWM-stock 
box. The measure of each particular bush can be taken 
from the single articles.

KWM Brass Bushes

Großes Sortiment  
KWM Messing-Einpresslager

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

KWM Zapfenmaß / KWM - Pivot gauge

Elma 0,082 kg D 12002 320550

Reibahle 1 – 6 / Broaches 1 – 6 
(*bitte Reibahlen - Nr. angeben / please state ref. of reamer)

Elma 0,003 kg D I – VI 320560

Entgrater / Bur remover

Elma 0,005 kg D 12004 S 320570
Amboss 1 – 5 / Anvil 1 – 5

(*bitte Amboss-Nr. angeben / please state Ref. of anvil)
Elma 0,010 kg D 1 – V 320580

Spezialamboss / Special Anvil

Elma 0,010 kg D 12006 B 320589
Pressstempel 1 – 5 / Pushers 1 – 5

(*bitte Stempel-Nr. angeben / please state ref. of pusher)
Elma 0,003 kg D I – VI 320591

Spezial-Pressstempel / Special pusher

Elma 0,009 kg D 12006 A 320599

Zentrierspitze / Drilling plate

Elma 0,007 kg D - 320600

Handreibahlenhalter / Holder for hand reamers

Elma 0,097 kg D 12005 320601

Zubehör
Accessories
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Marke
Brand

Zapfen
Pivots

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

für Platine und Ankerkloben / for circuit and achor block

Elma 0,10 - 0,16 mm 0,05 kg D 12100 A 320530

für Kloben und Brücken / for block and bridge

Elma 0,18 - 0,30 mm 0,05 kg D 12100 B 320531

für obere Minutenradlager / for minute bearing (top)

Elma 0,35 - 1,00 mm 0,05 kg D 12100 C 320532

für untere Minutenradlager und Chatóns /
for minute bearing (bottom)

Elma 0,35 - 1,10 mm 0,05 kg D 12100 D 320533

Kl.-Nr B D H

276 0,35 0,70 0,50
277 0,40 0,80 0,50
278 0,45 0,80 0,50
279 0,50 0,90 0,50
280 0,55 1,00 0,60
281 0,60 1,00 0,60
282 0,65 1,10 0,60
283 0,70 1,10 0,60
284 0,75 1,20 0,70
285 0,80 1,20 0,70
286 0,85 1,30 0,80
287 0,90 1,30 0,80
288 0,95 1,40 0,80
289 1,00 1,40 0,80
290 1,05 1,50 0,90
291 1,10 1,50 0,90
292 0,79 1,40 0,50
293 0,79 1,60 0,60
294 0,99 1,40 0,50
295 0,99 1,60 0,60
296 0,99 1,80 0,70
297 1,19 2,00 0,70
298 1,19 2,30 0,80
299 1,39 2,60 0,80
300 1,39 3,00 0,80

Kl.-Nr B D H

251 0,35 1,20 0,40
252 0,35 1,60 0,60
253 0,40 1,40 0,50
254 0,40 1,80 0,70
255 0,45 1,20 0,40
256 0,45 1,60 0,60
257 0,50 1,40 0,50
258 0,50 1,80 0,70
259 0,55 1,20 0,40
260 0,55 1,60 0,60
261 0,60 1,40 0,50
262 0,60 2,60 0,80
263 0,65 1,60 0,60
264 0,65 2,00 0,70
265 0,70 1,80 0,70
266 0,70 2,30 0,80
267 0,75 2,00 0,70
268 0,80 1,80 0,70
269 0,80 3,00 0,80
270 0,85 2,00 0,70
271 0,90 2,30 0,80
272 0,90 3,00 0,80
273 0,95 2,60 0,80
274 1,00 2,30 0,80
275 1,00 3,00 0,80

Kl.-Nr B D H

201 0,10 0,80 0,25
202 0,10 1,00 0,35
203 0,10 1,20 0,40
204 0,11 0,80 0,25
205 0,11 1,00 0,35
206 0,11 1,20 0,40
207 0,11 1,40 0,50
208 0,12 0,80 0,25
209 0,12 1,00 0,35
210 0,12 1,20 0,40
211 0,12 1,40 0,50
212 0,12 1,80 0,70
213 0,13 1,00 0,35
214 0,13 1,20 0,40
215 0,13 1,40 0,50
216 0,13 1,80 0,70
217 0,14 1,00 0,35
218 0,14 1,20 0,40
219 0,14 1,40 0,50
220 0,14 1,80 0,70
221 0,16 1,00 0,35
222 0,16 1,20 0,40
223 0,16 1,40 0,50
224 0,16 1,80 0,70
225 0,16 2,00 0,70

Kl.-Nr B D H

226 0,18 1,20 0,40
227 0,18 1,40 0,50
228 0,18 1,80 0,70
229 0,18 2,00 0,70
230 0,20 1,20 0,40
231 0,20 1,40 0,50
232 0,20 1,80 0,70
233 0,20 2,00 0,70
234 0,22 1,20 0,40
235 0,22 1,40 0,50
236 0,22 1,80 0,70
237 0,22 2,00 0,70
238 0,24 1,20 0,40
239 0,24 1,40 0,50
240 0,24 1,80 0,70
241 0,24 2,00 0,70
242 0,26 1,20 0,40
243 0,26 1,40 0,50
244 0,26 2,00 0,70
245 0,28 1,20 0,40
246 0,28 1,40 0,50
247 0,28 2,00 0,70
248 0,30 1,20 0,40
249 0,30 1,40 0,50
250 0,30 2,00 0,70

Marke
Brand

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

L 01 - 127 / L 138 - 147

Elma 20 0,001 kg D 320…

L 128 - 137

Elma 10 0,001 kg D 320…

KL 201 - 300 a

Elma 10 0,001 kg D 320…

Watch Bushes Mini-Assortments

à 75 Stück / à 75 pieces

Abmessungen und Sortimentseinteilung der KWM-Kleinuhr-Einpresslager für Taschen- und Armband-Uhren
B = Bohrung, D = Außendurchmesser, H = Höhe - Maßangaben in mm
Assortments available: B = Hole, D = Ø outside, H = Height - Sizes in mm

Messing-Einpresslager
Brass Bushes for Clocks

Sortiment / Assortment Nr. 12100/A
Für Zapfen / for pivots -Ø 0,10 - 0,16 m

Sortiment / Assortment Nr. 12100/C 
for upper minute wheel jewels
Für Zapfen / for pivots-Ø 0,35 - 1,10 mm

Sortiment / Assortment Nr. 12100/B
Für Zapfen / for pivots-Ø 0,18 - 0,30 mm

Sortiment / Assortment Nr. 12100/D 
für untere Minutenradlager von 276 - 291
for below minute wheel jewels 276 - 291
mit Zapfen / for pivots-Ø 0,35 - 1,10 mm
und Steinfutter / and Châtons 292 - 300
für Stein / for jewels-Ø 0,80- 1,40 mm

Bitte Lager-Nr. angeben, 
zum Beispiel:
Please state reference-no., 
for example: 

L10 = 320010

Einpresslager aus Messing
 Bushes for Clocks

Kleinuhrlager Mini-Sortiment

INFO
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H 1,0 1,0 1,4 1,4 1,4 1,4 1,4 1,7 1,9 1,9 1,9 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7 3,0 4,0
D 1,2 1,8 1,8 2,7 3,5 4,7 5,9 5,9 1,8 2,7 3,5 1,8 2,7 3,5 4,7 5,9 8,7 8,7
R 1,18 1,78 1,78 2,69 3,48 4,66 5,85 5,85 1,78 2,69 3,48 1,78 2,69 3,48 4,66 5,85 8,64 8,64

Z B RN I II II III IV IV a V V II III IV II III IV IV a V VI VI
0,07 - 0,08 0,1 L 55
0,10 - 0,12 0,15 L 56
0,15 - 0,17 0,2 L 01
0,19 - 0,21 0,25 L 57
0,23 - 0,25 0,3 L 02 L 64 L 86
0,27 - 0,30 0,35 L 58
0,32 - 0,35 0,4 L 03 L 08 L 87
0,38 - 0,40 0,45 L 59
0,42 - 0,45 0,5 L 04 L 09 L 32 L 94
0,48 - 0,50 0,55 L 60
0,53 - 0,55 0,6 L 05 L 10 L 33 L 95
0,57 - 0,60 0,7 L 06 L 11 L 34 L 96
0,65 - 0,70 0,8 L 07 L 12 L 35 L 97
0,75 - 0,80 0,9 L 61 L 13 L 36 L 98
0,85 - 0,90 1,0 L 62 L 65 L 14 L 37 L 99
0,95 - 1,00 1,1 L 63 L 66 L 15 L 38 L 100
1,05 - 1,10 1,2 L 16 L 39 L 101
1,15 - 1,20 1,3 L 17 L 40 L 102
1,25 - 1,30 1,4 L 18 L 41 L 103
1,35 - 1,40 1,5 L 19 L 42 L 104
1,45 - 1,50 1,6 L 20 L 43 L 105
1,55 - 1,60 1,7 L 67 L 88 L 106
1,65 - 1,70 1,8 L 21 L 44 L 107
1,75 - 1,80 1,9 L 68 L 89 L 108
1,85 - 1,90 2,0 L 22 L 45 L 109
1,95 - 2,00 2,1 L 69 L 90 L 110
2,05 - 2,10 2,2 L 23 L 46 L 111
2,15 - 2,20 2,3 L 70 L 91 L 112
2,25 - 2,30 2,4 L 24 L 47 L 113
2,35 - 2,40 2,5 L 71 L 92 L 114
2,45 - 2,50 2,6 L 25 L 48 L 115
2,55 - 2,60 2,7 L 72 L 93 L 116
2,65 - 2,70 2,8 L 26 L 79 L 49 L 117
2,75 - 2,80 2,9 L 138 L 73 L 80 L 143
2,85 - 2,90 3,0 L 139 L 27 L 50 L 144 L 118
2,95 - 3,05 3,2 L 140 L 28 L 51 L 145 L 119
3,10 - 3,25 3,4 L 141 L 74 L 81 L 146 L 120
3,30 - 3,45 3,6 L 142 L 29 L 52 L 147 L 121
3,55 - 3,65 3,8 L 75 L 82 L 122
3,75 - 3,85 4,0 L 76 L 83 L 123
3,90 - 4,05 4,2 L 30 L 53 L 124
4,15 - 4,25 4,4 L 77 L 84 L 125
4,35 - 4,45 4,6 L 31 L 54 L 126
4,55 - 4,65 4,8 L 78 L 85 L 127
4,75 - 4,85 5,0 L 128
5,00 - 5,05 5,2 L 129
5,15 - 5,25 5,4 L 130
5,35 - 5,45 5,6 L 131
5,55 - 5,65 5,8 L 132
5,75 - 5,85 6,0 L 133
5,95 - 6,05 6,2 L 134
6,15 - 6,25 6,4 L 135
6,35 - 6,45 6,6  L 136
6,55 - 6,65 6,8 L 137

Referenz
Reference

Sortiment
Assortment

L 01 - 59 12000 a
L 60 - 117 12000 b

L 118 - 127 12000 / VIII
L 128 - 137 12000 / IX
L 138 - 147 12000 / Xw

Maßtabelle L KWM - Einpresslager / Size Table of KWM Bushes
B = Bohrung, D = Durchmesser, RN = Reibahlen-Nr., H = Höhe, R = Reibahlen-Ø, Z = Zapfen-Ø / B = Hole, D = Ø, RN = Number of reamer, H = Height, R = Ø Reamer, Z = Ø Pivot

Maße in mm. Die Nummern der Schnittpunkte der Spalten B und D sind die Lagernummern.

Die Lager L01 - L59 sind im Grundsortiment Nr.: 12 000a,  
die Lager L60 - L117 im Ergänzungssortiment Nr.: 12 000b enthalten.
Die Lager L118 - L 127 sind nur im KWM - Minisortiment Nr.: 12 000/VII enthalten.
Die Lager L128 - L137 sind nur im KWM - Minisortiment Nr.: 12 000/IX enthalten.
Die Lager L138 - L147 sind nur im KWM - Minisortiment Nr.: 12 000/X enthalten.
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 4,00 0,006 kg CH 321000M

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 3,500 kg CH 6200 321000

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1,20 0,002 kg CH 321000A

Bergeon 1,78 0,002 kg CH 321000B

Bergeon 1,97 0,002 kg CH 321000C

Bergeon 2,47 0,003 kg CH 321000D

Bergeon 2,97 0,003 kg CH 321000E

Bergeon 3,47 0,004 kg CH 321000F

Bergeon 4,47 0,004 kg CH 321000G

Bergeon 5,47 0,004 kg CH 321000H

Bergeon 6,47 0,004 kg CH 321000I

Bergeon 7,47 0,005 kg CH 321000K

Bergeon 8,47 0,007 kg CH 321000L

Gratfräser
Chamfering Tool

⚫⚫ 1 Pressstock mit 2 Armen und 2 Spannklauen
⚫⚫ 1 Brosche mit Handrad
⚫⚫ 3 Einpressstempel
⚫⚫ 1 Zentrierspitze
⚫⚫ 1 ungebohrter Amboss
⚫⚫ 4 gebohrte Ambosse
⚫⚫ 2 Ambosse zum Zentrieren
⚫⚫ 10 Reibahlen
⚫⚫ 2 Gratfräsr
⚫⚫ 5 Zapfenfräser
⚫⚫ 1 Bohrfutter Jacob

⚫⚫ 1 pressing tool with 2 arms and 2 chucks
⚫⚫ 1 broach with hand wheel
⚫⚫ 3 driving punches
⚫⚫ 1 centering bit
⚫⚫ 1 undrilled stake
⚫⚫ 4 drilled stakes
⚫⚫ 2 centering stakes
⚫⚫ 10 reamers
⚫⚫ 2 chamfering tools
⚫⚫ 5 pivot cutters
⚫⚫ 1 Jacob's chuck

Reibahle
Reamer

Pressstock für Einpresslager
Bushing Tool
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,130 kg CH 320697

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,237 kg CH 320699

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,132 kg CH 320698

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,119 kg CH 320696

225 Bronze-Einpresslager für Großuhren,  
Sortiment 10 × B1 - 15, 5 × B16 - 30.

225 bronze bushings for alarm clocks,  
assortment 10 × B1 - 15, 5 × B16 - 30.

450 Bronze-Einpresslager für Großuhren, Sortiment 
10 × B1 - 15, 10 × B31 - 45, 5 × B16 - 30, 5 × B46 - 60.

450 bronze bushings for alarm clocks, assortment 
10 × B1 - 15, 10 × B31 - 45, 5 × B16 - 30, 5 × B46 - 60.

255 Bronze-Einpresslager für Großuhren,  
Sortiment 10 × 31 - 45, 5 × B46 - 60.

255 bronze bushings for alarm clocks,  
assortment 10 × 31 - 45, 5 × B46 - 60.

210 Bronze-Einpresslager für Großuhren,  
Sortiment 7 × K11 - 89.

210 bronze bushings for alarm clocks,  
assortment 7 × K11 - 89.

Hard Bronze Bushes
Hartbronze-Einpresslager

Hard Bronze Bushes
Hartbronze-Einpresslager

Hard Bronze Bushes
Hartbronze-Einpresslager

Hartbronze-Einpresslager
Hard Bronze Bushes
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No.
A

mm
B

mm
C

mm
Art.-Nr.
Item No.

B 31 0,30 1,5 2,0 320701
*B 00 0,30 2,8 2,0 320702
B 32 0,35 1,5 2,0 320703
B 1 0,40 1,5 2,0 320704

B 33 0,40 2,0 2,0 320705
*B 0 0,40 2,8 2,0 320706
B 34 0,45 2,0 2,0 320707
B 35 0,50 1,2 2,0 320708
B 2 0,50 1,5 2,0 320709

B 36 0,50 2,0 2,0 320710
B 37 0,55 1,5 2,0 320711
B 3 0,60 1,5 2,0 320712

K 33 0,60 1,9 1,8 320713
B 4 0,60 3,0 2,0 320714

B 38 0,65 2,0 2,0 320715
K 11 0,70 1,4 1,8 320716
B 5 0,70 1,5 2,0 320717

K 34 0,70 1,9 1,8 320718
B 6 0,70 3,0 2,0 320719

B 39 0,75 2,0 2,0 320720
K 12 0,80 1,4 1,8 320721
B 7 0,80 1,5 2,5 320722

K 35 0,80 1,9 1,8 320723
B 8 0,80 3,0 2,5 320724

B 40 0,85 2,0 2,5 320725
K 13 0,90 1,4 1,8 320726
B 9 0,90 1,5 2,5 320727

K 36 0,90 1,9 1,8 320728
B 10 0,90 3,0 2,5 320729
B 41 0,95 1,2 2,5 320730

No.
A

mm
B

mm
C

mm
Art.-Nr.
Item No.

B 18 1,75 3,0 3,5 320765
K 21 1,80 1,4 2,7 320766
K 44 1,80 1,9 2,7 320767
B 52 1,80 2,0 3,5 320768
K 68 1,90 1,4 2,7 320769
K 89 1,90 1,9 2,7 320770
B 53 1,90 2,0 3,5 320771
K 22 2,00 1,4 3,5 320772
B 19 2,00 1,5 4,5 320773
K 45 2,00 1,9 3,5 320774
B 54 2,00 2,0 4,5 320775
B 20 2,00 3,0 4,5 320776
B 55 2,10 2,0 4,5 320777
B 21 2,25 1,5 4,5 320778
B 56 2,25 2,0 4,5 320779
B 22 2,25 3,0 4,5 320780
B 57 2,40 2,0 4,5 320781
B 23 2,50 1,5 4,5 320782
B 24 2,50 3,0 4,5 320783
B 58 2,75 2,0 4,5 320784
B 25 3,00 1,5 5,5 320785
B 26 3,00 3,0 5,5 320786
B 27 4,00 1,5 6,5 320787
B 28 4,00 3,0 6,5 320788
B 59 5,00 2,0 8,5 320789
B 29 5,00 3,0 7,5 320790
B 30 6,00 3,0 8,5 320791
B 60 6,50 2,0 8,5 320792

No.
A

mm
B

mm
C

mm
Art.-Nr.
Item No.

K 14 1,00 1,4 2,7 320731
B 11 1,00 1,5 3,0 320732
K 37 1,00 1,9 1,8 320733
B 42 1,00 2,0 3,0 320734
B 12 1,00 3,0 3,0 320735
K 66 1,10 1,4 1,8 320736
K 15 1,10 1,4 2,7 320737
K 38 1,10 1,9 2,7 320738
B 43 1,10 2,0 3,0 320739
K 16 1,20 1,4 2,7 320740
K 39 1,20 1,9 2,7 320741
B 44 1,20 2,0 3,0 320742
B 13 1,25 1,5 3,0 320743
B 45 1,25 2,0 3,0 320744
B 14 1,25 3,0 3,0 320745
K 17 1,30 1,4 2,7 320746
K 40 1,30 1,9 2,7 320747
B 46 1,30 2,0 3,0 320748
K 18 1,40 1,4 2,7 320749
K 41 1,40 1,9 2,7 320750
B 47 1,40 2,0 3,5 320751
K 19 1,50 1,4 2,7 320752
B 15 1,50 1,5 3,5 320753
K 42 1,50 1,9 2,7 320754
B 48 1,50 2,0 3,5 320755
B 16 1,50 3,0 3,5 320756
K 20 1,60 1,4 2,7 320757
B 49 1,60 1,5 3,5 320758
K 43 1,60 1,9 2,7 320759
B 50 1,65 2,0 3,5 320760
K 67 1,70 1,4 2,7 320761
K 88 1,70 1,9 2,7 320762
B 51 1,70 2,0 3,5 320763
B 17 1,75 1,5 3,5 320764

Hartbronze-Einpresslager für Wecker, Pendulen und Regulatoren
Hard Bronze Bushes for Alarm Clocks, Pendulums and Regulations

Für Bronze-Ein-
presslager muss 

ein synthetisches Öl verwen-
det werden. Wir empfehlen 
Moebius   Synt-A-Lube, siehe 
ab Seite 714.

Recommended synthetic oil for 
hard bronze bushes is Moebius 
Synt-A-Lube, see page 714.

Mengen-Verpackungen
Bitte geben Sie zusätzlich 
zur Art.-No. „H“ für die 
100er Verpackung an.

Quantity Packing
Together with the item no. 
please state „H“ for packages 
of 100 pieces.

Bronze-Einpresslager sind härter als Messinglager
und somit wesentlich beständiger gegen Verschleiß.

Bronze bushes are harder than brass bushes and therefore 
long lasting.

10 Stück / 10 pieces

INFO
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1,590 kg CH 5285-A 313609

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 1,590 kg CH 5285-B 313612

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,900 kg CH 5285-S 306029

Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 2,640 kg CH 5285-D 313611

Alle Punzen und Ambösschen sind in eine vergoldete, 
nummerierte Metallplatte eingelassen. Jeder Punzen ist 
gleichfalls nummeriert. Ein Käppchen erlaubt das Heraus-
nehmen der Punzen.

All punches and stakes are fitted in a numbered gilded 
metal plate. Each punch is likewise numbered. A special 
cap enables gripping of punches for removal.

⚫⚫ Aus Spritzguss, matt verchromt
⚫⚫ Regulierbares Rohr
⚫⚫ Mit 25 Punzen Ø 4,7 mm
⚫⚫ Mit 5 Ambösschen
⚫⚫ Im Holzetui

⚫⚫ Die-cast alloy, 
matt chromed
⚫⚫ Adjustable tube
⚫⚫ With 25 punches 

Ø 4,7 mm
⚫⚫ With 5 stakes
⚫⚫ In wooden case

⚫⚫ Aus Spritzguss, matt verchromt
⚫⚫ Regulierbares Rohr
⚫⚫ Mit 50 Punzen Ø 4,7 mm
⚫⚫ Mit 10 Ambösschen
⚫⚫ Im Holzetui

⚫⚫ Die-cast alloy, 
matt chromed
⚫⚫ Adjustable tube
⚫⚫ With 50 punches 

Ø 4,7 mm
⚫⚫ With 10 stakes
⚫⚫ In wooden case

Für Triebnietmaschine Nr. 313609, Nr. 313611 und
Nr. 313612.
For Staking Tools No. 313609, No. 313611 and 
No. 313612.

⚫⚫ Aus Spritzguss, matt verchromt
⚫⚫ Regulierbares Rohr
⚫⚫ Mit 100 Punzen Ø 4,7 mm
⚫⚫ Mit 20 Ambösschen
⚫⚫ Im Holzetui

⚫⚫ Die-cast alloy, matt 
chromed
⚫⚫ Adjustable tube
⚫⚫ With 100 punches 

Ø 4,7 mm
⚫⚫ With 20 stakes
⚫⚫ In wooden case

Sockel für Triebnietmaschinen
Base for Staking Tools

Mit 100 Punzen Ø 4,7 mm

Triebnietmaschine Staking Tool

Triebnietmaschine ohne Sockel
Staking Tool without Base

Triebnietmaschine ohne Sockel
Staking Tool without Base

Triebnietmaschine mit Sockel
Staking Tool with Base
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Marke
Brand

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 0,600 kg CH 5285 306023

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

flach, ungebohrt
flat, undrilled

Bergeon

- 2,00 0,002 kg

CH

285300
- 3,00 ●● 0,005 kg 285301
- 4,00 0,005 kg 285302
- 5,00 0,005 kg 285303
- 7,00 ●● 0,005 kg 285304
- 9,00 0,005 kg 285305

flach, gebohrt
flat, drilled

Bergeon

1,00 2,00 ●● 0,005 kg

CH

285306
1,50 3,00 0,005 kg 285307
2,00 4,00 ●● 0,005 kg 285308
3,00 5,00 0,005 kg 285309
3,50 7,50 ● 0,005 kg 285310

Kugelpunzen, nicht gebohrt
domed undrilled

Bergeon
- 3,00 ●● 0,005 kg

CH
285311

- 5,00 0,005 kg 285312

Kugelpunzen, gebohrt
domed drilled

Bergeon 1,80 7,00 ● 0,005 kg CH 285313

versenkt
concave

Bergeon
- 3,00 ● 0,005 kg

CH
285314

- 5,00 0,005 kg 285315
- 7,00 0,005 kg 285316

flach, einschn. gebohrt
flat, split drilled

Bergeon 3,00 6,00 ● 0,005 kg CH 285317

flach, ungebohrt, Messing
flat, undrilled, brass

Bergeon - 5,00 0,005 kg CH 285318

flach, gebohrt Messing
flat, drilled, brass

Bergeon 2,00 7,00 ● 0,003 kg CH 285319

Die solide Ausfertigung aus Spritzguss, 
matt verchromt.

⚫⚫ Regulierbares Rohr 4,7 mm
⚫⚫ Schraube zum Regulieren
⚫⚫ Alle Punzen und Ambösschen sind in eine 

vergoldete nummerierte Metallplatte eingelassen
⚫⚫ Herausnehmen der Punzen durch Käppchen
⚫⚫ Inklusive 100 Punzen und 20 Ambösschen im 

Holzetui
⚫⚫ Ohne Sockel

The high quality execution made of spray cast, 
matt chromed.

⚫⚫ Adjustable tube 4,7 mm
⚫⚫ Screwer for adjusting
⚫⚫ All punches and anvils are embedded in a 

golden plated numbered metal plate
⚫⚫ Uncasing of the punches with casings
⚫⚫ Inclusive 100 punches and 20 anvils in a wooden box
⚫⚫ Without base

Triebnietmaschine ohne Sockel
Staking Tool without Base

Ambösschen, Schaft 4,7 mm
Stakes, Shaft 4,7 mm

● = In Triebnietmaschine Nr. 313609 enthalten.
 Included in Staking Tool No. 313609.
● = In Triebnietmaschine Nr. 313612 enthalten.
 Included in Staking Tool No. 313612 .

INFO
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Flach, gebohrt
Flat, drilled

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,30 2,00 ●● 0,011 kg

CH

14 285200
0,35 2,10 ● 0,011 kg 285201
0,40 2,20 ●● 0,011 kg 15 285202
0,45 2,30 ● 0,011 kg 15,5 285203
0,50 2,40 ●● 0,011 kg 16 285204
0,55 2,50 ● 0,011 kg 16,5 285205
0,60 2,60 ●● 0,011 kg 17 285206
0,65 2,70 0,011 kg 17,5 285207
0,70 2,80 ● 0,011 kg 18 285208
0,75 2,90 0,011 kg 18,5 285209
0,80 3,00 ● 0,011 kg 19 285210
0,85 0,011 kg 19,5
0,90 3,10 ● 0,011 kg 20 285211
0,95 0,011 kg 20,5
1,00 3,20 ● 0,011 kg 21 285212
1,10 3,30 ● 0,011 kg 22 285213
1,20 3,40 0,011 kg 23 285214
1,30 3,50 ● 0,011 kg 24 285215
1,40 3,60 0,011 kg 25 285216
1,50 3,70 ● 0,011 kg 26 285217
1,60 3,75 ● 0,011 kg 27 285218
1,70 3,80 0,011 kg 28 285219
1,80 0,011 kg 29
1,90 3,85 ● 0,011 kg 30 285220
2,00 4,00 ● 0,011 kg 31 285221
2,10 0,011 kg 32
2,20 4,20 0,011 kg 33 285222
2,30 0,011 kg 34
2,40 4,40 ● 0,011 kg 35 285223
2,50 0,011 kg 36
2,60 4,50 0,011 kg 37 285224

Flach, ungebohrt
Flat, undrilled

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

- 1,00 ●● 0,011 kg

CH

2,4 285225
- 0,011 kg 2,5
- 1,20 ● 0,011 kg 2,6 285226
- 0,011 kg 2,7
- 1,40 0,011 kg 2,8 285227
- 0,011 kg 2,9
- 1,60 ● 0,011 kg 3,0 285228
- 0,011 kg 3,1
- 1,80 0,011 kg 4,0 285229
- 0,011 kg 5,0
- 2,20 ● 0,011 kg 6,0 285230
- 0,011 kg 6,1
- 2,60 0,011 kg 7,0 285231
- 0,011 kg 8,0
- 3,00 ●● 0,011 kg 9,0 285232
- 0,011 kg 10
- 3,70 0,011 kg 12 285233
- 0,011 kg 13
- 4,20 0,011 kg 13,5 285234

Versenkt, gebohrt
Concave, drilled

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,40 2,00 0,011 kg

CH

76 285235
0,45 2,10 0,011 kg 285236
0,50 2,20 ●● 0,011 kg 285237
0,60 2,40 0,011 kg 78 285238
0,70 2,60 0,011 kg 285239
0,80 2,80 0,011 kg 80 285240
0,90 3,00 0,011 kg 285241
1,00 3,20 ●● 0,011 kg 82 285242
1,20 3,40 0,011 kg 83 285243
1,40 3,60 0,011 kg 285244
1,60 3,70 ● 0,011 kg 85 285245
1,80 3,80 0,011 kg 285246
2,00 4,00 0,011 kg 285247

Punzen, Schaft Ø 4,7 mm  
für Triebnietmaschinen
Punches, Shaft Ø 4,7 mm 
for Staking Tools

● = In Triebnietmaschine Nr. 313609 enthalten.
 Included in Staking Tool No. 313609
● = In Triebnietmaschine Nr. 313612 enthalten.
 Included in Staking Tool No. 313612.

INFO
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Kugel-Punzen, gebohrt
Domed, drilled

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

0,30 2,00 ●● 0,011 kg

CH

285248
0,35 2,10 0,011 kg 285249
0,40 2,20 ● 0,011 kg 285250
0,45 2,30 0,011 kg 285251
0,50 2,40 ●● 0,011 kg 285252
0,55 2,50 0,011 kg 285253
0,60 2,60 ● 0,011 kg 285254
0,65 2,65 0,011 kg 285255
0,70 2,70 ●● 0,011 kg 285256
0,75 2,75 0,011 kg 285257
0,80 2,80 ● 0,011 kg 285258
0,85 2,85 0,011 kg 285259
0,90 2,90 ● 0,011 kg 285260
0,95 2,95 0,011 kg 285261
1,00 3,00 ● 0,011 kg 285262
1,10 3,10 ● 0,011 kg 285263
1,20 3,20 ● 0,011 kg 285264
1,30 3,30 ● 0,011 kg 61 285265
1,40 3,40 ● 0,011 kg 62 285266
1,50 3,50 ●● 0,011 kg 63 285267
1,60 3,60 ● 0,011 kg 64 285268
1,70 0,011 kg 65
1,80 3,80 ● 0,011 kg 66 285269
1,90 0,011 kg 67
2,00 4,00 ●● 0,011 kg 68 285270
2,10 0,011 kg 69
2,20 4,20 0,011 kg 71 285271
2,50 4,50 ● 0,011 kg 73 285272

Kugelpunzen, ungebohrt
Domed, undrilled

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

- 1,00 ● 0,011 kg 39 285273
- 1,30 0,011 kg 40 285274
- 1,40 ● 0,011 kg 41
- 1,50 ●● 0,011 kg 42 285275
- 1,70 0,011 kg 43 285276
- 1,90 0,011 kg 285277
- 2,00 ●● 0,011 kg 44 285278
- 2,40 0,011 kg 45 285279
- 2,70 0,011 kg 46 285280
- 3,00 ● 0,011 kg 47 285281
- 4,00 0,011 kg 49 285282
- 4,50 ● 0,011 kg 50,5

Zum Ausschlagen von 
Schrauben
For removing screws

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

- 0,30 ●● 0,011 kg

CH

285283
- 0,40 0,011 kg 285284
- 0,50 ●● 0,011 kg 285285
- 0,60 0,011 kg 2,4 285286
- 0,70 ● 0,011 kg 2,5 285287
- 0,80 0,011 kg 2,6 285288
- 0,90 0,011 kg 2,7 285289
- 1,00 ●● 0,011 kg 2,8 285290
- 0,011 kg 3,0
- 1,20 0,011 kg 3,1 285291
- 0,011 kg 4,0
- 1,50 ● 0,011 kg 2,0 285292

Zentrierbrosche
Centering Spindle

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon - ●● 0,011 kg CH 1,0 285293

Dreieckig
Triangular

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
- 2,00 0,011 kg

CH
285294

- 4,00 0,011 kg 285295

Senker
Chamfering Tool

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon

- 1,00 0,011 kg

CH

285296
- 2,00 0,011 kg 285297
- 3,00 0,011 kg 285298
- 4,00 0,011 kg 285299

Punzenheber Käppchen
Stakes Cap

Marke
Brand

Loch / Hole
Ø mm

Ø
mm

#
Land

Country
Boley 

Nr./No.
Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 4,60 5,50 0,011 kg CH 285350
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Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Rund

Round

3 - 13 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209655

5 - 20 mm
20 Loch / Holes

2,40 kg 209656

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Oval
Oval

4 - 14 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209660

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

2,40 kg 209661

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Rechteckig
Rectangle

5 - 14 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209590

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

2,40 kg 209664

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Viereckig

Square

4 - 14 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209665

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

2,90 kg 209666

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Lang achteckig
Long octagonal

4 x 2,8 - 14 x 10 mm
11 Loch / Holes

1,90 kg
EU

209667

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

3,70 kg 209668

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Achteckig
Octagonal

4 - 14 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209669

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

3,10 kg 209670

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Sechseckig
Hexagonal

4 - 14 mm
11 Loch / Holes

1,95 kg
EU

209671

14 - 21 mm
8 Loch / Holes

3,10 kg 209672

Matrices with Punch

Zum Anfertigen von Zargen. Präzise verarbeitete Stahl-Stauchplatten mit eingeschliffenem Stempel.
High quality steel, hardened and polished.

Einstauchmatrizen mit Stempel
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Ringriegel ohne Nut (Fasson-/Zargenriegel).
Ring gauge without groove.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 10 - 25 mm 255 mm* 1,10 kg EU 205622

Ringriegel mit Nut (Fasson-/Zargenriegel).
Ring gauge with groove.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 10 - 25 mm 255 mm* 0,80 kg EU 205632

Münz- und Armbandriegel.
Gauge for bracelet.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 25 - 50 mm 300 mm 1,10 kg EU 211231

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 40 - 70 mm 300 mm 2,30 kg EU 211232

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 50 - 90 mm 300 mm 4,10 kg EU 211233

* Längenangaben = ohne Griff / Length = without handle

Riegel für Armbänder und Ringe
Mandrels for Bracelets and Rings
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Münz- und Armbandriegel.
Gauge for bracelets.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 25 x 35 - 45 x 55 mm 300 mm 1,35 kg EU 211235

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 65 x 75 - 85 x 95 mm 300 mm 2,15 kg EU 211236

Armbandriegel aus Hartholz.
Ring gauge made of wood for forging brace-
lets.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 35 - 77 mm
Körper / Body 260 mm

Kopf / Head 110 mm
0,60 kg D 211191

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 28 x 35 - 72 x 83 mm
Körper / Body 280 mm

Kopf / Head 110 mm
0,60 kg D 211192

Riegel für Armbänder und Ringe

Riegel für Armbänder und Ringe

Mandrels for Bracelets and Rings

Mandrels for Bracelets and Rings
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Marke
Brand ↕↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 210 x 140 3,0 kg EU 211875

Fasson- und Zargenriegel .
Ring gauge for forging.

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

3 - 10 mm 150 mm 0,09 kg

EU

211331

9 - 16 mm 260 mm 0,40 kg 211332

10 - 25 mm 255 mm 1,10 kg 211333

15 - 30 mm 300 mm 1,50 kg 211334

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
4 x 6,5 - 15 x 20 mm 175 mm 0,26 kg

EU
211271

8 x 12 - 26 x 34 mm 235 mm 1,00 kg 211272

Marke
Brand

Form
Shape

Maße
Size

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

4 x 4 - 10 x 10 mm 190 mm 0,20 kg

EU

211312

4 x 4 - 20 x 20 mm 210 mm 0,48 kg 211311

10 x 10 - 25 x 25 mm 255 mm 1,00 kg 211313

Längenangaben = ohne Griff / Length = without handle

Mandrels for Bracelets and Rings
Riegel für Armbänder und Ringe

Necklace Mandrel
Büste

Zum Modellieren von Ketten und Colliers.
Dummy neck and shoulders for necklaces.
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Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Rund

Round

15 - 12 mm
31 Löcher / Holes

3,75 kg

EU

206830

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

3,70 kg 206831

12 - 10 mm
20 Löcher / Holes

1,65 kg 206833

10 - 8 mm
20 Löcher / Holes

1,65 kg 206834

8 - 5 mm
31 Löcher / Holes

1,25 kg 206836

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

0,95 kg 206837

5 -23 mm
31 Löcher / Holes

0,70 kg 206839

3 - 0,5 mm
31 Löcher / Holes

0,25 kg  206840

2 - 0,3 mm
31 Löcher / Holes

0,25 kg 206841

ca. /approx. 1 - 0,28 mm
20 Löcher / Holes

0,30 kg 206842

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Halbrund

Half-round

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

3,75 kg

EU

206845

9 - 6 mm
31 Löcher / Holes

3,70 kg 206846

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

1,65 kg 206847

3 - 1 mm
20 Löcher / Holes

1,65 kg 206848

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Tropfen

Drops

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

3,75 kg

EU

206850

9 - 6 mm
31 Löcher / Holes

3,70 kg 206851

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

1,65 kg 206852

3 - 1 mm
20 Löcher / Holes

1,65 kg 206853

Beste Qualität, gehärtet und poliert.
High quality steel, hardened and polished.

Draw Plates
Zieheisen
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Draw Plates
Zieheisen

Beste Qualität, gehärtet und poliert.
High quality steel, hardened and polished.

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Dreieckig
Triangular

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

2,00 kg

EU

206875

9 - 6 mm
31 Löcher / Holes

1,65 kg 206876

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

0,80 kg 206877

3 - 1 mm
20 Löcher / Holes

0,30 kg 206878

Marke
Brand

Form
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Viereckig

Square

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

4,00 kg

EU

206860

9 - 6 mm
31 Löcher / Holes

2,05 kg 206861

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

1,30 kg 206863

3 - 0,5 mm
31 Löcher / Holes

0,25 kg 206866

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Oval
Oval

12 - 9 mm
31 Löcher / Holes

2,00 kg

EU

206855

9 - 6 mm
31 Löcher / Holes

1,70 kg 206856

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

0,75 kg 206857

3 - 0,5 mm
20 Löcher / Holes

0,25 kg 206858

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Stern / Star
21 Nuten
21 Slots

6 - 3 mm
31 Löcher / Holes

0,80 kg

EU

206910

3 - 1 mm
20 Löcher / Holes

0,30 kg 206911
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Standmodell
Stand Model

Stabile Ausführung mit Untersetzungsgetriebe und 
Kurbel, komplett inklusive Ziehzange.

Solid construction with gear reduction and crank,
complete including tong.

Ketten-Ziehbank
Draw Plates

Mit auswechselbaren Steinen.
Inserts can be easily replaced.

Rund mit Messingfassung.
Round, with brass frame.

Für Zieheisen.
For draw plates.

* bitte Abmessung angeben / please state required size* bitte Abmessung angeben / please state required size

Hartmetallzieheisen aus Tungsten

Ziehsteine aus TungstenErsatzsteine aus Tungsten

Draw Plates made of Tungsten

Drawing Stones made of 
Tungsten

Replacement Stones Plates made of 
Tungsten

Marke
Brand

Profil
Shape

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
rund

round

0,5 - 1,20 mm
20 Löcher / Holes

0,9

EU

206920

1,25 - 2,20 mm
20 Löcher / Holes

0,9 206921

0,26 - 2,20 mm
36 Löcher / Holes

0,9 212623

Marke
Brand

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,20 - 3,00 mm 
(0,05 mm steigend / up ward) EU 216 …*

Marke
Brand

Abmessungen
Measurements

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,20 - 3,00 mm 
(0,05 mm steigend / up ward) EU 215…*

Marke
Brand

Ziehlänge
Drawing Length

Draht
Wire

Abmessung
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL max. 120 cm Ø max. 10 mm 180 x 52 x 92 cm 60,00 kg EU 316010

www.beco-technic.com UST 1.1 |   139

Surface Treatment · Draw Plates

Oberflächenbearbeitung · Zieheisen



Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
220 0,65 kg

D
206990

260 0,80 kg 206991

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
ca. / approx.

220
0,80 kg D 207000

Handgeschmiedete, schwere Ausführung, 
Backen mit Kreuzhieb.
Handmade, strong execution, jaws with cross-cut.

Handgeschmiedete, schwere Ausführung, 
Backen mit Kreuzhieb.
Handmade, strong execution, jaws with cross-cut.

Marke
Brand Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 180 x H 85 9,0 kg EU 211732

17 Stempel für runde Plättchen,
Durchmesser von 2 - 18 mm.
17 Punches for round plates,
diameters from 2 - 18 mm.

Aushauersatz
Cutting Out Tool Set

Ziehzange mit RingZiehzange
Pliers for Wire Drawing with RingPliers for Wire Drawing
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 25 x 60 x 60 0,70 kg EU 202841

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 100 0,75 kg EU 205730

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 15 x 45 x 45 0,441 kg EU 201930

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
20 x 60 x 60 0,787 kg

EU
202844

20 x 80 x 80 0,95 kg 202845

Mit feiner polierter Arbeitsfläche und zwei 
abgerundeten Kanten.
High polished plate with two rounded edges.

Aus verchromten Stahl mit lackiertem Fuß, runden 
und eckigem Horn.
Chromed steel with coated holder, rounded and 
squared horn.

Polierte Ausführung, 15 Löcher und 4 Einschnitte.
Polished hardened steel, 15 holes and 4 cuts.

Mit feiner polierter Arbeitsfläche und zwei 
abgerundeten Kanten.
High polished plate with two rounded edges.

Bretteisen / Brettambosse

Hornamboss

Nietamboss

Bretteisen / Brettambosse

Square Flat Anvils

Silversmith Anvil

Riveting Stake

Square Flat Anvils
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Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 2,5 - 25,0 4,6 kg EU 208483

Aus gehärtetem Stahl mit feinpolierten Köpfen.
Made of hardened steel with fine polished heads.

 – Satz à 36 Stück, inkl. Holzsockel.

 – Assortment of 36 Pieces, incl. wooden plate.

Kugelpunzen

Kugelpunzen

Domed Punches

Set of Domed Punches

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

2 0,010 kg

EU

208320

3 0,010 kg 208321

4 0,010 kg 208322

5 0,028 kg 208323

6 0,021 kg 208324

7 0,030 kg 208325

8 0,039 kg 208326

9 0,045 kg 208327

10 0,050 kg 208328

11 0,060 kg 208329

12 0,085 kg 208330

13 0,101 kg 208331

14 0,117 kg 208332

15 0,136 kg 208333

16 0,154 kg 208334

17 0,167 kg 208335

18 0,187 kg 208336

19 0,206 kg 208337

20 0,230 kg 208338

21 0,259 kg 208339

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

22 0,277 kg

EU

208340

23 0,317 kg 208341

24 0,335 kg 208342

25 0,359 kg 208343

26 0,380 kg 208344

27 0,426 kg 208345

28 0,445 kg 208346

29 0,462 kg 208347

30 0,535 kg 208348

31 0,542 kg 208349

32 0,580 kg 208350

33 0,622 kg 208351

34 0,645 kg 208352

35 0,727 kg 208353

36 0,800 kg 208354

37 0,900 kg 208355

38 0,792 kg 208356

39 0,841 kg 208357

40 0,864 kg 208358
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 30 x 180 x 90 5,6 kg EU 202001

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 30 x 90 x 90 2,3 kg EU 201991

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 60 x 70 x 60 2,34 kg EU 211111

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 70 x 60 x 40 1,95 kg EU 211121

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 60 x 60 x 60 2,3 kg EU 201972

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 60 x 70 x 20 1,90 kg EU 211130

Mit halbrunden, drei- und 
viereckigen Profilen.

With half-round, triangular 
and square treads.

Riefenanke / Scharnieranke
Stamping Block

19 Mulden, Ø 2,0 - 20,0 mm.
19 hollows, Ø 2,0 - 20,0 mm.

31 Mulden, Ø 2,0 - 32,0 mm.
31 hollows, Ø 2,0 - 32,0 mm.

Mit halbrunden, drei- und 
viereckigen Profilen.

With half-round, triangular 
and square treads.

Mit halbrunden Profilen.
With half-round treads.

Anken aus gehärtetem Stahl

Flachanke

Flachanke

Würfelanke Riefenanke / Scharnieranke

Riefenanke / Scharnieranke

Stamping Block Cube

Flat Stamping Block 

Flat Stamping Block 

Stamping Block

Stamping Block

Stamping Blocks of Hardened Steel
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Marke
Brand

Stück
Piece

Punzen / 
Punch
Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

19 2 - 20

14,0 kg EU

201977

12 21 - 32 201978

31 2 - 32 201979

Marke
Brand

Stück
Piece

Punzen / 
Punch
Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
24 2 - 25 11,0 kg

EU
201975

21 4 - 54 11,0 kg 201976

Marke
Brand

Stück
Piece

Punzen / 
Punch
Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 24 2 – 25 3,5 kg EU 201988

Marke
Brand

Stück
Piece

Punzen / 
Punch
Ø mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

6 32, 34, 36, 38, 40 + 42 

8,0 kg EU

201980

6 33, 35, 37, 39, 41 + 43 201981

6 35, 37, 39, 41, 43 + 44 201982

6 48, 49, 50, 51, 52 + 53 201983

6 44, 45, 46, 47, 54 + 55 201984

6 34, 40, 45, 47, 53 + 55 201985

Punches with Stamping Block Cube

Universal Stamping Block

Punches with Stamping Block Cube

Punches with Flat Dapping Die
Kugelpunzen mit Würfelanke

Universal Riefenankensatz

Kugelpunzen mit Würfelanke

Kugelpunzen mit Flachanke

Holzsockel 
Wooden plate

Holzsockel
Wooden plate

Holzsockel
Wooden plate

Punch Sets with Stamping Block on Wooden Plate
Kugelpunzensätze mit Anken auf Holzsockel

Die Kugelpunzen entsprechen immer den Vertiefungen der Anken.
The punches are suitable for the treads on the stamping blocks.
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 100 0,019 kg w/o D 202184

gerade Schneiden / straight cutting

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 170 0,1 kg D 202120

gebogene Schneiden / curved cutting

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 175 0,1 kg D 202130

gerade Schneiden / straight cutting

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 170 0,094 kg D 202132

gebogene Schneiden / curved cutting

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 170 0,095 kg D 202134

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 150 0,166 kg D 202140

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Fiskars 120 0,019 kg D 202183

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Fiskars
130 0,024 kg

D
202180

100 0,024 kg 202181

spitz / pointed

straight cutting

Bend Cord Shears Quick Metal Shears

Chain Shears

Bend Cord Shears 

Cord Shears 

spitz / 

Perlfaden-Schere Quick Feinblechschere / Lotschere

Kettenschere

Perlfaden-Schere 

Fadenschere 

Aus Stahl mit Kunststoffgriff (z. B. für Perlseide).
Made of steel with plastic handle (recommended for 
pearl silk).
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Marke
Brand

Messerlänge
Knife Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 8,0 kg EU 204998

Marke
Brand

Messerlänge
Knife Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 mm 0,081 kg D 212225

Marke
Brand ↔

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Vallorbe 160 mm 0,243 kg CH 212607

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 100 x 250 x 250 1,6 kg USA 311800

Schneidet einfach die genaue Breite aus der 
Ringschiene, ohne zu sägen.

 ⚫ Inklusive 9 gehärteten Stanzmessern  
von 0,5 – 4,5 mm Breite

For easy changing of ring sizes.

 ⚫ Inclusive 9 hardened steel cutters from  
0,5 – 4,5 mm width

Ringgrößenschneider
Ring Size Cutter

Mit gehärtetem Schlagpunzen, 
selbstschlagend mit regulier-
baren Schlagstärken.

With hardened pin, 
self-hammering 
with adjustable power.

Automatic Centre Punch
Automatischer Ankörner

Stahl lackiert, Schneidemmes-
ser gehärtet und geschliffen. 

 ⚫ Für Stahlblech max. 4 mm
 ⚫ Für Stahldraht max. 11 mm

Coated steel, cutting blade 
hardened and grounded. 

 ⚫ For sheet max. 4 mm
 ⚫ For wire max. 11 mm

Universell einsetzbar, schneidet präzise und 
verformungsfrei. Hohe Schneidenhärte. Ergonomische 
Griffe.

Universally applicable, cuts precisely and without deforma-
tion. High cutting hardness. With ergonomic handles.

Hebelblechschere

Juwelierschere
Jeweler Scissors

Metal Cutter
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Marke
Brand

Ø Löcher 
 Holes

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Wiru 2,0 - 5,0 mm 0,165 kg D 207860

Marke
Brand

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco M1 - M2,5 D 207865

8 Loch, komplett mit Gewindebohrern.
8 holes, complete with dies.

DIN-Rechtsgewinde / right thread
2,0 - 2,3 - 2,6 - 3,0 - 3,5 - 4,0 - 4,5 - 5,0

Inklusive Halter für Schneideisen und Bohrer.
Including holder for dies and taps.
M1 - M1,1 - M1,2 - M1,4 - M1,6 - M1,8 - M2 - M2,2 - M2,5

Schneideisen

Gewindeschneidesatz

Taps

Set of 9 Dies with Taps

Sortiment metrischer Gewindebohrer und Schneideisen aus 
Werkzeugstahl im Holzetui.

 ⚫ 12 Schneideisen (außen 8 mm) 0,40 mm - 1,40 mm
 ⚫ 12 x 3 Gewindebohrer, metrisch rechts 0,40 mm - 1,40 mm
 ⚫ 1 Schneideisenhalter für 8 mm

Assortment of metric taps and dies in wooden case.

 ⚫ 12 dies (outside 8 mm) 0,40 mm - 1,40 mm
 ⚫ 12 x 3 taps, metric right 0,40 mm - 1,40 mm
 ⚫ 1 die-holder for 8 mm

Sortiment Gewindebohrer und Schneideisen
Assortment of Taps and Dies

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Wiru 0,125 kg D 200100
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Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 130 0,365 kg EU 204996

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 40 x 50 x 10 0,196 kg w/o D 204995

Profilspannlehre zum
Fixieren im Schraubstock.

Joint cutter to fix in a vice.

Mit Holzgriff. Länge von 130 mm, 
sowie Anschlag 
von 10 – 80 mm.

With wood handle,
length 130 mm, 
adjustable stop 
10 – 80 mm.

Profilspannlehre Scharnier-Abschneider
Joint Cutter Tube Cutter
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Marke
Brand ↔inkl. Griff

incl. handle

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 75 mm 0,122 kg D 205680

Sägebogen (3‘‘) Ultra light verstellbar mit Schnellspannung für 
rechts-/linkshändigen Gebrauch.
Saw frame (3‘‘) ultra light adjustable with tension knobs for right-/
left-hand use.

Beco 75 mm 0,155 kg D 205685

Sägebogen (4‘‘) Ultra light verstellbar mit Schnellspannung für 
rechts-/linkshändigen Gebrauch.
Saw frame (4‘‘) ultra light adjustable with tension knobs for right-/
left-hand use.

Beco 100 mm 0,173 kg D 205686

Marke
Brand ↔inkl. Griff

incl. handle

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

PUK 290 mm 0,093 kg D 205715

Zubehör / Accessory

Marke
Brand

Produkt
Product

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

PUK
Ersatzsägeblatt

Replacement blade
0,004 kg D 205716

– Stahl poliert, verstellbarer Holzgriff.

– Polished Steel, adjustable black wooden handle.

Inkl. Sägeblatt für Metall und Kunststoff.
Incl. saw blade for metal and plastic.

Sägebogen (3‘‘) Ultra light mit Schnellspannung für 
rechts-/linkshändigen Gebrauch.

Saw frame (3’’) ultra light for right-/left-hand use.

Sägebogen PUK

Laubsägebogen

Sägebogen Ultra Light
Saw Frame Ultra LightSaw Frame PUK

Saw Frames

Ohne Anspannschraube / without tension screw

Marke
Brand

Abmessungen
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

70 mm 0,139 kg

w/o D

205651

80 mm 0,141 kg 205652

100 mm 0,155 kg 205653

120 mm 0,162 kg 205654

150 mm 0,138 kg 205655

Mit Anspannschraube / with tension screw

Marke
Brand

Abmessungen
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

70 mm 0,145 kg

w/o D

205671

80 mm 0,152 kg 205672

100 mm 0,162 kg 205673

120 mm 0,171 kg 205674

150 mm 0,175 kg 205675
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Größe
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

8/0 0,007 kg

D

207360

7/0 0,008 kg 207361

6/0 0,009 kg 207362

5/0 0,012 kg 207363

4/0 0,012 kg 207364

3/0 0,015 kg 207365

2/0 0,018 kg 207366

0 0,020 kg 207367

1 0,025 kg 207368

2 0,029 kg 207369

3 0,031 kg 207370

4 0,037 kg 207 371

5 0,041 kg 207372

6 0,046 kg 207373

Größe
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

8/0 0,008 kg

CH

204540

7/0 0,008 kg 204541

6/0 0,010 kg 204542

5/0 0,011 kg 204543

4/0 0,014 kg 204544

3/0 0,016 kg 204545

2/0 0,020 kg 204546

0 0,020 kg 204547

1 0,024 kg 204548

2 0,030 kg 204549

3 0,032 kg 204550

4 0,036 kg 204551

5 0,042 kg 204552

6 0,044 kg 204553

8 0,061 kg 204555

Größe
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

6/0 0,008 kg

CH

204522

5/0 0,011 kg 204523

4/0 0,016 kg 204524

3/0 0,018 kg 204525

2/0 0,022 kg 204526

0 0,025 kg 204527

Größe
Size

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

1 0,027 kg

CH

204528

2 0,032 kg 204529

3 0,037 kg 204530

4 0,041 kg 204531

5 0,046 kg 204532

6 0,060 kg 204533

10 x 144144 x

144 x

Superfeine Qualitäten für harte Metalle.
Fine quality for hard metals.

Laubsägeblätter

Antilope Vallorbe Pike

Goldsaw

Saw Blades
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Marke
Brand

Form
Shape

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,025 kg D 211780

Marke
Brand

Form
Shape

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,024 kg D 211781

Marke
Brand

Form
Shape

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,026 kg D 211782

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 120 0,0645 kg USA 211770

Marke
Brand

Stück
Pieces

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

12

EU

212872

18 212871

24 212870

Schmal / Narrow

Von Ø 1 bis 8 mm im Etui mit Universal-Halter.
From Ø 1 bis 8 mm in a case with an universal holder.

Breit / Broad

Doppelt / Twin

Fasserstähle mit Holzheft

Fassungsschließer / -öffner

Satz Fassungsschließer
Jewel Setting Tool with Wooden Handle

Prong Closing and Opening Tool

Setting Closers including Handle
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Flachstichel
Flat Edge Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 0,2 mm 0,007 kg

D

203455

2 0,4 mm 0,006 kg 203456

3 0,6 mm 0,007 kg 203457

4 0,8 mm 0,008 kg 203458

5 1,0 mm 0,008 kg 203459

6 1,2 mm 0,009 kg 203460

7 1,4 mm 0,009 kg 203461

8 1,6 mm 0,008 kg 203462

12 2,4 mm 0,010 kg 203463

15 3,0 mm 0,014 kg 203464

20 4,0 mm 0,019 kg 203465

Ovale Stichel (Justierstichel)
Oval Edge Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

2 3,70 x 1,70 mm 0,006 kg

D

203490

4 4,50 x 2,10 mm 0,006 kg 203491

6 5,30 x 2,70 mm 0,070 kg 203492

Facettenstichel (Backenstichel)
Bevel Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

0 0,8 mm 0,007 kg

D

203500

1 1,2 mm 0,007 kg 203501

2 1,6 mm 0,009 kg 203502

3 2,0 mm 0,010 kg 203503

Hohl-, Bollstichel
Round Edge Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 0,2 mm 0,006 kg

D

203470

2 0,4 mm 0,007 kg 203471

3 0,6 mm 0,007 kg 203472

4 0,8 mm 0,008 kg 203473

5 1,0 mm 0,008 kg 203474

6 1,2 mm 0,007 kg 203475

8 1,6 mm 0,010 kg 203476

10 2,0 mm 0,013 kg 203477

Spitzstichel
Onglette Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

0 1,50 mm 0,006

D

203480

1 1,75 mm 0,007 203481

2 2,00 mm 0,008 203482

3 2,25 mm 0,010 203483

4 2,50 mm 0,009 203484

5 2,75 mm 0,010 203485

6 3,00 mm 0,011 203486

Messerstichel
Knife Gravers

Marke
Brand

Größe
Size

Bahnbreite
Edge thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 1,75 mm 0,007 kg

D

203510

3 2,25 mm 0,008 kg 203511

5 3,00 mm 0,009 kg 203512
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Fadenstichel
Lining Gravers

Marke
Brand

Feinheit
Size

Fadenzahl
Lines

Raster Nr.
Raster No.

Teilung
Splitting

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

10 VI 80 0,12 0,008 kg

D

203515

10 X 80 0,12 0,008 kg 203516

12 VI 70 0,14 0,008 kg 203517

12 X 70 0,14 0,008 kg 203518

14 VI 60 0,16 0,009 kg 203519

14 X 60 0,16 0,009 kg 203520

16 VI 54 0,18 0,009 kg 203521

16 X 54 0,18 0,010 kg 203522

18 VI 48 0,20 0,009 kg 203523

18 X 48 0,20 0,009 kg 203524

20 VI 40 0,25 0,010 kg 203525

20 X 40 0,25 0,010 kg 203526

Marke
Brand

Ø
mm ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 37 74 0,028 kg EU 208621

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 180 0,022 kg D 208691

Marke
Brand

Ø
mm ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 37 76 0,031 kg EU 208620

Art.-Nr.
Item No.

Mit Spannzange 2,8 mm
Pilzform angeflacht.
With chucks 2,8 mm
flat shape.

– Doppelendig fein poliert.

– Two ends polished.

Mit 2 Spannzangen 0 – 3,0 mm.
With 2 chucks 0 – 3,0 mm.

Schärfsysteme und Schleifeinrichtungen für Stichel finden Sie auf Seite 347.
Sharpening sets and grinding equipment for gravers you will find on page 347.INFO

Universalhefte 

Graviernadel

Universalhefte 
Universal Ping Tong

Scribers

Universal Ping Tong
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Marke
Brand

Ø
mm ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

34 32 0,017 kg

D

206320

34 42 0,008 kg 206326

34 42 0,013 kg 206322

34 41 0,012 kg 206324

34 56 0,014 kg 206325

27 70 0,014 kg 206327

28 64 0,017 kg 206323

28 80 0,019 kg 206329

– Mit Metallzwingen.

– With metal clamp.

Stichel-Hefte aus Holz
Wooden Handles
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Marke
Brand ↔mm

Schaft
Shaft

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 140 3 mm 0,085 kg D 203840

 ⚫ 10 Stück
 ⚫ Körnung D 126
 ⚫ Vierkant
 ⚫ Vogelzunge
 ⚫ Ausgleichsfeile
 ⚫ Dreikant
 ⚫ Rund
 ⚫ Barett
 ⚫ Halbrund
 ⚫ Flachstumpf
 ⚫ Flachspitz
 ⚫ Trapez

 ⚫ 10 pieces
 ⚫ Grain D 126
 ⚫ Square
 ⚫ Crossing
 ⚫ Equaling
 ⚫ Threesquare
 ⚫ Round
 ⚫ Barrette
 ⚫ Half-round
 ⚫ Hand
 ⚫ Warding
 ⚫ Trapeze

Diamantfeilensatz
Set of Diamond Needle Files

INFO

Sie sind aus hochwertigem Feilenstahl hergestellt 
und garantieren optimale Zahnstellung, beste 
Schneidfähigkeit und Standzeit.

Die Besonderheiten auf einen Blick:

 ⚫ Chromlegierter Werkzeugstahl
 ⚫ Schlanke und zügige Form
 ⚫ Scharfer, tiefer Hieb
 ⚫ Hohe Spanabnahme
 ⚫ Scharfe Kanten
 ⚫ Feine Spitzen
 ⚫ Härte HRC 66 – 67
 ⚫ Lange Schnitthaltigkeit

Präzisionsfeilen stehen mit unterschiedlichen Hie-
ben (Oberflächen-Hieb) zur Verfügung: 
Hieb 1 = grob bis Hieb 6 = fein

Die Feilenhiebangaben in der Schweiz und in Deutsch-
land sind unterschiedlich. Bei den im Katalog ange-
gebenen Hieben handelt es sich um die deutsche 
Bezeichnung. Um Ihnen die Entscheidung für die rich-
tige Feile zu erleichtern, haben wir uns bei der Katalo-
gisierung auf die gängigsten Modelle (Länge und Hieb) 
konzentriert. 

They are made of high-quality file steel and guarantee 
optimum tooth position, best cutting ability and 
service life. 

The special features at a glance:

 ⚫ Chrome Steel
 ⚫ Sharp edges
 ⚫ Slim and shapely
 ⚫ Fine pointed
 ⚫ Sharp, deep cut
 ⚫ Hardness HRC 66 – 67
 ⚫ Excellent cutting, durability

Cut 1 = coarse to cut 6 = fine

The file cutting specifications in Switzerland and Germany 
differ. The cuts mentioned in the catalogue involve the 
German description. In order to simplify a decision for you 
regarding the right file, we have concentrated on the most 
popular models (length and cut). 

Dick Präzisionsfeilen Dick Precision Files
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Flachstumpf / Hand

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

5 140 mm 0,008 kg

D

203751

3 200 mm 0,015 kg 203765

4 200 mm 0,016 kg  203920

Flachspitz / Warding

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 3 200 mm 0,014 kg D 203766

Barett / Barrette

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
3 200 mm 0,014 kg

D
203767

4 200 mm 0,014 kg 203922

Messer / Knife

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 3 200 mm 0,013 kg D 203768

Dreikant / Three square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

5 140 mm 0,007 kg

D

203755

3 200 mm 0,014 kg 203769

4 200 mm 0,015 kg 203924

Präzisions-Nadelfeilen
Precision Needle Files
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Vierkant / Square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

4 140 nm 0,009 kg

D

203756

3 200 mm 0,013 kg 203770

4 200 mm 0,014 kg 203925

Halbrund / Half-round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

5 140 nm 0,007 kg

D

203757

3 200 mm 0,015 kg 203771

4 200 mm 0,016 kg 203926

Rund / Round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

5 140 nm 0,007 kg

D

203758

3 200 mm 0,013 kg 203772

4 200 mm 0,013 kg 203927

Schwert / Sword

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 2 200 mm 0,016 D 203773

Vogelzunge / Crossing

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 3 200 mm 0,016 kg D 203774
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Vierkant / Square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 mm 0,004 kg

D
203890

5 140 mm 0,004 kg 203880

Barett / Barrette

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 mm 0,005 kg

D
203891

5 140 mm 0,005 kg 203881

Vogelzunge / Crossing

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 mm 0,006 kg

D
203892

5 140 mm 0,006 kg 203882

Wälzform / Marvering

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 mm 0,004 kg

D
203893

5 140 mm 0,004 kg 203883

Ausgleichsfeile / Equalling

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

8 140 mm 0,007 kg

D

203894

5 140 mm 0,007 kg 203884

– Mit viereckigem Stiel.

– With square handle.

Echappementfeilen
Escapement Files
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Halbrund / Half-round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 nm 0,006 kg

D
203895

5 140 mm 0,006 kg 203885

Dreikant / Three square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 nm 0,006 kg

D
203896

5 140 mm 0,006 kg 203886

Rund / Round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 nm 0,006 kg

D
203897

5 140 mm 0,004 kg 203887

Messer / Knife

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
8 140 nm 0,006 kg

D
203898

5 140 nm 0,006 kg 203888

Flachspitz / Warding

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

8 140 nm 0,006 kg

D

203899

5 140 nm 0,006 kg 203889
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Marke
Brand ↔mm

Hieb
Cut

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Vallorbe 160 3 0,135 kg CH 203787

12 Formen 

 ⚫ Vierkant (LA2408) 
 ⚫ Vogelzunge (LA2402) 
 ⚫ Dreikant (LA2407) 
 ⚫ Rund (LA2410) 
 ⚫ Rund mit abgerundeten Schmalseiten (LA2416) 
 ⚫ Barett (LA2411) 
 ⚫ Halbrund (LA2402) 
 ⚫ Flachstumpf (LA2401)
 ⚫ Flachspitz (LA2406) 
 ⚫ Flachspitz mit abgerundeten Seiten (LA2415
 ⚫ Messer (LA2405) 
 ⚫ Oval (LA2409) 

12 forms

 ⚫ Square (LA2408)
 ⚫ Crossing (LA2402)
 ⚫ Threesquare (LA2407)
 ⚫  Round (LA2410)
 ⚫ Round with down rounded narrow sides (LA2416)
 ⚫ Barrette (LA2411)
 ⚫  Half-round (LA2402)
 ⚫  Hand (LA2401)
 ⚫ Warding (LA2406)
 ⚫ Warding with down rounded sides (LA2415)
 ⚫ Knife (LA2405)
 ⚫ Oval (LA2409)

Nadelfeilen Sortiment  Assortment Needle Files
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Marke
Brand ↔mm

Hieb
Cut

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
140 2 0,090 kg

D
203781

200 2 0,194 kg 203785

Marke
Brand ↔mm

Hieb
Cut

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
160 5 0,064 kg

D
203900

160 10 0,064 kg 203901

12 Echappement-/Hemmungsfeilen
12 Escapement Files

 ⚫ Vierkant (1/8) / Square (1/8)
 ⚫ Dreikant (17/8) / Three square (17/8)
 ⚫ Barett (2/8) / Barrette (2/8)
 ⚫ Vogelzunge (5/8) / Crossing (5/8)
 ⚫ Halbrund (16/8) / Half-round (16/8)
 ⚫ Rund (19/8) / Round (19/8)
 ⚫ Messer (22/8) / Knife (22/8)
 ⚫ Flachstumpf (7/8) / Hand (7/8)
 ⚫ Flachspitz (23/8) / Warding (23/8)
 ⚫ Flachspitz mit rundem Hals / Warding 

with round neck
 ⚫ Flach mit rundem Hals / Plain with round neck
 ⚫ Oval (Schweizer Hieb 1) / Oval (Swiss cut 1)

10 Echappement-/Hemmungsfeilen
10 Escapement Files

 ⚫ Vierkant (1/8) / Square (1/8)
 ⚫ Barett (2/8) / Barrette (2/8)
 ⚫ Vogelzunge (5/8) / Crossing (5/8)
 ⚫ Wälzform (6/8) / Marvering (6/8)
 ⚫ Flachstumpf (7/8) / Hand (7/8)
 ⚫ Halbrund (16/8) / Half-round (16/8)
 ⚫ Dreikant (17/8) / Three square (17/8)
 ⚫ Rund (19/8) / Round (19/8)
 ⚫ Messer (22/8) / Knife (22/8)
 ⚫ Flachspitz (23/8) / Warding (23/8)

Sortiment Nadelfeilen

Sortiment Nadelfeilen

Assortment Needle Files

Assortment Needle Files
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Flachstumpf / Hand flat

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,008 kg D 203790

Flachstumpf mit runden Kanten / 
Hand flat with round edges

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203791

Flachspitz / Warding

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203792

Dreikant / Three square

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,008 kg D 203793

Vierkant / Square

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203794

Halbrund / Half-round

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203795

– Mit rundem Stiel.

– With round handle.

Diamant-Nadelfeilen
Diamond Needle Files
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Rund / Round

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,006 kg D 203796

Messer / Knife

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203797

Schwert / Sword

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203798

Vogelzunge / Crossing

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,010 kg D 203799

Barett / Barrette

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 91 (70 mm) 140 mm 0,007 kg D 203800

Form
Shape

Art.-Nr.
Item No.

Flachstumpf
Hand flat

0,305 kg 203805

Flachspitz
Warding

Halbrund
Half-round

Rund
Round

Vierkant
Square

Dreikant
Threes quare

Sortiment à 6 Stück im Holzkasten
Assortment of 6 Pieces in Wooden Box
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Flachstumpf / Hand flat

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,008 kg D 203810

Dreikant / Three square

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,010 kg D 203811

Vierkant / Square

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,010 kg D 203812

Rund / Round

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,008 kg D 203813

Halbrund / Half-round

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,010 kg D 203814

Barett / Barrette

Marke
Brand

Form
Shape

Körnung
Graining

Länge
Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Heson D 64 (41 mm) 140 mm 0,010 kg D 203815

– Mit viereckigem Stiel.

– With square handle.

Diamant-Echappementfeile-, Hemmungsfeilen
Diamond Escapement Files
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Form
Shape

Art.-Nr.
Item No.

Flachstumpf / 
Hand flat

0,285 kg 203819

Dreikant / 
Threesquare

Vierkant / 
Square

Rund / 
Round

Halbrund / 
Half-round

Barett / 
Barrette

Marke
Brand

Ausführung
Execution ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

Plastik
Plastic

80 0,033 kg

D

203860

Ergonomisch
Ergonomic

100 0,030 kg 203862

Aluminium
Aluminium

115 0,036 kg 203863

– Mit Metallzwingen.

– With metal clamp.

Stichel-Hefte aus Holz
Wooden Handles

Sortiment à 6 Stück im Holzkasten
Assortment of 6 Pieces in Wooden Box
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Flachstumpf, normale Form
Hand, normal shape

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,066 kg

D

203540

1 200,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,164 kg 203545

2 150,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,063 kg 203541

2 200,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,163 kg 203546

3 150,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,065 kg 203542

3 200,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,158 kg 203547

4 150,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,059 kg 203543

4 200,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,160 kg 203548

5 150,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,056 kg 203544

5 200,0 mm 16,0 mm 4,0 mm 0,161 kg 203549

Stiftenfeile, schmal
Pillar, narrow

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,030 kg

D

203560

1 200,0 mm 12,0 mm 4,0 mm 0,055 kg 203565

2 150,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,031 kg 203561

2 200,0 mm 12,0 mm 4,0 mm 0,072 kg 203566

3 150,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,031 kg 203562

3 200,0 mm 12,0 mm 4,0 mm 0,072 kg 203567

4 150,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,039 kg 203563

4 200,0 mm 12,0 mm 4,0 mm 0,072 kg 203568

Stiftenfeile, extra schmal
Pillar, extra narrow

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick
1 150,0 mm 8,0 mm 3,0 mm 0,024 kg

D
203580

1 200,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,025 kg 203585

Präzisionsfeilen
Precision Files
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Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

2 150,0 mm 8,0 mm 3,0 mm 0,025 kg

D

203581

2 200,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,025 kg 203586

3 150,0 mm 8,0 mm 3,0 mm 0,025 kg 203582

3 200,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,026 kg 203587

4 150,0 mm 8,0 mm 3,0 mm 0,026 kg 203583

4 200,0 mm 10,0 mm 3,5 mm 0,027 kg 203588

Halbrund, spitz
Half-round, pointed

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 18,0 mm 4,5 mm 0,071 kg

D

203610

1 200,0 mm 22,0 mm 6,5 mm 0,120 kg 203615

2 150,0 mm 18,0 mm 4,5 mm 0,076 kg 203611

2 200,0 mm 22,0 mm 6,5 mm 0,130 kg 203616

3 150,0 mm 18,0 mm 4,5 mm 0,076 kg 203612

3 200,0 mm 22,0 mm 6,5 mm 0,140 kg 203617

4 150,0 mm 18,0 mm 4,5 mm 0,070 kg 203613

4 200,0 mm 22,0 mm 6,5 mm 0,060 kg 203618

5 150,0 mm 18,0 mm 4,5 mm 0,068 kg 203614

Ringfeile, hochhalbrund
Ringfile, half-round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 15,0 mm 4,5 mm 0,062 kg

D

203630

2 150,0 mm 15,0 mm 4,5 mm 0,063 kg 203631

3 150,0 mm 15,0 mm 4,5 mm 0,070 kg 203632

4 150,0 mm 15,0 mm 4,5 mm 0,061 kg 203633

5 150,0 mm 15,0 mm 4,5 mm 0,063 kg 203634
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Vierkant / Square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm – 5,5 mm 0,025 kg

D

203640

1 200,0 mm – 7,5 mm 0,025 kg 203645

2 150,0 mm – 5,5 mm 0,038 kg 203641

2 200,0 mm – 7,5 mm 0,025 kg 203646

3 150,0 mm – 5,5 mm 0,037 kg 203642

3 200,0 mm – 7,5 mm 0,084 kg 203647

Dreikant / Three square

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm – 10,3 mm 0,050 kg

D

203670

1 200,0 mm – 14,2 mm 0,063 kg 203675

2 150,0 mm – 10,3 mm 0,050 kg 203671

2 200,0 mm – 14,2 mm 0,065 kg 203676

3 150,0 mm – 10,3 mm 0,050 kg 203672

3 200,0 mm – 14,2 mm 0,063 kg 203677

4 150,0 mm – 10,3 mm 0,049 kg 203673

Rund / Round

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 100,0 mm – 3,85 mm 0,025 kg

D

203650

1 125,0 mm – 4,75 mm 0,020 kg 203653

1 150,0 mm – 5,75 mm 0,032 kg 203660

1 200,0 mm – 7,50 mm 0,065 kg 203665

2 100,0 mm – 3,85 mm 0,010 kg 203651

2 125,0 mm – 4,75 mm 0,025 kg 203654

2 150,0 mm – 5,75 mm 0,033 kg 203661

2 200,0 mm – 7,50 mm 0,071 kg 203666

Präzisionsfeilen
Precision Files
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Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

3 100,0 mm – 3,85 mm 0,040 kg

D

203652

3 125,0 mm – 4,75 mm 0,040 kg 203655

3 150,0 mm – 5,75 mm 0,040 kg 203662

3 200,0 mm – 7,50 mm 0,040 kg 203667

4 150,0 mm – 5,75 mm 0,040 kg 203663

Vogelzunge / Crossing

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 14,8 mm 5,0 mm 0,060 kg

D

203690

1 200,0 mm 21,3 mm 6,3 mm 0,060 kg 203695

2 150,0 mm 14,8 mm 5,0 mm 0,060 kg 203691

3 150,0 mm 14,8 mm 5,0 mm 0,060 kg 203692

3 200,0 mm 21,3 mm 6,3 mm 0,060 kg 203697

4 150,0 mm 14,8 mm 5,0 mm 0,060 kg 203693

Barett / Barrette

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

1 150,0 mm 15,5 mm 3,5 mm 0,040 kg

D

203730

1 200,0 mm 21,5 mm 5,0 mm 0,040 kg 203735

2 150,0 mm 15,5 mm 3,5 mm 0,040 kg 203731

2 200,0 mm 21,5 mm 5,0 mm 0,040 kg 203736

3 150,0 mm 15,5 mm 3,5 mm 0,040 kg 203732

3 200,0 mm 21,5 mm 5,0 mm 0,040 kg 203737

4 150,0 mm 15,5 mm 3,5 mm 0,040 kg 203733

INFO Deutscher Hieb 1 / German cut 1 = grob / coarse Deutscher Hieb 6 / German cut 6 = fein / fine
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Flache Scharnierfeile, 
nur die abgerundeten Schmalseiten gehauen.
Flat joint file, cut on edges only.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

3 100,0 mm 16,0 mm 0,50 mm 0,010 kg

D

203720

3 100,0 mm 16,0 mm 0,60 mm 0,010 kg 203721

3 100,0 mm 16,0 mm 0,70 mm 0,010 kg 203722

3 100,0 mm 16,0 mm 0,80 mm 0,010 kg 203723

3 100,0 mm 16,0 mm 0,90 mm 0,010 kg 203724

3 100,0 mm 16,0 mm 1,00 mm 0,010 kg 203725

3 100,0 mm 16,0 mm 1,50 mm 0,010 kg 203726

Runde Scharnierfeile, zylindrisch.
Round joint file, cylindrical.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

3 100,0 mm – 0,50 mm 0,003 kg

D

203740

3 100,0 mm – 1,00 mm 0,003 kg 203741

3 100,0 mm – 1,60 mm 0,003 kg 203742

3 100,0 mm – 2,00 mm 0,003 kg 203743

Einstreich- oder Schraubenkopffeile.
Screw head file.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 5 75,0 mm 10,0 mm 0,50 / 0,15 mm 0,003 kg D 203710

Einstreich- oder Schraubenkopffeile, mit Angel.
Screw head file.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 1 75,0 mm 10,0 mm 0,50 / 0,20 mm 0,006 kg D 203700

Präzisionsfeilen
Precision Files
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Uhrzeigerfeile.
Clock hand file.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 1 75,0 mm – – 0,001 kg D 203745

Spezialfeile für Kunststoff, halbrund.
Special file for plastic material, half-round.

Marke
Brand

Form
Shape

Hieb
Cut

Hieblänge
Cut Length

Breite
Width

Stärke
Thickness

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 1 150,0 mm 18,0 mm 4,50 mm 0,025 kg D 203746
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Marke
Brand

Bohrung
Hole ↔mm

Für Feilenlänge
For File Length

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick

4 x 7 mm 100 100 - 150 mm

0,014 kg
D

203861

ca. 9 mm 110 200 - 250 mm 203859

Marke
Brand

Ø
mm ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

12 110 mm 0,015 kg

D

203852

14 110 mm 0,016 kg 203853

16 110 mm 0,017 kg 203854

18 110 mm 0,033 kg  203856

20 110 mm 0,033 kg  203857

22 110 mm 0,033 kg 203858

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 210 0,144 kg D 211980

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 240 0,048 kg D 203050

– Kunststoff

– Plastic

– Stahlborsten

– Steel

– Zum Befestigen an der Werkbank.

– To mount to the working bench.

– Buchenholz, lackiert mit Zwinge.

– Wood, with clamp.

Feilenhefte

FeilenbürsteFeilnagel 

Feilenhefte, zylindrisch

File Handles

File BrushWooden Peg

File Handles
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Mit Angel / With Hinge

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,010 kg D 205510

Mit Angel und Halter / With Hinge and Handle

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,016 kg D 205511

Mit Plexi-Griff / With Handle

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,010 kg D 205512

Halter für Zapfenreibahlen, vernickelt, Länge 60 mm 
Holder for Pivot Broaches, nickel plated, length 60 mm

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,010 kg EU 205520

Marke
Brand

Form 
Shape

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon
Vierkant / Square 1031-C 205524

Rund / Round 1031-R 205525

Marke
Brand

Ø
mm

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,40

10

0,001 kg

D

205530

0,50 0,001 kg 205531

0,60 0,001 kg 205532

0,70 0,001 kg 205533

0,80 0,001 kg 205534

0,90 0,001 kg 205535

1,00 0,001 kg 205536

1,10 0,001 kg 205537

1,20 0,001 kg 205538

1,30 0,001 kg 205539

1,40 0,001 kg 205540

1,50

5

0,002 kg 205541

1,60 0,002 kg 205542

1,70 0,002 kg 205543

1,80 0,002 kg 205544

1,90 0,002 kg 205545

2,00 0,003 kg 205546

2,10 0,003 kg 205547

2,20 0,003 kg 205548

2,30 0,003 kg 205549

2,40 0,003 kg 205550

2,50 0,004 kg 205551

2,60 0,004 kg 205552

2,70

2

0,005 kg 205553

2,80 0,005 kg 205554

2,90 0,005 kg 205555

3,00 0,006 kg 205556

3,25 0,007 kg 205557

3,50 0,007 kg 205558

3,75 0,009 kg 205559

4,00 0,011 kg 205560

Sätze à 12 Stück / Set of 12 pieces
0,05 - 0,55 mm

12 Stück / 12 pieces

Reib- und Glättahlen

Sortiment Feilen für Zapfenlöcher

Reibahlen mit Vierkantangel
Zapfenreibahlen Cutting Broaches

/ Broaches
/ Pivot Cutting Broaches

Assortment Files for Hand Holes

www.beco-technic.com UST 1.1 |   173

Surface Treatment · Broaches

Oberflächenbearbeitung · Reib- und Glättahlen



Marke
Brand

Ø
mm

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,4 - 1,4 6 0,009 kg

D

205490

0,6 - 2,0 6 0,012 kg 205491

0,7 - 3,0 6 0,028 kg 205492

1,2 - 3,0 6 0,028 kg 205493

2,2 - 6,0 6 0,095 kg 205494

1,5 - 7,0 6 0,108 kg 205495

0,6 - 1,4 12 0,024 kg 205489

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 0,026 kg D 205780

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 0,007 kg D 205781

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 0,022 kg D 205790

Marke
Brand

Ø
mm

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,4 - 1,4 6 0,009 kg

D

204120

0,6 - 2,0 6 0,012 kg 204121

0,7 - 3,0 6 0,028 kg 204122

1,2 - 3,0 6 0,028 kg 204123

2,2 - 6,0 6 0,103 kg 204124

– Mit Griff und Halter.

– Mit Griff und Halter.

Komplett mit Heft, Länge 135 mm,
Maße 0 – 4,5 mm.

Complete with holder, length 135 mm,
size 0 – 4,5 mm.

Für Dreikantschaber Nr. 205780,
Länge 80 mm.

For triangular scraper No. 205780,
length 80 mm.

Ohne Heft, Länge 100 mm.
Without holder, length 100 mm.

– With handle and holder.

– With handle and holder.
Sätze ReibahlenDreikantschaber

Ersatz-Schaber 

Dreikantschaber

Sätze Glättahlen

Sets of Cutting BroachesTriangular Scraper

Replacement Scraper

Triangular Scraper

Sets of Smoothing Broaches
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Marke
Brand

Form
Shape ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 250 x 20 x 6

1000 = 6/0
sehr fein / very fine

0,010 kg

5 D

213201

600 = 4/0 0,010 kg 213203

500 = 3/0 0,010 kg 213204

400 = 2/0 0,012 kg 213205

320 = 1/0 0,010 kg 213206

240 = 1 0,013 kg 213207

120 = 2 0,014 kg 213208

100 = 3 0,015 kg 213209

80 = 4 0,013 kg 213210

60 = 5
sehr grob / very coarse

0,015 kg 213211

Marke
Brand

Form
Shape ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 250 x 13 x 6

1000 = 6/0
sehr fein / very fine

0,007 kg

2 D

213221

600 = 4/0 0,007 kg 213223

500 = 3/0 0,006 kg 213224

400 = 2/0 0,006 kg 213225

320 = 1/0 0,006 kg 213226

240 = 1 0,007 kg 213227

120 = 2 0,008 kg 213228

100 = 3 0,012 kg 213229

80 = 4 0,009 kg 213230

60 = 5
sehr grob / very coarse

0,013 kg 213231

– 1. Qualität

– 1st Quality

Schmirgelfeilen
Emery Sticks
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213296– Gängige Ausführungen.

– Most important types.

Flach, halbrund, dreikant, rund.
Flat, half-round, triangle, round.

Sortiment à 10 Stück
Assortment of 10 Pieces

Marke
Brand

Form
Shape ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 250 x 11 x 10 

1000 = 6/0
sehr fein / very fine 0,005 kg

2 D

213241

600 = 4/0 0,008 kg  213243

500 = 3/0 0,009 kg 213244

400 = 2/0 0,009 kg 213245

320 = 1/0 0,009 kg 213246

240 = 1 0,006 kg 213247

120 = 2 0,010 kg 213248

100 = 3 0,011 kg 213249

80 = 4 0,011 kg 213250

60 = 5
sehr grob / very coarse 0,013 kg 213251

Marke
Brand

Form
Shape ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Ø 12

Länge / Length
250

1000 = 6/0
sehr fein / very fine 0,010 kg

2 D

213261

600 = 4/0 0,014 kg 213263

500 = 3/0 0,015 kg 213264

400 = 2/0 0,011 kg 213265

320 = 1/0 0,013 kg 213266

240 = 1 0,009 kg 213267

120 = 2 0,015 kg 213268

100 = 3 0,016 kg 213269

80 = 4 0,017 kg 213270

60 = 5
sehr grob / very coarse 0,017 kg 213271
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
250 x 12 0,010 kg

D
203830

250 x 19 0,012 kg 203831

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 140 x 20 x 4,5 0,027 kg D 207590

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 250 0,010 kg D 213200

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Matador 230 x 280

400 = 2/0
fein / fine 0,028 kg

5 D

215329

320 = 1/0 0,028 kg 215327

280 = 0 0,028 kg 215326

240 = 1 0,028 kg 215325

220 * 0,022 kg 215324

180 * 0,024 kg 215323

150 * 0,026 kg 215322

120 = 2 0,028 kg 215321

100 = 3
grob / coarse 0,028 kg 215320

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 330 x 32 0,080 kg EU 211020

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 270 x 25 0,096 kg EU 211021     * wasserfest / water-resistant

Sortiment à 12 Stück, flach.
4/0, 3/0, 2/0, 0, 1, 2

Assortment of 12 pieces, flat.
4/0, 3/0, 2/0, 0, 1, 2

Mit Holzgriff.
With wooden handle.

Ohne Abbildung.
Not illustrated.

Wasserfest
Water resistant

Lederfeilen

Filzfeile

Schmirgelfeilen

Schmirgelleinen Schmirgelbandhalter

Kunststoffausführung

Leather Files

Felt Files

Emery Sticks

Emery Linen Holder for Emery Paper Strips

Plastic Execution
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Marke
Brand ↕↔mm

Körnung
Grain

VKE
Sales Unit 

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 230 x 280

100 0,015 kg

2 D

215350

120 0,015 kg 215351

150 0,015 kg 215352

180 0,015 kg 215353

220 0,015 kg 215354

240 0,020 kg 215355

280 0,020 kg 215356

320 0,020 kg 215357

360 0,020 kg 215358

400 0,025 kg 215359

500 0,025 kg 215360

600 0,025 kg 215361

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Körnung
Grain

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Artifex 20 x 80 x 50

60
grob / coarse 0,103 kg

D

213300

240
fein / fine 0,099 kg 213301

120
mittel / middle 0,099 kg 213302

Marke
Brand ↕↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 230 x 280 0,20 D 213279

Schleifleinen Platin Feinpolier- 
und Mattierungs-Set
High Polishing Set 
for Platinum

Sortiment Schmirgelpapier
Assortment of Emery Paper

10 Stück, je 2 x 400 / 320 / 280 / 
240 / 120.

10 pieces, 2 x 400 / 320 / 280 /
 240 / 120.

– Elastisches Material.

– Elastic material.

Feile auch als 
Hemmungsfeile 
einsetzbar.

File also usable as 
escapement file.

Handklötze
Grinding Hand Blocks

Emery Linen

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Florke 0,408 D 213297
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Marke
Brand

Form
Shape ↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco
Rechteckig
Rectangular

60 x 25 0,087 kg

D

206020

90 x 25 0,125 kg 206021

100 x 40 0,193 kg 206022

125 x 50 0,286 kg 206023

150 x 50 0,349 kg 206024

175 x 50 0,400 kg 206026

200 x 50 0,485 kg 206025

Marke
Brand

Form
Shape ↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

Viereckig
Square

100 x 6 0,011 kg

D

206040

100 x 7 0,019 kg 206041

94 x 10 0,023 kg 206042

Dreieckig
Triangular

100 x 6 0,006 kg 206050

100 x 8 0,010 kg 206051

100 x 10 0,013 kg 206052

Dreieckig
Triangular

100 x 25 x 6 0,019 kg 206070

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Arkansas – Korund / Corund

Beco 100 x 40 x 20 0,212 kg D 206030

Sillikon Karbid / Sillicon Carbide – fein/grob / fine/coarse

Beco 125 x 50 x 20 0,255 kg D 206122

Korund / Corund – fein/mittel / fine/medium

Beco
150 x 50 x 25 0,459 kg

D
206124

125 x 50 x 20 0,231 kg 206132

Marke
Brand

Form
Shape ↕↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Degussit

100 x 8 0,024 kg

D

206080

100 x 8 0,035 kg 206090

100 x 8 0,021 kg 206100

Harte Natur-Arkansas-Steine im Holzkasten.
Natural hard Arkansas stones in wooden case.

Frialit-Degussit Schleifwerkzeuge sind in ihrem Auf-
bau grundsätzlich verschieden von den üblichen 
Schleifwerkzeugen. Sie enthalten kein Bindemittel, 
sondern bestehen aus reinem, polykristallinem 
Rubin. Ihre außergewöhnliche Formtreue ist 
bedingt durch die Gefügefestigkeit des bei hoher 
Temperatur gesinterten Materials und die Härte der 
Mikrokristalle.

Frialit-Degussit grinding tools are basically different 
from conventional grinding tools in terms of their 
structure. The do not contain any bonding materials, 
but are comprised of pure, polycrystalline ruby. Their 
extraordinary shape accuracy is due to the structural 
stability of the high temperature sintered materials and 
the hardness of the microcrystals.

Kombi SteineArkansas Schleifsteine

Feinschleifwerkzeuge

Combi StonesArkansas Stones

Grinding Stones

Arkansas Schleifsteine
Arkansas Stones
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Kleinstfeilen

 ⚫  Application wet or dry
 ⚫  Fine grit 44F
 ⚫ 1 holder
 ⚫  2 settings
 ⚫ 2 files square: 50 x 1 mm, 100 x 2 mm
 ⚫ 2 files triangular: 50 x 2 mm, 100 x 3 mm
 ⚫ 3 files round: 50 x 1 mm, 100 x 2 mm, 100 x 3 mm
 ⚫ 1 file rectangular: 50 x 3 x 0,3 mm
 ⚫ 1 file half-round: 100 x 4 mm
 ⚫ 1 file oval 100 x 41,5 mm
 ⚫  1 knife: 100 x 5 x 1,5 mm

Small Files

 ⚫ Anwendung nass oder trocken
 ⚫ Feine Körnung 44F
 ⚫ 1 Halter
 ⚫ 2 Fassungen
 ⚫ 2 Feilen vierkant: 50 x 1 mm, 100 x 2 mm
 ⚫ 2 Feilen dreikant: 50 x 2 mm, 100 x 3 mm
 ⚫ 3 Feilen rund: 50 x 1 mm, 100 x 2 mm, 100 x 3 mm
 ⚫ 1 Feile rechteckig: 50 x 3 x 0,3 mm
 ⚫ 1 Feile halbrund: 100 x 4 mm
 ⚫ 1 Feile oval 100 x 41,5 mm
 ⚫ 1 Messer: 100 x 5 x 1,5 mm

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Degussit 0,08 kg D 206110

Der Cratex gummigebundene Schleifblock ist exzellent 
zum Reinigen und Polieren vieler Metalloberflächen. 
Bruchkanten werden glatt poliert, Rückstände wie Rost und 
Wärmeabdrücke werden entfernt. Gut gegen Anlaufen und 
Flecken sowie Beschlag auf Metall. Er eignet sich sehr gut 
für Uhrengehäuse, insbesondere zum Arbeiten zwischen 
den Hörnern. 

The Cratex rubber-bonded unitis excellent for cleaning and 
polishing metal surfaces, for breaking edges, smoothing away 
high spots, removing rust, heat marks, tarnish and stain. It is 
suitable for clock cases, especially for working between the 
horns. 

Schleifstäbe

Rubber-Bonded Units

Marke
Brand

Form
Shape ↕↔↕ mm

Typ
Type

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Cratex

Rechteckig
Rectangular

25 x 9,5 x 150

0,05 kg

6803/C-grob 40

w/o D

203150

25 x 9,5 x 150 6803/M-mittel 90 203151

25 x 9,5 x 150 6803/F-fein 120 203152

25 x 9,5 x 150 6803/XF-s-fein 240 203153

Rund
Round

Ø 12,5 x 150 086/M-mittel 120 203154

Ø 12,5 x 150 086/F-fein 120 203155

Ø 12,5 x 150 086 / XF-s 240 203156
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Marke
Brand ↔  mm

Stärke
Thickness

Ausführung
Execution

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 190 5 mm
Doppelendig und fein poliert

Double and fine polished
0,026 kg D 203825

Marke
Brand ↔  mm

Stärke
Thickness

Ausführung
Execution

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 190 5 mm
Doppelendig und fein poliert, 

eine Seite Hohlschaber
Double, fine polished, one end hollow

0,025 kg D 203827

Marke
Brand ↔  mm

Ausführung
Execution

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 130
Mit Angel
With angle

0,017 kg D 203828

Marke
Brand ↔  mm

Ausführung
Execution

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Dick 130
Mit Angel
With angle

0,013 kg D 203836

INFO

Mit dem gehärteten Polierstahl erreicht man eine 
Metallverdichtung mit gleichzeitiger Politur bei 
Edelmetallen. Der Polierstahl wird auch in der Uhr-
macher-Werkstatt für die Politur von Kantenbruch 
an Stahlteilen eingesetzt. Vor der Politur wird je 
nach gewünschter Breite der Polierkante (Fase) fein 
vorgeschliffen. Bei der Politur von Stahl auf Stahl 
verwendet man Öl oder Polierpasten.

The hardened steel polisher enables the simultaneous 
compression and polishing of precious metals. The 
steel polisher is used by clockmaker workshops for 
polishing edges and burrs of steel components. Prior 
to polishing, the polishing edge (chamfer) is finely 
pre-grinded according to the desired chamfer width. 
For polishing steel on steel, oil or polishing pastes are 
used.

Polierstahl

Polierstahl

Burnishers

Burnishers
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Marke
Brand

Inhalt
Content

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

12

Ø 0,376 - 
0,95 mm

0,074 kg EU 212230

Maillefer

12

Ø 0,25 - 
0,80 mm

0,086 kg

CH

212254

23

Ø 0,25 - 
1,35 mm

0,113 kg 212253

Marke
Brand

Ø
mm

VKE
Sales Unit

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0,376

2

0,003 kg

EU

212210

0,470 0,003 kg 212211

0,530 0,003 kg 212212

0,565 0,003 kg 212213

0,615 0,003 kg 212214

0,670 0,003 kg 212215

0,720 0,003 kg 212216

0,770 0,003 kg 212217

0,820 0,003 kg 212218

0,850 0,004 kg 212219

0,910 0,004 kg 212220

0,950 0,004 kg 212221

1,000 0,004 kg 212222

1,050 0,004 kg 212223

1,100 0,004 kg 212224

1,150 0,004 kg 212224A

1,200 0,005 kg 212224B

1,250 0,005 kg 212224C

Marke
Brand

Typ
Type

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Maillefer

12 0,85

CH

212242

13 0,90 212243

14 0,95 212244

15 1,00 212245

16 1,05 212246

17 1,10 212247

18 1,15 212248

19 1,20 212249

20 1,25 212250

21 1,30 212251

22 1,35 212252

– Inklusive Holzheft.

– Including wooden handle.

Sätze Korneisen Korneisen

Original Maillefer Korneisen

Sets of Beading Tools Beading Tools

Original Maillefer Beading Tools

Marke
Brand

Typ
Type

Ø
mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No

Maillefer

01 0,30

CH

212231

02 0,35 212232

03 0,40 212233

04 0,45 212234

05 0,50 212235

06 0,55 212236

07 0,60 212237

08 0,65 212238

09 0,70 212239

10 0,75 212240

11 0,80 212241
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Marke
Brand

Ø
mm ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 37 74 0,028 kg EU 208621

Marke
Brand

Ø
mm ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 37 74 0,031 kg EU 208620

Marke
Brand

Nr.
No.

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

8 0,003 kg

F

207288

9 0,003 kg 207289

10 0,003 kg 207290

11 0,003 kg 207291

12 0,003 kg 207292

13 0,003 kg 207293

14 0,003 kg 207294

15 
grob / coarse 0,003 kg 207295

Marke
Brand

Nr.
No.

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

0 
Sehr fein / Very fine 0,003 kg

F

207280

1 0,003 kg 207281

2 0,003 kg 207282

3 0,003 kg 207283

4 0,003 kg 207284

5 0,006 kg 207285

6 0,003 kg 207286

7 0,003 kg 207287

Mit Spannzange 2,8 mm, Pilz-
form angeflacht.
With chucks 2,8 mm, 
flat shape.

Mit 2 Spannzangen 0 – 3,0 mm. 
With 2 chucks 0 – 3,0 mm.

1. Qualität zum Formen und Dekorieren von Oberflächen. 

 ⚫ Gehärteter Stahl
 ⚫ Stahlhalterlänge 70 mm
 ⚫ Griff vierkant
 ⚫ Ovale Körnung

1st Quality ideal for forming decorative beaded edges on
 jewelery and settings.

 ⚫ Hardened steel
 ⚫ Length 70 mm
 ⚫ Square Handle
 ⚫ Oval Grain

Universalhefte Universalhefte 

Millegriffes Rädchen
Milgrain Wheels

Universal Ping Tong Universal Ping Tong
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Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 110 0,011 kg EU 206370

Marke
Brand ↔  mm

Öffnung
Hole

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 100 0 - 3,2 mm 0,038 kg EU 208660

Marke
Brand ↔mm

Öffnung
Hole

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

70 0 - 1,5 mm 0,018 kg

EU

206350

80 0 - 1,8 mm 0,034 kg 206 351

90 0 - 2,3 mm 0,028 kg 206352

100 0 - 2,8 mm 0,018 kg 206353

110 0 - 3,0 mm 0,046 kg 206354

120 0 - 3,5 mm 0,059 kg 206355

130 0 - 4,0 mm 0,075 kg 206356

140 0 - 5,0 mm 0,101 kg 206357

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,173 kg EU 206371

Mit 2 Spannzangen / With 2 chucks

– Aus Messing, mit 2 Spannzangen.

– Aus Messing, mit 2 Spannzangen.

Aus Messing / Made of brass

– Made of brass, with 2 chucks.

– Made of brass, with 2 chucks.

– vernickelt.

– nickel plated.

 ⚫ 206350
 ⚫ 206352
 ⚫ 206353
 ⚫ 206354
 ⚫ 206355

 ⚫ 206350
 ⚫ 206352
 ⚫ 206353
 ⚫ 206354
 ⚫ 206355

Stiftenklöbchen für feinste Arbeiten Stiftenklöbchen 

Stiftenklöbchen

Sortiment Stiftenklöbchen

Pin Vice Pin Vice

Pin Vice

Assortment of Pin Vices

for Fine Execution
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Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 0,060 kg CH 1842-16B 217814

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 100 0,25 kg CH 1842-17B 217815

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Referenz
Reference

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 120 0,015 kg CH 30433 216587

Marke
Brand ↔  mm

Maul
Nose

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 115

8 mm
Schmal / Small

0,071 kg

D

206390

16 mm
Breit / Wide

0,060 kg 206391

Zum Halten der Ankergabeln.
Pallet fork holder.

Aus Messing.
Made of brass.

– poliert

– polished

Stiftenklöbchen Stiftenklöbchen

Sortiment mit 4 Stiftenklöbchen

Stielklöbchen

Pin Vice Pin Vice

Assortment of 4 Pin Vices

Pin Vice
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Marke
Brand ↔  mm

Maul
Jaws

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco

100 
13 mm

Schmal / Small
0,240 kg

D

203870

85 
13 mm

Breit / Wide
0,228 kg 203871

100 
36 mm

Breit / Wide
0,293 kg 203872

Marke
Brand ↔mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Kunststoff / Plastic

NIL 155 0,120 kg w/o D 207352

Holz mit Leder / Wood with leather pads

Beco 140 0,136 kg D 207353

Holz mit Leder und Flügelspannschraube / Wood with leather pads and clamp

Beco

160 0,107 kg

D

207354

140 0,95 kg 207356

Feilkloben

Fasskloben

Hand Vices

Ring Clamps
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 180 x 180 x 185 3,670 kg USA 209430

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 50 x 50 x 90 3,000 kg USA 209420

Die BenchMate Komplettsets sind ein aufeinander abgestimmtes System, das es dem Goldschmied mittels effizi-
enter Halte- und Klemmvorrichtungen ermöglicht, bequemer am Arbeitsplatz zu fassen, zu löten und Schmuck zu 
reparieren.

The BenchMate complete sets form a coordinated system that make it possible for the goldsmith to mount, solder and 
repair jewelery more comfortably at the workplace using efficient holding and clamping devices.

Enthält Fasserhalterung, Schellack Platte, Winkel-
eisen, Schraubstock zum Einhängen in das Befesti-
gungsset, inklusive Handauflage für Rechtshänder, 
und Schrauben für die Montage.
Die Fasserhalterung lässt sich in alle Richtungen 
frei verdrehen und der Widerstand lässt sich mittels 
der Feststellschrauben regulieren. Sie kann in jeder 
gewünschten Position fest fixiert werden, damit kein 
unbeabsichtigtes Verstellen entsteht.

Contains shellac pad, fixed mounting plate, adapter, 
hardware, bench vice for hanging into the mounting 
set, inclusive hand rest for right hander. The shellac 
pad is free screwable in all directions and the resistance 
is adjustable using the locking screw. It can be fixed in 
every position to avoid an accidental re-adjusting.

Frei beweglicher Schraubstock, horizontal und verti-
kal um 360° drehbar. Komplett mit vier Pins zum Ein-
hängen in das Befestigungsset. Inkl. Steckschlüssel 
zum Fixieren der Feststellschraube.

Unlike other bench vices, you can adjust it to any angle 
because it tilts and rotates on two axes. So your work 
adjusts to you, adding comfort and efficiency to your 
bench setup. It is precision-made from steel for rugged 
dependability. Includes vice assembly and wrench. 

Fasserhalterung Basic Set

Schraubstock

Holder Basic Package

Multi-Purpose Vice
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 4,780 kg USA 209434

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 4,470 kg USA 209431

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 1,1 kg USA 209419

BenchMate Fasser Set, gleich wie Basic, dazu:

 ⚫ Feilnagel-Set
 ⚫ Ringstock mit 7 Einsätzen

BenchMate Setters Package, same as Basic, plus:

 ⚫ Bench pin kit
 ⚫ Inside ring holder with 7 elements

BenchMate Deluxe Set, gleich wie Basic, dazu:

 ⚫ Feilnagel-Set
 ⚫ Dritte Hand
 ⚫ Lötklammer schmal
 ⚫ Lötklammer breit

BenchMate Deluxe Package, same as Basic, plus:

 ⚫ Bench pin kit
 ⚫ Third hand
 ⚫ Soldering clamp small
 ⚫ Soldering clamp wide

BenchMate Ringhalter zum Halten der Ringe von 
Innen, passend alle Gravierkugeln oder Schraub-
stöcke. Inklusive 7 Kunststoffeinsätze, Konuske-
gel und Schraubschlüssel.

 ⚫ 1x Ringstock
 ⚫ 7x Kunststoffeinsätze 14,0 - 15,5 - 17,0 - 18,5 - 

19,5 - 20,5 - 22,0 mm
 ⚫ 1x Befestigugsschraube mit Konus
 ⚫ 1x Schraubschlüssel

Includes holder body, 7 collets, expansion 
screw and wrench. Many wide, delicate or 
unusual rings are difficult to hold with an 
outside clamp. This attachment adds inside 
ring-holding capability to any BenchMate.

 ⚫ 1x ring mandrel
 ⚫ 7x plastic inserts 14,0 - 15,5 - 17,0 - 18,5 - 

19,5 20,5 - 22,0 mm
 ⚫ 1x fastening screw with cone
 ⚫ 1x spanner

Oberflächenbearbeitung · Spannwerkzeuge 

Fasser Set

Deluxe Set

Ringstock

Surface Treatment · Clamping Tools 

Setters Package

Deluxe Package

Multi-Purpose Vice
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,030 kg USA 209410

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,040 kg USA 209411

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,035 kg USA 209412

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,035 kg USA 209413

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 3 x 130 x 115 0,520 kg USA 209418

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,002 kg USA 209433

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,525 kg USA 209415

Die schmale Spitze dient als Hilfe zur Halterung von 
Schmuckstücken.
 
These third hand Fingers are great for jewelry work 
using the third hand Attachments.

Sägeplatte für Rechtshänder zum Einhängen
in das Befestigungsset.
 
Sawing plate to mount to the system.

10 x 1

Zum Einhängen in das Befestigungsset. 
Der keilförmige Feilnagel ist aus Hartholz.
 
Wooden peg to mount to the system.

Platte für Schellack 

Breite Lötklammer

Schmale Lötklammer

Isolierte Lötklammer

Sägeplatte

Kunststoffbacken

Feilnagel-Set
Shellac Pad

Wide Soldering Clamp

Narrow Soldering Clamp

Insulated Soldering Clamp

Sawing Plate

Plastic Jaws

Pin Kit

www.beco-technic.com UST 1.1 |   189

Surface Treatment · Clamping Tools

Oberflächenbearbeitung · Spannwerkzeuge



Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate USA 209417

Marke
Brand ↔  mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 50 x 150 x 90 1,075 kg USA 209422

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,433 kg USA 209416

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,20 kg USA 209414

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,300 kg USA 209435

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 50 x 150 x 150 0,880 kg USA 209424

Die Schellackplatte erwärmt sich, wird dadurch 
weich und kann die Werkstücke halten.

 Filled with a special material that softens when heated 
to hold small, fragile, or irregular pieces for engraving, 
setting and finishing. Fits any vise or engraving block.

Zur Befestigung direkt an die Werktischplatte. Sie 
dient mit ihrer schwalbenschwanzförmigen Einhän-
gehalterung als Basiselment für BenchMate Werk-
zeuge.
 
For attaching Fixed Mounting Plate to curved or thin 
bench tops.

Zum sicheren Halten von Schmuckgegenständen 
mittels zweier Haltezangen („Dritte-Hand“). Mittels 
der Dritten-Hand wird das löten leicht gemacht, 
die gewünschten Teile können genau in Position 
gebracht werden. Unglaubliche Flexibilität durch 
drehen, rotieren und verbiegen in alle Richtungen. 
Zum Einhängen in das Befestigungsset.

Keep components in place while soldering with this 
convenient bench-mountable workstation, with two 
third-hands. Use the BenchMate mounting plate to 
add this tool to the front of your bench, or keep it on 
top of your bench. Securely hold your work up to 14“ 
above the board.

Runde Schellack Platte

Tischhaltemechanik 

Lötplatte Set

Dritte Hand Einhängehalterung

Lötstation

Pitch Cup

Mounting Adapter

Soldering Station

Third Hand Fixed Mounting Plate

Soldering Station
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

RinGenie 40 x 300 x 300 1,900 kg USA 209400

RinGenie zum präzisen Halten und Bearbeiten von 
Ringen.

 ⚫ Mit freiem Rundlauf
 ⚫ Mit präziser Rasterung links mit jeweils 10° (36 x)
 ⚫ Mit präziser Rasterung rechts 45° (8 x)
 ⚫ Mit Aufsatz zum Einteilen in Längs- und Querrich-

tung
 ⚫ Markierung durch federnden Hartmetallstift oder 

direktes Bohren und Fräsen durch Führung aus 
gehärtetem Stahl

 ⚫ Für Werkzeuge mit Ø 2,35 mm (optional Ø 3,2 mm)
 ⚫ Inklusive 8 Halteringe aus Kunststoff, 16 Halteringe 

aus Aluminium und Holzbox
 ⚫ Optional: Adapter/Halter für BenchMate Nr. 209401, 

Ringstock aus Edelstahl für Halteringe Nr. 209402

RinGenie for secure and precise positioning and loyout of 
rings.

 ⚫ With adjustable free wheel
 ⚫ With precise grid pitch left with 10° steps (36 x)
 ⚫ With precise grid pitch right with 45° steps (8 x)
 ⚫ With bridge to be mounted for marking rings all round 

or from side to side by using a steel needle with spring or 
direct drilling of holes or channel cutting by means of a 
drill guide

 ⚫ For drills or burs with Ø 2,35 (optional Ø 3,2 mm)
 ⚫ Including 8 expandible plastic rings, 16 aluminium rings 

and a wooden box
 ⚫ Optional: adapter/holder for BenchMate No. 209401, ring 

stick made of stainless steel for plastic and aluminium 
rings No. 209402

RinGenie für den Fasser und Graveur RinGenie for Setters and Engravers
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Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

RinGenie 0,030 kg USA 209401

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 9,1 kg w/o D 211850

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

RinGenie 0,030 kg USA 209402

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Beco 0,030 kg w/o D 211845

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 8,500 kg USA 209423

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

BenchMate 0,100 kg USA 209421

Für BenchMate Nr. 209430, 
Nr. 209434 und Nr. 209431.

For BenchMate No. 209430, 
No. 209434 and No. 209431.

Mit Zubehör.

With accessory.

Aus Edelstahl für Halteringe.
For plastic and aluminium dies.

Aus Holz.

Made of wood.

Gravierkugel 8,5 Kg mit Spannvorrichtung 
und Halter.

Engraving bowl 8,5 kg with clamping device 
and holder.

Halter für Gravierkugel Nr. 209423. Der Artikel fixiert 
Ihre Gravierkugel in der perfekten Arbeitsposition.

Holding device for engraving bowl No. 209423. This 
shelf uses the BenchMate fixed mounting plate to hold 
your engraving block below the front of your bench. 

Ringstock

Gravierkugelbacken

GravierkugelGravierkugel

Halter für BenchMate

Gravierkugel

Ring Stick

Pair Jaws for Engraving Bowl

Engraving BowlEngraving Bowl

Holder for BenchMate

Engraving Bowl
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 60 mm 0,019 kg D 209447

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,9 kg w/o D 209439

Backenbreite / Width of jaws: 60 mm
Maximale Öffnung / Maximum opening: 60 mm

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Leinen 150 x 65 x 160 2,700 kg D 209441

Backenbreite / Width of jaws: 80 mm
Maximale Öffnung / Maximum opening: 80 mm

Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Leinen 150 x 65 x 160 7,550 kg D 209440

Marke
Brand

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

NIL 0,700 kg w/o D 206012

 ⚫ Backenbreite: 27 mm
 ⚫ Maximale Öffnung: 35 mm

Standard Uhrmacherschraubstock 
Standard Watchmaker Vice

 ⚫ Width of jaws: 27 mm
 ⚫ Maximum opening:  

35 mm

Für Schraubstöcke, aus Filz.
For vice, made of felt.

Vice with movable jaws mounted on ball joint width of 
jaws: 75 mm Capacity: 55 mm, incl. rubber protecting 
jaws for (workplaces) 50 mm thickness. 

Für diffizile Arbeiten, Gusskörper mit planen 
Spannbacken, Kugelgelenk mit Schnellfixierung in 
beliebiger Arbeitsposition. Backenbreite 75 mm, 
Spannweite ca. 55 mm.
Kann an Platten bis 50 mm Stärke befestigt werden. 
Zusätzlich mit einem Paar Gummi-Schutzbacken.

Magnetische Schutzbacken Schraubstock mit Bügel

Kugelgelenk-Schraubstock
Universal Joint-Bench Vice

Magnetic Jaws Vice with Clamp
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Marke
Brand ↕↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 70 x 50 x 115 1,1 kg CH 217821

Werktische für Goldschmiede und Uhrmacher 
finden Sie im Kapitel Werkstatteinrichtungen 
ab Seite 594.

Work benches for goldsmiths and watchmakers you 
will find in chapter Workshop Equipment starting 
on page 594.

INFO

Vice for Watchmakers

Marke
Brand ↔↕ mm

Land
Country

Art.-Nr.
Item No.

Bergeon 40 x 55 0,09 kg CH 209459

Plate to Mount

Uhrmacherschraubstock

Nutenplatte

Lieferung ohne 
Schraubstock.

Delivery without vice.

Montagebeispiel am Werktisch Ergolift Comfort Nr. 309621.

Configuration example at work bench Ergolift Comfort No. 
309621.

Abnehmbarer Schraubstock für Werktische. Sehr sorgfältig 
hergestellt, olivfarbener gebrannter Lack. Nur die Befesti-
gungsunterlage bleibt am Werktisch, wenn der Schraub-
stock abgenommen wird. Befestigung durch besonders 
leicht einzuführende Klemmhebel. Glatte, parallel Backen.

 ⚫ Backenbreite: 45 mm
 ⚫ Maximale Öffnung: 35 mm
 ⚫ Inklusive Nutenplatte zur Montage am Werktisch

Removable vice for watchmakers Very fine quality. Yellow-
ish grey varnish, furnace annealed. Only the fixing plate is 
permanently screwed on the bench. The vice can be set up or 
removed in a few seconds. Reliable clamping device. Smooth, 
parallel jaws. 

 ⚫ Width of jaws: 45 mm
 ⚫ Maximum opening: 35 mm
 ⚫ Including plate to mount to a work bench
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